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 TROVE 
ɺ 

ɹ ɹ

ɺ 
English -  The Epochal Transition 
Curated and authored solely by JEFFI CHAO HUI WU , this 
cross- disciplinary digital journal has advanced to a ten-
language simultaneous publication: Chinese, English, French, 
Spanish, Japanese, Arabic, German, Portuguese, Russian, and 
Korean. 
Permanently archiv
TROVE Digital Collection, it is recognized as a national- level 
publication, accessible for search and citation worldwide. 
With its multi- dimensional structure, empirical originality, and 
ten- language synchronizatio
cross- domain, evidence- based publication framework, 
documenting over three decades of cross- field practice and 
frontier innovation to build a civilization- level knowledge 
architecture for the future. 

-  La Transitio  
JEFFI CHAO HUI WU , ce 

 
 

monde entier. 

et sa synchronisation en dix langues, il constitue le seul cadre 

pointe, tout en construisant une architecture de connaissance de 
nive  

-   
JEFFI CHAO HUI WU , este 

 
 

mundo. 
Con su estructura multidimens

vanguardia, construyendo una arquitectura de conocimiento de 
nivel civilizacional para el futuro. 

 -   The Epochal Transition 

JEFFI CHAO HUI WU ʦ ˅ ʳ˥ʭˈ

̘̼̉̐ ˉɹ 10 ˅ ʱ˘ʱ
ʹ ɹ ɹ̦̺̈́̊ ɹ̫̊˵̈́ ɹ ɹ˳̺
̤˳ ɹ̚˵̕ ɹ̮̼̙˽̼ ɹ̾̈˳ ɹ ɺ 
˻͈̙̺̻̊˳ ˈ TROVE ̘ ̸̼̉̐̄̽̀̈̈́˅

ʯ˦ɹ ̪̼̽ˈ ˂ʱˀɹ ˁ

ʦ ˁʳɺ 
ɹ ˻̛̻̻̗̉˴ɹ10

ˁ ˈ̲̀̾̊̚˵̈́ ̦͈̱͈̽̀̀ˁʜˤɹ
30 ˅˩ʹ˥ ˂ ˬ ʱɹ ˈ
ˬ ʱ˘ʳɺ 
ϣуϠϽЛЮϜ -  ЬнϳϧЮϜ рϽЋЛЮϜ The Epochal Transition 
бϦ СуЮϓϦ ϽтϽϳϦм иϻк ϣЯϯгЮϜ ϣугЦϽЮϜ ϢϸϹЛϧв ϤϝЋЋϷϧЮϜ ϝ̯тϽЋϲ ϣГЂϜнϠ сУуϮ ϝЇϦм  
рнк мм̪ ϹЦм ϤϼнГϦ дфϜ пЮϖ ϽЇж евϜϿϧв ϽЇЛϠ ϤϝПЮ: ϣузуЋЮϜ ̪ϣтϿуЯϯжшϜ ̪ УЮϜϣуЃжϽ ̪
ϣужϝϡЂшϜ ̪ϣужϝϠϝуЮϜ ̪ϣуϠϽЛЮϜ ̪ϣужϝгЮцϜ ̪ϣуЮϝПϦϽϡЮϜ ̪ϣуЂмϽЮϜ ̪ϣтϼнЫЮϜм. 

ϥгϦ ϝлϧУІϼϒ ЭЫЇϠ бϚϜϸ сТ ϣКнгϯв TROVE ϣугЦϽЮϜ ϣϡϧЫгЮϝϠ ϣузАнЮϜ ϣуЮϜϽϧЂцϜ ̪скм 
РϽϧЛв ϝлϠ ϼнЇзгЪ сзАм ̪ϣЯϠϝЦм ϩϳϡЯЮ ϸϝлЇϧЂъϜм ϝлϠ пЯК онϧЃв бЮϝЛЮϜ. 
ϝлϧузϡϠ ϢϸϹЛϧв ϸϝЛϠцϜ ϝлϧЮϝЊϒм ϧЮϜϣуϡтϽϯ ϝлзвϜϿϦм рнПЯЮϜ рϽЇЛЮϜ ̪ЭϫгϦ ϼϝАшϜ 
рϽтϽϳϧЮϜ сгЮϝЛЮϜ ϹуϲнЮϜ бϚϝЧЮϜ пЯК ϣЮϸцϜ ̪ϩуϲ ХϪнϦ ϽϫЪϒ ев ϣϪыϪ ϸнЧК ев ϼϝЫϧϠъϜ 
ϣЂϼϝггЮϜм ϢϸϹЛϧв ϤϝЋЋϷϧЮϜ ̪сзϡϦм ЭЫук ϣТϽЛв пЯК онϧЃв ϢϼϝЏϳЮϜ ЭϡЧϧЃгЯЮ. 
Deutsch -   
Exklusiv von JEFFI CHAO HUI WU verfasst und herausgegeben, 

Spanisch, Japanisch, Arabisch, Deutsch, Portugiesisch, Russisch 
und Koreanisch. 
Dauerhaft in der digitalen Sammlung TROVE der 
Nationalbibliothek von Australien archiviert, ist es als Publikation 
auf nationaler Ebene anerkannt und weltweit recherchierbar und 
zitierbar. 

und Zehn- Sprachen- Synchronisation ist es der weltweit einzige 
evidenzbasierte Publikationsrahmen, der mehr als drei 

Zukunft aufbaut. 
-   

Criada e editada exclusivamente por JEFFI CHAO HUI WU , esta 

 
Arquivada permanentemente na 

mundo. 

nico modelo 

civilizacional para o futuro. 
 -    
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Disclaimer 

The martial arts, qigong, and - term personal 

learning, training, empirical documentation, and experiential summaries. They are intended solely for academic research, cultural 

documentation, and the sharing of personal practice. They do not constitute any form of teaching, medical advice, rehabilitation, 

diagnosis, or treatment recommendation. 

The training methods, movements, breathing techniques, and related practices described in this book involve significant individual 

variability and are not suitable for everyone. Readers are advised not to directly imitate or attempt these practices on their own. The 

author, publisher, and affiliated organizations assume no liability whatsoever for any physical injury, health risk, property loss, or 

other consequences arising from imitation, training, or misinterpretation of the contents of this book. 

Any individual with physical discomfort, illness, chronic conditions, sports injuries, or special health circumstances should undertake 

training only under the guidance of appropriately qualified professionals and should consult medical professionals in a timely 

manner. This book is not a substitute for medical diagnosis, professional treatment, or personalized health advice. 

- term personal practice records and to promote the exchange of martial arts 

culture, physical practice, and related academic research. It should not be regarded as a medical guide, training manual, or safety 

operation standard. 

Clause de non-  

 

ation, un diagnostic ou une 

recommandation de traitement. 

tenter ces pratiques directement par eux-

 

Toute personne souffrant d'un inconfort physique, d'une maladie, d'une affection chronique, d'une blessure sportive ou de toute 

conditi

traite  

ges sur 

la culture des arts martiaux, les pratiques corporelles et les 

 

Descargo de responsabilidad  
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 libro presentan una alta 

variabilidad individual y no son adecuados para todas las personas. Se recomienda a los lectores no imitar ni intentar estas 

 

de salud personalizados. 

bio 

sobre la cultura de las artes marciale

 

 

˅ ʯ˦ˀʞ˥ ɹ ɹʤˢˍ ˅ ʳ˥ ˉɹʳ˓ˀ ˈ ˄ ɹ ɹ ɹʤ

ˢˍ ˈ˘˂˛˅ ʿʞˀʞ˘ʳɺʭ˦ˣˉ ɹ ɹʤˢˍ ˈ ˈ˙ˬ ˂ʱˀʤˤɹʞʥ˄˥

ɹ ˳̡̚˵̊ɹ̸̻̠̤̻̗͈̈̈́ɹ ɹ˘ʹˉ ˈ ˜ ʱ˘ʵ˭ɺ 

˅ ʯ˦ˀʞ˥ ɹ ɹ ɹʤˢˍ ʳ˥ ˉɹ ʦ ʧʩɹʳ˓ˀˈ ˅ ʱˀʞ˥˩ʫˁˉ

ʜˤ˘ʵ˭ɺ ˉʭ˦ˣˈ ˬ ʱʹˤɹ ˁ ʱʹˤʱ˄ʞˁʩʺʯʞɺ ˈ ˬ ɹ ɹ˘ʹˉ

ʱʹʭ˂˅ˢʽˀ ʲʹʞʥ˄˥ ɹ ̻̊̀ɹ ɹʷˈ ˈ ˅ʾʞˀ˜ɹ ɹ ɹʤˢˍ

ˉ ˈ ˬ ʞ˘ʵ˭ɺ 

ˈ ɹ ɹ ɹ̮͈̊̕ ɹ˘ʹˉ ˄ ˅ʜ˥ ˉɹ ˄ ˬ ʳ˥ ˈ ˈ ˁˈ

˙ ˬ ʞɹ ˞ʥ˅ ˅ ʱˀʩʺʯʞɺ ˉ ɹ ɹ˘ʹˉ ʯ˦ʹ ˳̡̚˵

̊ˈ ˅ˉ˄ˤ˘ʵ˭ɺ 

ˉɹ ˈ ˄ ˬ ʱɹ ɹ ɹʤˢˍ ʳ˥ ˈ ˬ ʳ˥ʭ˂ˬ

˂ʱˀʞ˘ʳɺ ˽˵̚ɹ ɹ˘ʹˉ ˂ʱˀ ˄ʯ˦˥˓ʧˁˉʜˤ˘ʵ˭ɺ 

̭ы϶ϖ ϣуЮмϕЃгЮϜ 

онϧϳгЮϜ ϜХЯЛϧгЮ днзУЮϝϠ ϣуЮϝϧЧЮϜ НжнПуЫЮϜм ϤϝЂϼϝггЮϜм ϣужϹϡЮϜ ХϪнгЮϜ сТ Ϝϻк ϞϝϧЫЮϜ ϹзϧЃт БЧТ пЮϖ бЯЛϧЮϜ сЋϷЇЮϜ ϟтϼϹϧЮϜм ϤыϯЃЮϜм тϽϯϧЮϜϣуϡ ϤϝЋуϷЯϦм ϢϽϡϷЮϜ ϣЯтнА ϹвцϜ 
СЮϕгЯЮ. нкм ЉЋϷв БЧТ ϩϳϡЯЮ сгтϸϝЪцϜ ХуϪнϧЮϜм сТϝЧϫЮϜ ϣЪϼϝЇвм ϤϝЂϼϝггЮϜ ϣуЋϷЇЮϜ ̪ъм ЭЫЇт рϓϠ Ьϝϲ ев ЬϜнϲцϜ ϝ̯гуЯЛϦ мϒ ϣϳуЋж ϣуϡА мϒ Ϧ ̯ыукϓ мϒ ϝ̯ЋуϷЇϦ мϒ 

ϣуЊнϦ ϣуϮыК. 

ϿугϧϦ ФϽА ϟтϼϹϧЮϜ ϤϝЪϽϳЮϜм ϤϝузЧϦм ЁУзϧЮϜ ϤϝЂϼϝггЮϜм ϤϜϺ ϣЯЋЮϜ ϣТнЊнгЮϜ сТ Ϝϻк ϞϝϧЫЮϜ етϝϡϧϠ рϸϽТ ϽуϡЪ ̪ъм ϟЂϝзϦ ЙугϯЮϜ. ϱЋз̳т ̭ϜϽЧЮϜ ϠаϹЛ ϹуЯЧϦ иϻк ϤϝЂϼϝггЮϜ мϒ 

ϝлϧЮмϝϳв ϢϽІϝϡв ЃУжϓϠбл . ъ Эгϳϧт СЮϕгЮϜ ϽІϝзЮϜм ϤϝЃЂϕгЮϜм ϣГϡϦϽгЮϜ блϠ рϒ ϣуЮмϕЃв еК рϒ ϣϠϝЊϖ ϣтϹЃϮ мϒ ϽГ϶ сϳЊ мϒ ϢϼϝЃ϶ ϣтϸϝв мϒ ϟЦϜнК оϽ϶ϒ ϣϯϦϝж еК ϹуЯЧϧЮϜ 

мϒ ϟтϼϹϧЮϜ мϒ ̭нЂ блТ онϧϳв Ϝϻк ϞϝϧЫЮϜ. 

ϟϯт пЯК рϒ ЉϷІ сжϝЛт ев ϬϝКϿжϜ рϹЃϮ мϒ ЌϽв мϒ ϣЮϝϲ ϣзвϿв мϒ ϣϠϝЊϖ ϣуЎϝтϼ мϒ рϒ ϣЮϝϲ ϣуϳЊ ϣЊϝ϶ дϒ Ѐϼϝгт ϟтϼϹϧЮϜ БЧТ ϥϳϦ РϜϽІϖ еуЋЋϷϧв кϕвеуЯ 
ЭЫЇϠ ϟЂϝзв дϒм ϽуЇϧЃт еуузлгЮϜ еууϡГЮϜ сТ ϥЦнЮϜ ϟЂϝзгЮϜ. ъ еЫгт ϜϻлЮ ϞϝϧЫЮϜ дϒ Эϳт Эϳв ЉуϷЇϧЮϜ сϡГЮϜ мϒ ϬыЛЮϜ сзлгЮϜ мϒ ϱϚϝЋзЮϜ уϳЋЮϜϣ  ϣуЋϷЇЮϜ. 

РϹлт Ϝϻк ϞϝϧЫЮϜ пЮϖ ДϝУϳЮϜ пЯК ϤыϯЂ ϣЂϼϝггЮϜ ЇЮϜϣуЋϷ ϣЯтнА ЭϮцϜ СЮϕгЯЮ ϿтϿЛϦм ЬϸϝϡϧЮϜ Ьнϲ ϣТϝЧϪ днзУЮϜ ϣуЮϝϧЧЮϜ ϤϝЂϼϝггЮϜм ϣужϹϡЮϜ ϜмϨϝϳϠц ϣугтϸϝЪцϜ ϤϜϺ ϣЯЋЮϜ. ъ 

сПϡзт иϼϝϡϧКϜ  ̯ыуЮϸ ϝ̯уϡА мϒ ϝ̯ϡуϧЪ ϝ̯уϡтϼϹϦ мϒ Ϝ̯ϼϝуЛв ϣвыЃЯЮ ϣуЯуПЇϧЮϜ. 

Haftungsausschluss 

Die in diesem Buch aufgezeichneten Inhalte 

stellen in keiner Weise eine Unterweisung, medizinische Beratung, Rehabilitation, Diagnose oder Behandlungsempfehlung dar. 
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Die in diesem Buch beschriebenen Trainingsmethoden, Bewegungen, Atemtechniken und damit verbundenen Praktiken weisen 

rekt 

Nachahmung, Training oder Fehlinterpretation des Inhalts dieses Buches entstehen. 

Personen mit k

rechtzeitig medizinische Fachleute 

Behandlungen oder individuelle Gesundheitsempfehlungen. 

 

Leitfaden, Trainingshandbuch oder Sicherheitsstandard betrachtet werden. 

 

- se exclusivamente na aprendizagem 

-

 

ro apresentam elevada 

or si 

 

ais 
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Introduction 

As The Times Transition reaches its 

twelfth issue, the structure of the 

publication has once again evolved. 

Over the first eleven issues, I 

continuously documented across 

multiple fields, including technology, 

artificial intelligence, logistics systems, 

digital civilization, philosophy, martial 

arts, photography, and literature, 

aiming to build a knowledge system 

that can be cross-validated across 

disciplines and preserved over the long 

term. With each issue published, I 

gradually realized that what truly 

matters is not a single field, but the 

underlying structure that all these 

fields collectively adhere to. 

Therefore, for the first time, the twelfth 

issue takes martial arts as the core 

subject of its main volume. This is not 

because martial arts are more 

important than other fields, but 

because, after over thirty years of 

continuous training and 

documentation, the relevant literature 

has gradually formed a relatively 

complete and independently 

presentable system. From Qigong, 

Horse Stance, Xingyi Quan, and Tai Chi 

Quan, to sword, spear, body structure, 

training methods, empirical records, 

and further to transmission history and 

practical insights, these contents are 

no longer scattered articles, but have 

begun to constitute a martial arts 

literature system capable of mutual 

verification and continuous 

development. 

The main volume of this issue contains 

approximately thirty articles, with the 

Chinese text exceeding 51,000 words. 

After simultaneous publication in ten 

languages, the total word count for all  

language versions exceeds 450,000 

words, with content layout 

approaching 1,300 A4 pages. 

Meanwhile, the pure text layout of the 

special supplementary volumes for this 

issue also exceeds 1,000 A4 pages. 

Together, the main volume and the 

supplementary volumes form the 

complete publication system of this 

issue, making it one of the largest 

publishing plans since the founding 

of The Times Transition. 

Unlike previous issues, the twelfth 

issue not only focuses on new content 

but also begins a systematic review of 

completed work. Among these, The 

Times Transition: Publication Records 

and Structural Index of the First Eleven 

Issues and Major 

Supplements systematically organizes 

the journal's development process, 

thematic evolution, key literature, and 

international  open preservation 

systems, forming a searchable, citable, 

and long-term preservable publication 

index. Meanwhile, The Native Poet, The 
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Wandering Swordsman takes personal 

experience as its main narrative thread, 

documenting how different practices ñ

literature, martial arts, systems design, 

photography, and publishing ñ

converge into a single life path, 

offering an alternative perspective on 

this issue's martial arts theme. 

The value of a long-term document 

comes not only from new content, but 

also from continuous accumulation 

and ongoing refinement. Each issue is 

both a new beginning and a node 

within the overarching system; each 

article can be read independently or 

interlinked with other documents, 

collectively forming the overall 

structure of The Times Transition. 

The Times Transition continues to 

adhere to simultaneous publication in 

ten languages, and is preserved for 

long-term open access through 

international infrastructure such as 

DOI, Zenodo, ORCID, WorldCat, and 

the National Library of Australia's 

Trove. For me, it is not merely a 

continuously published electronic 

monthly, but a long -term civilizational 

documentation project in progress. I 

hope to record the texts, images, 

systems, and embodied practices 

formed over years of practice in a 

manner that is searchable, citable, 

verifiable, and preservable over the 

long termñso that today's practice 

can become public literature that can 

still be consulted and verified in the 

future. 

 

Introduction  

Alors que The Times Transition atteint 

son douzième numéro, la structure de 

la publication a de nouveau évolué. 

Au cours des onze premiers numéros, 

j'ai continuellement documenté 

plusieurs domaines, y compris la 

technologie, l'intelligence artificielle, 

les systèmes logistiques, la civilisation 

numérique, la philosophie, les arts 

martiaux, la photographie et la 

littérature, dans le but de construire un 

système de connaissances pouvant 

être validé de manière croisée entre 

disciplines et préservé à long terme. Au 

fur et à mesure de la publication de 

chaque numéro, j'ai peu à peu réalisé 

que ce qui compte vraiment n'est pas 

un seul domaine, mais la structure 

sous-jacente que tous ces domaines 

suivent collectivement. 

Par conséquent, pour la première fois, 

le douzième numéro prend les arts 

martiaux comme sujet central de son 

volume principal. Ce n'est pas parce 

que les arts martiaux sont plus 

importants que d'autres domaines, 

mais parce qu'après plus de trente ans 

d'entraînement et de documentation 

continus, la littérature pertinente a 

progressivement formé un système 

relativement complet et présentable 

de manière indépendante. Du Qigong, 

du Cheval de Fond, du Xingyi Quan et 

du Tai Chi Quan, à l'épée, à la lance, à 

la structure corporelle, aux méthodes 

d'entraînement, aux enregistrements 

empiriques, et plus loin à l'histoire de 

la transmission et aux compréhensions 
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pratiques, ces contenus ne sont plus 

des articles épars, mais ont commencé 

à constituer un système de littérature 

sur les arts martiaux capable de 

vérification mutuelle et de 

développement continu.  

Le volume principal de ce numéro 

contient environ trente articles, avec 

un texte en chinois dépassant 51 000 

mots. Après la publication simultanée 

en dix langues, le nombre total de 

mots pour toutes les versions 

linguistiques dépasse 450 000 mots, 

avec une mise en page de contenu 

approchant les 1 300 pages A4. 

Parallèlement, la mise en page de texte 

pur des volumes supplémentaires 

spéciaux de ce numéro dépasse 

également 1 000 pages A4. Ensemble, 

le volume principal et les volumes 

supplémentaires forment le système 

de publication complet de ce numéro, 

ce qui en fait l'un des plus grands 

plans de publication depuis la création 

de The Times Transition. 

Contrairement aux numéros 

précédents, le douzième numéro se 

concentre non seulement sur de 

nouveaux contenus, mais commence 

également une révision systématique 

des travaux achevés. Parmi ceux-ci, The 

Times Transition : Dossiers de 

Publication et Index Structurel des Onze 

Premiers Numéros et des Suppléments 

Majeurs organise systématiquement le 

processus de développement, 

l'évolution thématique, la littérature clé 

et les systèmes de préservation ouverts 

internationaux de la revue, formant un 

index de publication consultable, 

citable et préservable à long terme. 

Parallèlement, Le Poète Natif, Le 

Vagabond à l'Épée prend l'expérience 

personnelle comme fil narratif 

principal, documentant comment 

différentes pratiques ñ littérature, arts 

martiaux, conception de systèmes, 

photographie et édition ñ convergent 

en un seul chemin de vie, offrant une 

perspective alternative sur le thème 

des arts martiaux de ce numéro. 

La valeur d'un document à long terme 

ne provient pas seulement de 

nouveaux contenus, mais aussi d'une 

accumulation continue et d'un 

perfectionnement constant. Chaque 

numéro est à la fois un nouveau départ 

et un nïud au sein du syst¯me 

global ; chaque article peut être lu 

indépendamment ou interconnecté 

avec d'autres documents, formant 

collectivement la structure globale 

de The Times Transition. 

The Times Transition continue 

d'adhérer à une publication simultanée 

en dix langues et est préservé pour un 

accès ouvert à long terme via des 

infrastructures internationales telles 

que DOI, Zenodo, ORCID, WorldCat et 

Trove de la Bibliothèque nationale 

d'Australie. Pour moi, ce n'est pas 

simplement un mensuel électronique 

publié en continu, mais un projet de 

documentation civilisationnelle à long 

terme en cours. J'espère enregistrer les 

textes, images, systèmes et pratiques 

incarnées formés au fil des années de 

pratique d'une manière consultable, 

citable, vérifiable et préservable à long 

terme ñ afin que la pratique 
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d'aujourd'hui puisse devenir une 

littérature publique qui pourra encore 

être consultée et vérifiée à l'avenir. 

Introducción  

A medida que The Times 

Transition llega a su duodécimo 

número, la estructura de la publicación 

ha evolucionado una vez más. 

A lo largo de los primeros once 

números, he documentado 

continuamente múltiples campos, 

incluyendo tecnología, inteligencia 

artificial, sistemas logísticos, civilización 

digital, filosofía, artes marciales, 

fotografía y literatura, con el objeti vo 

de construir un sistema de 

conocimiento que pueda ser validado 

de forma cruzada entre disciplinas y 

preservado a largo plazo. Con la 

publicación de cada número, me di 

cuenta gradualmente de que lo que 

realmente importa no es un solo 

campo, sino la estructura subyacente 

que todos estos campos siguen 

colectivamente. 

Por lo tanto, por primera vez, el 

duodécimo número toma las artes 

marciales como el tema central de su 

volumen principal. Esto no se debe a 

que las artes marciales sean más 

importantes que otro s campos, sino 

porque, después de más de treinta 

años de entrenamiento y 

documentación continuos, la literatura 

relevante ha formado gradualmente un 

sistema relativamente completo y 

presentable de forma independiente. 

Desde el Qigong, la Postura del 

Caballo, el Xingyi Quan y el Tai Chi 

Quan, hasta la espada, la lanza, la 

estructura corporal, los métodos de 

entrenamiento, los registros empíricos, 

y más allá, hasta la historia de la 

transmisión y las comprensiones 

prácticas, estos contenidos ya no son 

artículos dispersos, sino que han 

comenzado a constituir un sistema de 

literatura sobre artes marciales capaz 

de verificación mutua y desarrollo 

continuo. 

El volumen principal de este número 

contiene aproximadamente treinta 

artículos, con un texto en chino que 

supera las 51.000 palabras. Después de 

la publicación simultánea en diez 

idiomas, el recuento total de palabras 

para todas las versiones lingüísticas 

supera las 450.000 palabras, con una 

maquetación de contenido que se 

aproxima a las 1.300 páginas A4. 

Mientr as tanto, la maquetación de 

texto puro de los volúmenes 

suplementarios especiales de este 

número también supera las 1.000 

páginas A4. Juntos, el volumen 

principal y los volúmenes 

suplementarios forman el sistema de 

publicación completo de este número, 

lo que lo convierte en uno de los 

planes de publicación más grandes 

desde la fundación de The Times 

Transition. 

A diferencia de los números anteriores, 

el duodécimo número no solo se 

centra en nuevos contenidos, sino que 

también comienza una revisión 

sistemática del trabajo completado. 
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Entre ellos, The Times Transition: 

Registros de Publicación e Índice 

Estructural de los Primeros Once 

Números y Suplementos 

Principales organiza sistemáticamente 

el proceso de desarrollo, la evolución 

temática, la literatura clave y los 

sistemas internacionales de 

preservación abierta de la revista, 

formando un índice de publicación 

consultable, citable y preservable a 

largo plazo. Mientras tanto, El Poeta 

Nativo, El Espadachín Errante toma la 

experiencia personal como su hilo 

narrativo principal, documentando 

cómo diferentes prácticas ñ literatura, 

artes marciales, diseño de sistemas, 

fotografía y edición ñ convergen en 

un solo camino de vida, ofreciendo 

una perspectiva alternativa sobre el 

tema de las artes marciales de este 

número. 

El valor de un documento a largo plazo 

proviene no solo de nuevos 

contenidos, sino también de la 

acumulación continua y el 

refinamiento constante. Cada número 

es tanto un nuevo comienzo como un 

nodo dentro del sistema general; cada 

artículo puede leerse de forma 

independiente o interconectarse con 

otros documentos, formando 

colectivamente la estructura general 

de The Times Transition. 

The Times Transition continúa 

adhiriéndose a la publicación 

simultánea en diez idiomas y se 

preserva para acceso abierto a largo 

plazo a través de infraestructuras 

internacionales como DOI, Zenodo, 

ORCID, WorldCat y Trove de la 

Biblioteca Nacional de Australia. Para 

mí, no es simplemente un mensual 

electrónico publicado de forma 

continua, sino un proyecto de 

documentación civilizatoria a largo 

plazo en curso. Espero registrar los 

textos, imágenes, sistemas y prácticas 

encarnadas formados a lo largo de 

años de práctica de una manera 

consultable, citable, verificable y 

preservable a largo plazo, para que la 

práctica de hoy pueda convertirse en 

literatura pública que aún pueda ser 

consultada y verificada en el futuro. 
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לשּׁ  לד

 ꞌלꜘ  "The Times Transition"  ּׂצּכש

תּ  ︢  רּכ ל Ɑ ַא ꞊ ׂםשⱨ ⱨ רּכ ︠ ꞊

ⱶּף. 

ⱱד  כשּׂאַ  ꞊ ⱴ רּ רּ︠ רּ ꞊ שּׂ ל רּ ꞊

ⱨ ﬞשׂ ︡כ  ⱬ ַ︠תּא Ꞌ וֹ ל ⱨ רּ︢ ל ⸗ⱨⱬ

שּׁ  ףּם ꞊ⱨשׂאַ  ꜘ הⱨנּ רּ רּכ ⱨאַ  Ⱳ כ רּכ

ײַשּׁאַ  רּכײַ שּׁאַ  א ⱨ︢תּ רּכ רּכ ⱨוֹאַ  Ⱳ רּכ

שׁ  רּכ שּׁאַ  ⱨכ רּﬞשׂאַ רּכײַ רּכד fi Ɑ רּכײַ

ﬞשׂ שׁ  Ꞌל ⱨ ⱨנּ ם ⱬ ⱬ ַ︠שּא רּ

ⱨוֹ  ꞊ ︠ⱨ רּכ + ⱬ ל ד ל רּכ

. לꞌ ם  שׁ שּׂ רּכ רּכ ꞊ + ꞊ ⱨַײ רּכ

שⱨׁ︢ ףּ לⱨ שׁ ⱴדⱨ כ  Ɑ ︠︢ה אַ︠ ףּ  ꞊ה

⸗ⱨ⸗שּׁ רּכשׂ  שּׁ רּ לⱨ רⱴּרּאַ ⱬ רּכ

꞊ⱨשׂ Ⱳ ⱬ ֹו ⱨ ꞌ  רּכ Ⱳ ⱨ Ꞌ Ɑ. 

תּאַ  אַ  ל כ ⱨםשׂ ꞊ כ ︠ רּכ Ꞌשׁ רּכ

 + ꞉ ףּ⸗ⱨ כ שּׁ ה ⱨכ רּכײַ רּכד

שּׁ ףּה  ⱨכ רּ כ  רּכײַ רּכד שּׁ.  אָ רּכ

 Ꞌⱬ +ם כ  אַ  ⱶ וֹ רּ ⱨ שּׁ ל רּכ ףּ

 ⱱשׁ︢ רּכ ףּה ל ⱨ꞊ ⱱⱱלⱨ ל רּכ

שּׁ  ⱨוֹ ︡רּוֹ רּכ ⱬ︠ אַ ꜗ רּ שׁ רּכ

ⱨ אⱬⱨ כ שⱨׁ︢ םⱨלⱨ הⱨל ם Ɑ Ꞌ

שּׁ  Ꞌ꞉ םיִאַ  . ל Ɑ ה ד ⱬ ל

 Ɑ ⱨⱭ אַ  רּ Ɑ ׂיִ שׁש ꜗ אַ  ⱨ רּכ

אַ  שּׁ רּכ ⱬ לⱵאַ  רּכ אַ  אַ צּכשּׂ רּכ רּ Ɑ

שּׁאַ  שׁ וֹ רּכ רּכ אַ  ︢שׁ ףּ⸗ⱨכ רּכ

 ꞋⱭ שּׁאַ כ Ꞌרּכד רּכפּ רּכ ⱷׁ︢שⱨⱭ ⱨׁףּש

ףּוֹ  ⱬ ⱬ ַתּא ⱱⱨ וֹ ל ⱨוֹ לדⱨׁש  רּכ

שּׂ Ɑ םⱨלⱨ ףⱨⱬּ︠ כײַ רּכ  ꞊ּ︠︢רⱨכשּׁ אⱨד

שׁ רּכ רּכ  ︠ⱨ ד רּכ  .רּכ

שּׂ  ꞊ ︠ Ꞌרּ רּכ אָ כ רּ︢ רּכ ꜘ שׁ רּ

 ︣ ⱨ שׂ שׁ ⱱ לדⱨכשּׁאַ לꞌ ם ꜘ ⱱ ׂרּכש ⱴ

51000  Ꞌⱬ רּל שּׁ. Ꞌⱬ רּכ רּכ ה

 ꞌ ⱨוֹ כ ︠ רּכ ꞊ ׂכשⱨ Ⱳּצ ︣ ⱨ כⱨflוֹאַ שׁ

שׁשּׁ  fl רּ︢רּוֹ רּכ ꜘ שּׁאַ לꞌ  450000רּ ה

שּ ל  שּׁ  Ɑ1300 ל שׁד ꜘײַ

ⱬ A4.  ׂﬞש ︣ ⱨ +אַ שׁ א םײַ רּכ

ⱨꜘשּׁ  ⱴ רּכ ⱨכ כ רּכ רּכ רּכ
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 ⱨׁףּש ︠ Ꞌ1000כרּ רּכ ⱬ ּׁש ꜘײַ  A4. 

 ⱨם ⱴ רּꜘ︢ רּכאָ רּכ לⱨꞋאַ שׁ רּ

רּכ רּכⱨל כרּ רּכꞋאַ︠ לⱨ שꞋׁ+ רⱴּרּ 

⸗ⱩⱭ רּכ ל ⱶ ל ףּה "The 

Times Transition". 

꞊ ּׂש ꞊  ︠ Ꞌה רּכ ⱬⱨדשּׁאַ  שׁ רּ︠ רּכ ꞊ רּ

אַ  שׁ ﬞ שּׂ רּכ רּכ ꞊ ꞊ ׂםשⱨ רּכ

 ⱨ꞊ שּׁ כ ⱬ שׁףּ ףּשⱨׁ לרꞋⱲּשּׁ ל

ⱨ ⱬ תּ. ל  :The Times Transition" אַרּכ

רּ︠  ꞊ שׂ כ ￼ רּכ רּכײַ וֹ רּכ  ⸗

שּׁ" שׁ  אָ ⱴ רּכ רּכ כשּׂ  ꞊ ⱴ רּ רּ

 ︢ רּכ ︢אַ  שּׁ רּכ ꞊ ׂש ⱬ ל

שּׁ  ףּם שּׁאַ  אָ ⱨוֹ רּכ ⱬ︠ רּ ꞊שׂאַ  ꞉ רּכ

שּׁאַ ל  כשּׁ כ פֿ רּכ רּכײַ רּכײַ

ײַ  רּכ  ︠ⱨ ⸗ רּ ￼ ם אⱬⱨ כ  ﬞ

+אַ  א םײַ ﬞשׂ רּכ  . שׁ שּׂ רּכ רּכ ꞊

" שׁ " שׂאַ רּכ רּכ ꜘ ꞊ⱨ רּ רּכ

אַ  ︠ ︢אָ שּׁ ה  ⱬשּׁ רּכ רּכ

ײַשּׁ  ⱨ⸗︢ⱨוֹ רּכ  -לⱱדⱨ ה Ɑדⱨשּ︢ רּכ

שּׁאַ רּ ם שּׁאַ Ɑ רּ ⱨכ ︠שּאַ רּכײַ רּכד

רּכ רּﬞשׂאַ  fi Ɑ שׁ רּכײַ - רּכ   ︢ⱨ ﬞשׂ ל

 ⱴ ׁשⱬ ּ︢ר ⱨⱴתּ רⱴּאַ לⱨ שׁד ל

︠ Ꞌרּ רּכ שּׁ כ ⱨכ ꞉ רּכײַ רּכד  .ל

ⱭⱩⱭ  Ⱳשׂ ﬞד ל  שּׁ רּ שׁ דשּׁ  ⱱ שּׁ רּכ א

שׁאַ כ ףּשⱨׁ ל רּכרּה  רּכ רּכ

꞊ ה . רּכ רּכ ︠  רּכ 

לּ  ⱨꞋרּכ ⱨ תּ ︠רⱶּ רּכ ꞊ד תּ  שׁ Ⱳ ּׁרּשׁש ⱬ

 + ⱬ︢ ּד ף רּנּתּ ה לדⱬ ⱨ ל שׁ א

꞊ⱨשׂ  Ⱳ ⱬ ּׁש אַ ל ⱶּרּוֹ ף ⱬ

 ."The Times Transition" רּכ רּכⱨꞋ כ

Ɑ "The Times Transition"  ׂﬞש

שׁ  רּל Ꞌⱬ כⱨflוֹאַ  רּ ⱨⱬכ רּכ כ רּ

שּׂ רּכ ꞊ ֿפ ײַ ꜘ רּכ ⱨ כ  ⱴײַ

שּׁ ל כ שּׁ רּכ שּׂ רּכ שׁ ל ⱶ רּכ  רּכ

DOIַא Zenodoַא ORCIDַא WorldCatַא 

Trove  .ּׁש רּכ ⸗ שּׁ רּ שּׁ רּכ Ꞌⱬⱨשּׁ כ רּכ

שּׁ  ם שּׁ צּכ ︠ ל ⱨ כ ל שּׁ כשׂאַ צּם ⱨⱬכ

 ⱱ Ɑ ל ⱬ ַא תּ רּכ שׁשּׁ ל ꜗ

. סּל ףּ  ײַ Ⱳ א רּכ שׁ רּ  ︢ⱨ ⱴ

ם רּ  ︢ רּכ שּׁ ףּ⸗ רּכ 

שּׂ  ꞊ Ɑ ׂש תּ רּכ ⱨ⸗︢ⱨוֹ רּכ רּכ

שּׁ  ⱬⱨשׁדשּׁ א ⱬ ּׁש⸗︢ⱨ רּוֹ ל רּכ ל ⸗

שּׂ  ꞊ ַײ רּכ ד  רּכ  ︠ⱨ ⸗ רּ כ 

שׁ  Ⱶ  -רּכ רּכ Ɑ ּשׁ ף ⱬ

לⱨ︢⸗שּׁ רּכ ףⱨ꞊ ⱨⱬּ︠לⱨ  שׁרּ ל רּכ 

ד + ﬞשׂ רּכ ד ל רּכ  + Ⱳ צּכ  .רּכ

Einleitung 

Mit der zwölften Ausgab e von The 

Times Transition hat sich die Struktur 

der Publikation erneut verändert. 

In den ersten elf Ausgaben habe ich 

kontinuierlich verschiedene Bereiche 

dokumentiert, darunter Technologie, 

künstliche Intelligenz, Logistiksysteme, 

digitale Zivilisation, Philosophie, 

Kampfkunst, Fotografie und Literatur, 

mit dem Ziel, ein Wissenssystem 

aufzubauen, das disziplinübergreifend 

gegenseitig validiert und langfristig 

bewahrt werden kann. Mit jeder 

veröffentlichten Ausgabe erkannte ich 

allmählich, dass es nicht auf ein 

einzelnes Fachgebiet ankommt, 

sondern auf die zugrunde liegende 

Struktur, der all diese Bereiche 

gemeinsam folgen. 

Daher nimmt die zwölfte Ausgabe 

erstmals die Kampfkunst als Kerninhalt 

des Hauptbandes auf. Dies liegt nicht 

daran, dass Kampfkunst wichtiger wäre 

als andere Bereiche, sondern daran, 

dass sich die relevante Literatur nach 

über dreißig Jahren kontinuierlichen 

Trainings und Dokumentation 

allmählich zu einem relativ 

vollständigen und eigenständig 
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darstellbaren System entwickelt hat. 

Von Qigong, Pferdestand, Xingyi Quan 

und Tai Chi Quan über Schwert, Speer, 

Körperstruktur, Trainingsmethoden, 

empirische Aufzeichnungen bis hin zur 

Überlieferungsgeschichte und 

praktischen Erkenntnissen ð diese 

Inhalte sind keine verstreuten Artikel 

mehr, sondern beginnen ein System 

der Kampfkunstliteratur zu bilden, das 

gegenseitiger Verifikation und 

kontinuierlicher Entwicklung fähig ist.  

Der Hauptband dieser Ausgabe enthält 

etwa dreißig Artikel, wobei der 

chinesische Text 51.000 Wörter 

übersteigt. Nach der gleichzeitigen 

Veröffentlichung in zehn Sprachen 

übersteigt die Gesamtwortzahl aller 

Sprachversionen 450.000 Wörter, mit 

einem Content-Layout von nahezu 

1.300 A4-Seiten. Gleichzeitig übersteigt 

das reine Textlayout der speziellen 

Ergänzungsbände dieser Ausgabe 

ebenfalls 1.000 A4-Seiten. Zusammen 

bilden der Hauptband und die 

Ergänzungsbände das vollständige 

Publikationssystem dieser Ausgabe 

und machen sie zu einem der größten 

Verlagsprojekte seit der Gründung 

von The Times Transition. 

Im Gegensatz zu den vorherigen 

Ausgaben konzentriert sich die zwölfte 

Ausgabe nicht nur auf neue Inhalte, 

sondern beginnt auch mit einer 

systematischen Überprüfung der 

abgeschlossenen Arbeiten. 

Darunter The Times Transition: 

Publikationsaufzeichnungen und 

Strukturindex der ersten elf Ausgaben 

und wichtiger Supplemente, das 

systematisch den Entwicklungsprozess, 

die thematische Entwicklung, die 

Schlüsselliteratur und die 

internationalen Open-Access-

Bewahrungssysteme der Zeitschrift 

ordnet und einen durchsuchbaren, 

zitierbaren und langfr istig erhaltbaren 

Publikationsindex bildet. Gleichzeitig 

nimmt  Der heimische Dichter, der 

wandernde Schwertkämpfer die 

persönliche Erfahrung als 

Haupterzählstrang und dokumentiert, 

wie verschiedene Praktiken ð Literatur, 

Kampfkunst, Systemdesign, Fotografie 

und Verlagswesen ð in einen einzigen 

Lebensweg zusammenfließen, und 

bietet eine alternative Perspektive auf 

das Kampfkunstthema dieser Ausgabe. 

Der Wert eines langfristigen 

Dokuments ergibt sich nicht nur aus 

neuen Inhalten, sondern auch aus 

kontinuierli cher Akkumulation und 

ständiger Verfeinerung. Jede Ausgabe 

ist sowohl ein Neuanfang als auch ein 

Knotenpunkt innerhalb des 

Gesamtsystems; jeder Artikel kann 

unabhängig gelesen oder mit anderen 

Dokumenten verknüpft werden, um 

gemeinsam die Gesamtstruktur 

von The Times Transition zu bilden. 

The Times Transition hält weiterhin an 

der gleichzeitigen Veröffentlichung in 

zehn Sprachen fest und wird über 

internationale Open-Infrastrukturen 

wie DOI, Zenodo, ORCID, WorldCat 

und Trove der Nationalbibliothek 

Australiens langfristig offen zugänglich 

bewahrt. Für mich ist es nicht nur eine 

kontinuierlich erscheinende 

elektronische Monatszeitschrift, 
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sondern ein langfristig laufendes 

Dokumentationsprojekt der 

Zivilisation. Ich hoffe, die im Laufe der 

jahrelangen Praxis entstandenen Texte, 

Bilder, Systeme und verkörperten 

Praktiken in einer durchsuchbaren, 

zitierbaren, verifizierbaren und 

langfristig erhaltbaren Weise zu 

dokumentieren ð damit die heutige 

Praxis zu öffentlicher Literatur wird, die 

auch in Zukunft noch eingesehen und 

überprüft werden kann. 

Introdução 

À medida que The Times 

Transition atinge sua décima segunda 

edição, a estrutura da publicação 

evoluiu mais uma vez. 

Ao longo das primeiras onze edições, 

documentei continuamente múltiplos 

campos, incluindo tecnologia, 

inteligência artificial, sistemas 

logísticos, civilização digital, filosofia, 

artes marciais, fotografia e literatura, 

com o objetivo de construir um 

sistema de conhecimento que possa 

ser validado de forma cruzada entre 

disciplinas e preservado a longo prazo. 

Com a publicação de cada edição, 

gradualmente percebi que o que 

realmente importa não é um único 

campo, mas a estrutura subjacente que 

todos esses campos seguem 

coletivamente. 

Portanto, pela primeira vez, a décima 

segunda edição assume as artes 

marciais como o tema central de seu 

volume principal. Isso não ocorre 

porque as artes marciais são mais 

importantes do que outros campos, 

mas porque, após mais de trinta anos 

de treinamento e documentação 

contínuos, a literatura relevante 

formou gradualmente  um sistema 

relativamente completo e passível de 

apresentação independente. Do 

Qigong, Postura do Cavalo, Xingyi 

Quan e Tai Chi Quan, à espada, lança, 

estrutura corporal, métodos de 

treinamento, registros empíricos, e 

além, até a história da transmissão e 

compreensões práticas, esses 

conteúdos não são mais artigos 

dispersos, mas começaram a constituir 

um sistema de literatura sobre artes 

marciais capaz de verificação mútua e 

desenvolvimento contínuo. 

O volume principal desta edição 

contém aproximadamente tr inta 

artigos, com o texto em chinês 

excedendo 51.000 palavras. Após a 

publicação simultânea em dez idiomas, 

a contagem total de palavras para 

todas as versões linguísticas excede 

450.000 palavras, com uma 

diagramação de conteúdo que se 

aproxima de 1.300 páginas A4. 

Enquanto isso, a diagramação de texto 

puro dos volumes suplementares 

especiais desta edição também 

ultrapassa 1.000 páginas A4. Juntos, o 

volume principal e os volumes 

suplementares formam o sistema de 

publicação completo desta edição, 

tornando -a um dos maiores planos de 

publicação desde a fundação de The 

Times Transition. 

http://www.times.net.au/
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Diferentemente das edições anteriores, 

a décima segunda edição não se 

concentra apenas em novos 

conteúdos, mas também começa uma 

revisão sistemática do trabalho 

concluído. Entre eles, The Times 

Transition: Registros de Publicação e 

Índice Estrutural das Primeiras Onze 

Edições e Suplementos 

Principais organiza sistematicamente o 

processo de desenvolvimento, a 

evolução temática, a literatura-chave e 

os sistemas internacionais de 

preservação aberta do periódico, 

formando um índice de publicação 

pesquisável, citável e preservável a 

longo prazo. Enquanto isso, O Poeta 

Nativo, O Espadachim Errante toma a 

experiência pessoal como seu fio 

narrativo principal, documentando 

como diferentes práticas ñ literatura, 

artes marciais, design de sistemas, 

fotografia e edição ñ convergem em 

um único caminho de vida, oferecendo 

uma perspectiva alternativa sobre o 

tema das artes marciais desta edição. 

O valor de um documento de longo 

prazo vem não apenas de novos 

conteúdos, mas também da 

acumulação contínua e do refinamento 

constante. Cada edição é tanto um 

novo começo quanto um nó dentro do 

sistema geral; cada artigo pode ser lido 

de forma independente ou 

interconectado com outros 

documentos, formando coletivamente 

a estrutura geral de The Times 

Transition. 

The Times Transition continua a aderir 

à publicação simultânea em dez 

idiomas e é preservado para acesso 

aberto de longo prazo por meio de 

infraestruturas internacionais como 

DOI, Zenodo, ORCID, WorldCat e Trove 

da Biblioteca Nacional da Austrália. 

Para mim, não é meramente um 

mensário eletrônico publicado 

continuamente, mas um projeto de 

documentação civilizacional de longo 

prazo em andamento. Espero registrar 

os textos, imagens, sistemas e práticas 

incorporadas formados ao longo de 

anos de prática de uma maneira 

pesquisável, citável, verificável e 

preservável a longo prazo ñ para que 

a prática de hoje possa se tornar 

literatura pública que ainda possa ser 

consultada e verificada no futuro. 
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ȧɇɊɉɊɒɍɊ 

ȶ ɇɠɚɓɉɓɑ ɉɇɊɒɅɉɛɅɗɓɈɓ ɒɓɑɊɕɅ The 

Times Transition ɖɗɕɘɏɗɘɕɅ ɍɌɉɅɒɍɤ 

ɖɒɓɇɅ ɍɌɑɊɒɍɐɅɖɡ. 

ȲɅ ɔɕɓɗɤɋɊɒɍɍ ɔɊɕɇɠɚ ɓɉɍɒɒɅɉɛɅɗɍ 

ɒɓɑɊɕɓɇ ɤ ɔɓɖɐɊɉɓɇɅɗɊɐɡɒɓ 

ɉɓɏɘɑɊɒɗɍɕɓɇɅɐ ɕɅɌɐɍɜɒɠɊ ɓɆɐɅɖɗɍ, 

ɇɏɐɣɜɅɤ ɗɊɚɒɓɐɓɈɍɍ, ɍɖɏɘɖɖɗɇɊɒɒɠɎ 

ɍɒɗɊɐɐɊɏɗ, ɐɓɈɍɖɗɍɜɊɖɏɍɊ ɖɍɖɗɊɑɠ, 

ɛɍəɕɓɇɘɣ ɛɍɇɍɐɍɌɅɛɍɣ, 

əɍɐɓɖɓəɍɣ, ɆɓɊɇɠɊ ɍɖɏɘɖɖɗɇɅ, 

əɓɗɓɈɕɅəɍɣ ɍ ɐɍɗɊɕɅɗɘɕɘ, ɖɗɕɊɑɤɖɡ 

ɖɓɌɉɅɗɡ ɖɍɖɗɊɑɘ ɌɒɅɒɍɎ, ɏɓɗɓɕɅɤ 

ɑɓɋɊɗ Ɇɠɗɡ ɇɌɅɍɑɒɓ ɔɕɓɇɊɕɊɒɅ ɇ 

ɑɊɋɉɍɖɛɍɔɐɍɒɅɕɒɓɑ ɏɓɒɗɊɏɖɗɊ ɍ 

ɖɓɚɕɅɒɊɒɅ ɇ ɉɓɐɈɓɖɕɓɜɒɓɎ 

ɔɊɕɖɔɊɏɗɍɇɊ. ȶ ɇɠɚɓɉɓɑ ɏɅɋɉɓɈɓ 

ɒɓɑɊɕɅ ɤ ɔɓɖɗɊɔɊɒɒɓ ɓɖɓɌɒɅɇɅɐ, ɜɗɓ 

ɔɓ-ɒɅɖɗɓɤɞɊɑɘ ɇɅɋɒɅ ɒɊ ɓɗɉɊɐɡɒɅɤ 

ɓɆɐɅɖɗɡ, Ʌ ɐɊɋɅɞɅɤ ɇ ɓɖɒɓɇɊ 

ɖɗɕɘɏɗɘɕɅ, ɏɓɗɓɕɓɎ ɇɖɊ ɢɗɍ ɓɆɐɅɖɗɍ 

ɖɓɇɑɊɖɗɒɓ ɖɐɊɉɘɣɗ. 

ȴɓɢɗɓɑɘ ɇɔɊɕɇɠɊ ɉɇɊɒɅɉɛɅɗɠɎ 

ɒɓɑɊɕ ɉɊɐɅɊɗ ɆɓɊɇɠɊ ɍɖɏɘɖɖɗɇɅ 

ɛɊɒɗɕɅɐɡɒɓɎ ɗɊɑɓɎ ɖɇɓɊɈɓ 

ɓɖɒɓɇɒɓɈɓ ɗɓɑɅ. ɂɗɓ ɒɊ ɔɓɗɓɑɘ, ɜɗɓ 

ɆɓɊɇɠɊ ɍɖɏɘɖɖɗɇɅ ɇɅɋɒɊɊ ɉɕɘɈɍɚ 

ɓɆɐɅɖɗɊɎ, Ʌ ɔɓɗɓɑɘ, ɜɗɓ ɔɓɖɐɊ ɆɓɐɊɊ 

ɜɊɑ ɗɕɍɉɛɅɗɍ ɐɊɗ ɒɊɔɕɊɕɠɇɒɠɚ 

ɗɕɊɒɍɕɓɇɓɏ ɍ ɉɓɏɘɑɊɒɗɍɕɓɇɅɒɍɤ 

ɖɓɓɗɇɊɗɖɗɇɘɣɞɅɤ ɐɍɗɊɕɅɗɘɕɅ 

ɔɓɖɗɊɔɊɒɒɓ ɖəɓɕɑɍɕɓɇɅɐɅ 

ɓɗɒɓɖɍɗɊɐɡɒɓ ɔɓɐɒɘɣ ɍ 

ɖɅɑɓɖɗɓɤɗɊɐɡɒɓ ɔɕɊɉɖɗɅɇɍɑɘɣ 

ɖɍɖɗɊɑɘ. ȳɗ ɛɍɈɘɒ, ɖɗɓɎɏɍ ɇɖɅɉɒɍɏɅ, 

ɖɍɒɟɍɛɣɅɒɡ ɍ ɗɅɎɛɌɍɛɣɅɒɡ ɉɓ ɑɊɜɅ, 

ɏɓɔɡɤ, ɖɗɕɘɏɗɘɕɠ ɗɊɐɅ, ɑɊɗɓɉɓɇ 

ɗɕɊɒɍɕɓɇɏɍ, ɢɑɔɍɕɍɜɊɖɏɍɚ ɌɅɔɍɖɊɎ, 

Ʌ ɗɅɏɋɊ ɍɖɗɓɕɍɍ ɔɊɕɊɉɅɜɍ ɍ 

ɔɕɅɏɗɍɜɊɖɏɍɚ ɔɕɓɌɕɊɒɍɎ ñ ɢɗɍ 

ɖɓɉɊɕɋɅɒɍɤ ɆɓɐɡɝɊ ɒɊ ɤɇɐɤɣɗɖɤ 

ɕɅɌɕɓɌɒɊɒɒɠɑɍ ɖɗɅɗɡɤɑɍ, Ʌ ɒɅɜɅɐɍ 

ɖɓɖɗɅɇɐɤɗɡ ɖɍɖɗɊɑɘ ɐɍɗɊɕɅɗɘɕɠ ɓ 

ɆɓɊɇɠɚ ɍɖɏɘɖɖɗɇɅɚ, ɖɔɓɖɓɆɒɘɣ ɏ 

ɇɌɅɍɑɒɓɎ ɔɕɓɇɊɕɏɊ ɍ ɒɊɔɕɊɕɠɇɒɓɑɘ 

ɕɅɌɇɍɗɍɣ. 

ȳɖɒɓɇɒɓɎ ɗɓɑ ɢɗɓɈɓ ɒɓɑɊɕɅ 

ɖɓɉɊɕɋɍɗ ɓɏɓɐɓ ɗɕɍɉɛɅɗɍ ɖɗɅɗɊɎ, 

ɔɕɍɜɥɑ ɗɊɏɖɗ ɒɅ ɏɍɗɅɎɖɏɓɑ ɤɌɠɏɊ 

ɔɕɊɇɠɝɅɊɗ 51 000 ɖɐɓɇ. ȴɓɖɐɊ 

ɓɉɒɓɇɕɊɑɊɒɒɓɎ ɔɘɆɐɍɏɅɛɍɍ ɒɅ 

ɉɊɖɤɗɍ ɤɌɠɏɅɚ ɓɆɞɊɊ ɏɓɐɍɜɊɖɗɇɓ 

ɖɐɓɇ ɉɐɤ ɇɖɊɚ ɤɌɠɏɓɇɠɚ ɇɊɕɖɍɎ 

ɔɕɊɇɠɝɅɊɗ 450 000 ɖɐɓɇ, Ʌ ɇɥɕɖɗɏɅ 

ɖɓɉɊɕɋɅɒɍɤ ɔɕɍɆɐɍɋɅɊɗɖɤ ɏ 1 300 

ɖɗɕɅɒɍɛɅɑ əɓɕɑɅɗɅ ȥ4. ȧ ɗɓ ɋɊ 

ɇɕɊɑɤ ɇɥɕɖɗɏɅ ɜɍɖɗɓɈɓ ɗɊɏɖɗɅ 

ɖɔɊɛɍɅɐɡɒɠɚ ɉɓɔɓɐɒɍɗɊɐɡɒɠɚ ɗɓɑɓɇ 

ɢɗɓɈɓ ɒɓɑɊɕɅ ɗɅɏɋɊ ɔɕɊɇɠɝɅɊɗ 1 000 

ɖɗɕɅɒɍɛ əɓɕɑɅɗɅ ȥ4. ȧɑɊɖɗɊ 

ɓɖɒɓɇɒɓɎ ɗɓɑ ɍ ɉɓɔɓɐɒɍɗɊɐɡɒɠɊ 

ɗɓɑɅ ɓɆɕɅɌɘɣɗ ɔɓɐɒɘɣ ɍɌɉɅɗɊɐɡɖɏɘɣ 

ɖɍɖɗɊɑɘ ɢɗɓɈɓ ɒɓɑɊɕɅ, ɜɗɓ ɉɊɐɅɊɗ ɊɈɓ 

ɓɉɒɍɑ ɍɌ ɏɕɘɔɒɊɎɝɍɚ ɍɌɉɅɗɊɐɡɖɏɍɚ 

ɔɕɓɊɏɗɓɇ ɖ ɑɓɑɊɒɗɅ ɓɖɒɓɇɅɒɍɤ The 

Times Transition. 

ȧ ɓɗɐɍɜɍɊ ɓɗ ɔɕɊɉɠɉɘɞɍɚ ɒɓɑɊɕɓɇ, 

ɉɇɊɒɅɉɛɅɗɠɎ ɒɓɑɊɕ ɒɊ ɗɓɐɡɏɓ 

ɖɓɖɕɊɉɓɗɓɜɊɒ ɒɅ ɒɓɇɓɑ ɖɓɉɊɕɋɅɒɍɍ, 

ɒɓ ɍ ɒɅɜɍɒɅɊɗ ɖɍɖɗɊɑɅɗɍɜɊɖɏɍɎ 

ɓɆɌɓɕ ɌɅɇɊɕɝɥɒɒɓɎ ɕɅɆɓɗɠ. ȶɕɊɉɍ 

ɒɍɚ The Times Transition: ȬɅɔɍɖɍ ɓ 

ɔɘɆɐɍɏɅɛɍɤɚ ɍ ɖɗɕɘɏɗɘɕɒɠɎ 

ɘɏɅɌɅɗɊɐɡ ɔɊɕɇɠɚ ɓɉɍɒɒɅɉɛɅɗɍ 

ɒɓɑɊɕɓɇ ɍ ɓɖɒɓɇɒɠɚ 

ɔɕɍɐɓɋɊɒɍɎ ɖɍɖɗɊɑɅɗɍɜɊɖɏɍ 

ɓɕɈɅɒɍɌɘɊɗ ɔɕɓɛɊɖɖ ɕɅɌɇɍɗɍɤ, 

http://www.times.net.au/
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ɗɊɑɅɗɍɜɊɖɏɘɣ ɢɇɓɐɣɛɍɣ, ɏɐɣɜɊɇɘɣ 

ɐɍɗɊɕɅɗɘɕɘ ɍ ɑɊɋɉɘɒɅɕɓɉɒɠɊ 

ɖɍɖɗɊɑɠ ɓɗɏɕɠɗɓɈɓ ɖɓɚɕɅɒɊɒɍɤ 

ɋɘɕɒɅɐɅ, əɓɕɑɍɕɘɤ ɉɓɖɗɘɔɒɠɎ ɉɐɤ 

ɔɓɍɖɏɅ, ɛɍɗɍɕɓɇɅɒɍɤ ɍ 

ɉɓɐɈɓɖɕɓɜɒɓɈɓ ɖɓɚɕɅɒɊɒɍɤ 

ɍɌɉɅɗɊɐɡɖɏɍɎ ɘɏɅɌɅɗɊɐɡ. 

ȳɉɒɓɇɕɊɑɊɒɒɓ ɖ ɢɗɍɑ ȵɓɉɒɓɎ ɔɓɢɗ, 

ɖɗɕɅɒɖɗɇɘɣɞɍɎ ɑɊɜɒɍɏ ɆɊɕɥɗ 

ɐɍɜɒɠɎ ɓɔɠɗ ɇ ɏɅɜɊɖɗɇɊ ɓɖɒɓɇɒɓɎ 

ɔɓɇɊɖɗɇɓɇɅɗɊɐɡɒɓɎ ɐɍɒɍɍ, 

ɉɓɏɘɑɊɒɗɍɕɘɤ, ɏɅɏ ɕɅɌɐɍɜɒɠɊ 

ɔɕɅɏɗɍɏɍ ñ ɐɍɗɊɕɅɗɘɕɅ, ɆɓɊɇɠɊ 

ɍɖɏɘɖɖɗɇɅ, ɖɍɖɗɊɑɒɠɎ ɉɍɌɅɎɒ, 

əɓɗɓɈɕɅəɍɤ ɍ ɍɌɉɅɗɊɐɡɖɏɓɊ ɉɊɐɓ ñ 

ɖɚɓɉɤɗɖɤ ɇ ɊɉɍɒɠɎ ɋɍɌɒɊɒɒɠɎ ɔɘɗɡ, 

ɔɕɊɉɐɅɈɅɤ ɅɐɡɗɊɕɒɅɗɍɇɒɘɣ 

ɔɊɕɖɔɊɏɗɍɇɘ ɒɅ ɗɊɑɘ ɆɓɊɇɠɚ ɍɖɏɘɖɖɗɇ 

ɢɗɓɈɓ ɒɓɑɊɕɅ. 

ȻɊɒɒɓɖɗɡ ɉɓɐɈɓɖɕɓɜɒɓɈɓ ɉɓɏɘɑɊɒɗɅ 

ɔɕɓɍɖɗɊɏɅɊɗ ɒɊ ɗɓɐɡɏɓ ɍɌ ɒɓɇɓɈɓ 

ɖɓɉɊɕɋɅɒɍɤ, ɒɓ ɍ ɍɌ ɒɊɔɕɊɕɠɇɒɓɈɓ 

ɒɅɏɓɔɐɊɒɍɤ ɍ ɔɓɖɗɓɤɒɒɓɈɓ 

ɖɓɇɊɕɝɊɒɖɗɇɓɇɅɒɍɤ. ȯɅɋɉɠɎ ɒɓɑɊɕ 

ɤɇɐɤɊɗɖɤ ɓɉɒɓɇɕɊɑɊɒɒɓ ɒɓɇɠɑ 

ɒɅɜɅɐɓɑ ɍ ɘɌɐɓɑ ɇ ɕɅɑɏɅɚ ɓɆɞɊɎ 

ɖɍɖɗɊɑɠ; ɏɅɋɉɅɤ ɖɗɅɗɡɤ ɑɓɋɊɗ Ɇɠɗɡ 

ɔɕɓɜɍɗɅɒɅ ɒɊɌɅɇɍɖɍɑɓ ɍɐɍ 

ɇɌɅɍɑɓɖɇɤɌɅɒɅ ɖ ɉɕɘɈɍɑɍ 

ɉɓɏɘɑɊɒɗɅɑɍ, ɖɓɇɑɊɖɗɒɓ əɓɕɑɍɕɘɤ 

ɓɆɞɘɣ ɖɗɕɘɏɗɘɕɘ The Times 

Transition. 

The Times Transition ɔɕɓɉɓɐɋɅɊɗ 

ɔɕɍɉɊɕɋɍɇɅɗɡɖɤ ɓɉɒɓɇɕɊɑɊɒɒɓɎ 

ɔɘɆɐɍɏɅɛɍɍ ɒɅ ɉɊɖɤɗɍ ɤɌɠɏɅɚ ɍ 

ɖɓɚɕɅɒɤɊɗɖɤ ɉɐɤ ɉɓɐɈɓɖɕɓɜɒɓɈɓ 

ɓɗɏɕɠɗɓɈɓ ɉɓɖɗɘɔɅ ɜɊɕɊɌ 

ɑɊɋɉɘɒɅɕɓɉɒɠɊ ɓɗɏɕɠɗɠɊ 

ɍɒəɕɅɖɗɕɘɏɗɘɕɠ, ɗɅɏɍɊ ɏɅɏ DOI, 

Zenodo, ORCID, WorldCat ɍ Trove 

ȲɅɛɍɓɒɅɐɡɒɓɎ ɆɍɆɐɍɓɗɊɏɍ 

ȥɇɖɗɕɅɐɍɍ. ȩɐɤ ɑɊɒɤ ɢɗɓ ɒɊ ɔɕɓɖɗɓ 

ɒɊɔɕɊɕɠɇɒɓ ɍɌɉɅɇɅɊɑɠɎ 

ɢɐɊɏɗɕɓɒɒɠɎ ɊɋɊɑɊɖɤɜɒɍɏ, Ʌ 

ɉɓɐɈɓɖɕɓɜɒɠɎ ɔɕɓɊɏɗ 

ɉɓɏɘɑɊɒɗɍɕɓɇɅɒɍɤ ɛɍɇɍɐɍɌɅɛɍɍ, 

ɒɅɚɓɉɤɞɍɎɖɤ ɇ ɔɕɓɛɊɖɖɊ 

ɕɊɅɐɍɌɅɛɍɍ. Ʉ ɒɅɉɊɣɖɡ 

ɌɅəɍɏɖɍɕɓɇɅɗɡ ɗɊɏɖɗɠ, ɍɌɓɆɕɅɋɊɒɍɤ, 

ɖɍɖɗɊɑɠ ɍ ɇɓɔɐɓɞɥɒɒɠɊ ɔɕɅɏɗɍɏɍ, 

ɖəɓɕɑɍɕɓɇɅɒɒɠɊ ɌɅ Ɉɓɉɠ ɔɕɅɏɗɍɏɍ, 

ɖɔɓɖɓɆɓɑ, ɉɓɖɗɘɔɒɠɑ ɉɐɤ ɔɓɍɖɏɅ, 

ɛɍɗɍɕɓɇɅɒɍɤ, ɔɕɓɇɊɕɏɍ ɍ 

ɉɓɐɈɓɖɕɓɜɒɓɈɓ ɖɓɚɕɅɒɊɒɍɤ ñ ɜɗɓɆɠ 

ɖɊɈɓɉɒɤɝɒɤɤ ɔɕɅɏɗɍɏɅ ɑɓɈɐɅ ɖɗɅɗɡ 

ɓɆɞɊɉɓɖɗɘɔɒɓɎ ɐɍɗɊɕɅɗɘɕɓɎ, ɏ 

ɏɓɗɓɕɓɎ ɇɖɥ Ɋɞɥ ɑɓɋɒɓ ɆɘɉɊɗ 

ɓɆɕɅɗɍɗɡɖɤ ɍ ɔɕɓɇɊɕɍɗɡ ɇ ɆɘɉɘɞɊɑ. 
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English: The Chinese version shall prevail. 

Français: La version chinoise prévaut. 

Español: La versión en chino prevalece. 

ͧ ΞΔάΙΦΧΖΙ ΣΦΡΣΖΰ ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΧα 

ΞΜΧΔΝΦΞΜΝ ΧΙΞΦΧ 

    

: ˬ ˂ʱ˘ʳɺ 

Ӻ: Ӻ Ӻ  Ӽ Ӻ. 

Chinesische Originalfassung maßgeblich. 
 

 

ᶷ 

The Times Transition̋  Ⱡ 12 ⁄ 

╪ᵎᶔἌ, ᶹ╥ ̯ⱳѤ ѻᾎ Ḵ 

ṉ ᾋѱѻ. 

Ⱡ 1 Ṩ  Ⱡ 11  ,Ѥ ͙ὥ♇ ,תּͥ

ѫ, ʋתּ̑╬ ᵆ ᾎᾅ , Ӱּת  ᶷᶘ, 

, ʃ ₉, Ợֿב, ʊ  Ӯ ⁴ױ Ṫ‒⁄ 

ˢ ἶ♠╖ᴛ ͙ᴜתּ   ₵╖ᶒ, Ⱡ 

ʼ Ữ  ˤּש╪ ʺѫ ̆ ◑͙♠╖ᴛ 

ṒⱵӉ ὡ ▓Ѥ ּתᾏ ́ᵑ 

̯ ̆▫ ᾋѱѻ. ̒  ʺ Ӊ 

ԅᵡѻ ♇Ѥ ♩  ͵Ҁ ᾋѱѻ. 

⅝אַ ᴛ╖♬בֿ  ˦╘ ♬ Ṫ‒ʺ 

ῷѱג, ╪ ᶛӧ Ṫ‒ʺ ̑ ♠╖ᴛ 

ӻᵎѤ ╪ᶔ╥ ̯ⱳגѤ Ợᾒ╙. 

ӻגἌ Ⱡ 12 Ѥ ╛╖ᴛ ᶴ₉ᵑ 

ʼ(Ѯל )╥ ᾔ Ͽ↔╖ᴛ 

Ừ ᾋѱѻ. ╪Ѥ ᶴ₉ʺ ѻᵐ Ṫ‒Ṓѻ 

җ ַא⅝ ͙ ԅᶷ╪ ῷѱ30⁴ ,ג 

Цʼ╥ ּתἶ♠╬ ᴐ̓ ͙ᴜ╙ 

˞ ᶔἌ ̕ᴐ ᶷ ╪ ♩  ẋ̪♠ 

₰♣ ̆ Ҷᵞ♠╖ᴛ Ⱡᾎ ʺѫ  

́ᵑ Ἓ ͙ ԅᶷ░ѱѻ. ͙ ̑, 

ᵡṒ◑, ╥̾, ͏̾⁄ἌṨ  ˤ, , 

ᾐ  ̯ⱳ, ᴐ Ḣḹ, ᾒּש ͙ᴜ, ͎ ᵙ̆ 

♣ᾍ ⁵Ợ₮ ᾒ ♠ ͵Ҁ╛⁄ 

╪ᵎּ͙ͥת, ╪ Ͽ↔ө╘ җ ╪Ữ 

Ữ ,גө╪ ῷѱ͒ בֿ‡  ˤּש╪ 

ʺѫ ♣ἶ♠╖ᴛ ḛתּ ̆  ὡ ▓Ѥ 

ᶴ₉ ᶷ  ́ᵑ ̯Ἓ ͙ 

ᾎ▬ ᾋѱѻ. 

╪Ḵ  לʼ⁄Ѥ – 30 ╥ ͙Ợʺ 

ὡᴜӇ‡ ▓╖ᶒ, ַ̰א‡ ṕᶷ╘ 

51,000▫ᵑ ̓ ѱѻ. 10ˌ …‡ᴛ 

ҿᾎ ӈ , ♣  …‡ Ḳ♣╥ ы♠ 

͒▫ ὡѤ 450,000▫ᵑ ̓ ᶒ, Ͽ↔ 

︡╘ A4 – 1,300 Ҁ ⁄תּ╪ ѱѻ. 

ҿᾎ⁄, ╪Ḵ  ︡ Ṩʼ(א )╥ ὣὡ 

ᾅ  ︡ ⁵ᾎ A4 1,000  ᵑתּ╪

̓ ѱѻ. לʼ̓ ︡ Ṩʼ╘ Ζ 

╪Ḵ ╥ ₰♣   ́ᵑ 

̯Ἓ ᶒ, The Times Transition ʼ 

́  ╥ᶛ͋  ◑ʺ מ╪  אַ 

Ϯʺ Ӈ‴ᾋѱѻ. 

╪♣ ө̓ Ҁᵙ, Ⱡ 12 Ѥ Ựᴛ⇔ 

Ͽ↔⁄ᵣ ַ︡א Ѥ ˦╪ ῷѱג, ₰ᴮӈ 

▬‰⁄ ҍ  ́♠╬ ♬ᵙҵ 

ᾎ▬ ѱѻ. ͎  Ἄҵ The Times⁄אַ

Transition: Ⱡ 1 Ṩ  Ⱡ 11  ḓ ל⅝ 

Ṩʼ╥  ͙ᴜ̓ ̯ⱳ ự╬ ╘ ╪♣ 

 ,Ṩʼ╙ ͙ḙ╖ᴛ ⅝ל ₮ ˌ11

ʼ ᶹ╥ ḛ♣ ̓♬, לⱠ╥ ֿב  ⅝ל ,

ᶷ  ḓ ̰Ⱡ ̑ˌ ṒⱵ ́ᵑ 

́♠╖ᴛ ♬ᵙ ⁴, ʕ ự ʺѫ ̆ 

╬↔ ʺѫ ᶒ ◑͙♠╖ᴛ ṒⱵ  ὡ 

▓Ѥ  ự╬╙ Ἓ ѱѻ. ҿᾎ⁄, 

̆ ╥ ᾎ╬, ּת╥ ˤˍ ╘ ˌ╬♠ 

˿ ӈ ἌỢ ╖ᴛ Ừῷ, ʊל ╙ , 

ᶴ₉, ᾎᾅ  ἒ́, Ợֿב,  Ӯ ѻ‚  

http://www.times.net.au/
mailto:contact@times.net.au
https://doi.org/10.5281/zenodo.17646306


ʁ ʂ  The Epochal Transition | www.times.net.au | email: contact@times.net.au 

Indexed and catalogued in WorldCat (OCLC); permanently archived in TROVE (National Library of Australia) 

Permanent archival record (DataCite Concept DOI): https://doi.org/10.5281/zenodo.17646306   

 

16 

English: The Chinese version shall prevail. 
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Chinesische Originalfassung maßgeblich. 
 

ᾒ ╪ ‡֒˭ Ϯ╥ ╬Ỹ ͝ᴛ 

ὡᴒ Ѥּתᵑ ͙ᴜ ᶒ, ╪Ḵ ╥ ᶴ₉ 

Ⱡ⁄ ҍל  ֞ ѻᵐ ̕♩╙ 

Ⱡ̑ ѱѻ. 

◑͙♠╬ ᶷ ╥ ʺ Ѥ Ựᴛ⇔ 

Ͽ↔Ỏᵣ ῷѱתּ גἶ♠╬ ♠̓ 

ϝ▐′Ѥ ₰Ἓ⁄Ἄҵ ẋᴡӋѱѻ. ̒  

Ѥ Ựᴛ⇔ ᾎ▬╪▫ ♣  ́ Ͽ╥ 

Ϯ╥ Яӥ░ѱѻ. ̒ ʻ╥ ͒╘ 

Ҷᵞ♠╖ᴛ ▄╙ ὡҵ ▓̆, ѻᵐ 

ᶷ ө̓ Ữ  ⁷˺Ӈ‡ ▄╙ ὡҵ 

▓╖ᶒ, ╪ө╘ Ζ The Times 

Transition╥ ♣  ̯ⱳᵑ ̯Ἓ ѱѻ. 

The Times Transition ╘ ́ἶ Ἄ 10ˌ 

…‡ ҿᾎ ╙ ̆ὡ ᶒ, DOI, 

Zenodo, ORCID, WorldCat, ל 

̰ᵞҵἌ̕╥ Trove Ӯ ̰Ⱡ ₡  

╬  ˌ̑ ᵑ  ◑͙♠╖ᴛג

ṒⱵӋѱѻ. ♇⁄˭ ▓‡ ╪Ѥ Ѿὣ  

 ʺתἶ♠╖ᴛ ḛʼӇѤ ♣▫ ∩ʼּתּ

ῷѱבֿ ,ג  ᶷᶘ ͙ᴜ ╬♠͙◑ ╬אַ 

ᴛⱡ ░ѱѻ. ♇Ѥ ὡЦʼ╥ ᾒ ╙ 

 Ἓӈ ᾅ , ╪Ḉּת, ᾎᾅ  ḓ 

ᾐ ♠ ᾒּש╙ ˤự ʺѫ ̆, ╬↔ 

ʺѫ ᶒ, ʕ ѫʺ שּ ̆ ◑͙♠╖ᴛ 

ṒⱵ  ὡ ▓Ѥ Ḣᾏ╖ᴛ ͙ᴜ ⁴, 

₡ѥ╥ ᾒ ╪ Ḉמ⁄ҵ ⁴♣  

ⱳӇ̆ ˤּשӉ ὡ ▓Ѥ ̑ˌ ᶷ ╪ 

Ӈ͙ᵑ ḕחѱѻ. 
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Trove WorldCat Zenodo

 

 

Trove WorldCat Zenodo

DOI
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Introduction to Alone, 

Therefore I Write 

This is the introduction. Please click 

below to browse and download the full 

volume. 

DOI: https://doi.org/10.5281/zenodo.21

471548 

This is a documentary 

autobiographical work written by 

international independent scholar and 

martial arts inheritor Jeffi Chao Hui 

Wu, based on decades of cross-

disciplinary personal practice. The 

book begins with "loneliness" as the 

starting point of its narrative, but does 

not stop at the emotional level. 

Instead, it delves deeper, ultimately 

grounding itself in the core action of 

"documentation" and "preservation" 

that has run through the author's entire 

life. This is both an original archive of a 

personal life journey and a 

philosophical record of how an 

individual, with their own strength, 

resists the passage of time and the 

dislocation of eras. 

This book comprehensively traces the 

author's long journey since his arrival 

in Australia for studies in 1989, 

spanning seven stages of substantive 

life: from the letters written to his family 

for seven consecutive years in a new 

country, to the early accumulation in 

printing, publishing, and Chinese-

language media; from the independent 

conception of an intelligent logistics 

system in 1997, to its deployment in 

practical enterprise operations in 2005, 

and its entry into a long-term stable 

state by 2013. Concurrently, the author 

has consistently engaged in website 

development and digital civilization 

construction, preserving over two 

decades of the Chinese community's 

online ecosystem in its entirety. 

Running through these trajectories is 

the author's over three decades of 

physical empirical practice in 

traditional martial arts, encompassing 

the inheritance of four lineages: 

Qigong, Chen-style Tai Chiquan, Wu-

style Tai Chiquan, Jingwu Tai Chi, and 

Che-style Xingyiquan, integrating 

martial arts insights with the logic of 

systems to form a unique system of 

unity of knowledge and action. 

http://www.times.net.au/
mailto:contact@times.net.au
https://doi.org/10.5281/zenodo.17646306
https://doi.org/10.5281/zenodo.21471548
https://doi.org/10.5281/zenodo.21471548


ʁ ʂ  The Epochal Transition | www.times.net.au | email: contact@times.net.au 

Indexed and catalogued in WorldCat (OCLC); permanently archived in TROVE (National Library of Australia) 

Permanent archival record (DataCite Concept DOI): https://doi.org/10.5281/zenodo.17646306   

 

20 
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ͧ ΞΔάΙΦΧΖΙ ΣΦΡΣΖΰ ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΧα 
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Ӻ: Ӻ Ӻ  Ӽ Ӻ. 

Chinesische Originalfassung maßgeblich. 
 

In terms of publication and 

dissemination, this book systematically 

presents how the author, relying solely 

on their own effort, independently 

completed the international electronic 

monthly The Epochal Transition, 

published simultaneously in ten 

languages, and established a vast and 

self-consistent cross-disciplinary open 

knowledge system through continuous 

special issues and supplements. 

Remarkably, all of this was achieved 

without reliance on academic 

institutions or capital platforms, but 

rather on the author's absolute 

personal control and decades-long 

dedication, while rejecting valuation 

adjustment mechanisms (VAMs), 

rejecting team expansion, and refusing 

to connect the system to the cloud. 

The book delves deeply into the 

profound "loneliness" the author 

encountered over long-term practice: 

having nothing to say to those who do 

not understand, and equally nothing to 

say to those who believe they do; 

realizing that explanation not only fails 

to bring understanding but exhausts 

the time that should have been spent 

on practice. After repeated failed 

attempts at communication, the author 

ultimately chose to close the channel 

of external explanation and redirected 

all energy toward "writing" and 

"archiving," compressing decades of 

empirical evidence into words, 

literature, and permanent indices. 

With greater philosophical depth, the 

book introduces three core concepts: 

"Absolute Sovereignty," "Dislocated 

Space-Time," and "Time Capsule for 

the Future." The author contends that 

true freedom lies not in reliance on 

institutions or platforms, but in 

possessing one's own systemic 

structure, free from the judgment of 

external capital and standards. He 

clearly recognizes that he lives in an 

era dislocated from mainstream 

contemporary cognition; his forward-

looking nature prevents immediate 

understanding, and writing itself serves 

as the channel to find a path to the 

future through this dislocation. 

Consequently, he chooses to 

voluntarily deliver his works to 

international academic infrastructures 

such as Trove, WorldCat, and Zenodo, 

locking the original versions 

permanently in the public memory of 

humanity no longer belonging to the 
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English: The Chinese version shall prevail. 
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author, yet thereby belonging to the 

author forever. 

This book is an irreplicable life record. 

It is not a memoir, nor an 

autobiography, but a complete, 

immutable, cross-disciplinary empirical 

archive. It does not cater to 

contemporary aesthetics, nor does it 

flatter popular readership; it exists only 

to leave a clear and solid coordinate 

for those who will truly need it and be 

able to understand it in the future. 

Loneliness is not its theme; recording 

and preservation are. Understanding 

belongs to the reader, recording 

belongs to the author, and time will 

complete the rest. 

Keywords: loneliness, writing, cross-

disciplinary practice, documentary self-

narrative, absolute sovereignty, 

dislocated space-time, time capsule, 

future literature, empirical record, long-

term preservation, international 

archiving, logistics system, two 

decades of practical combat, martial 

arts inheritance, four-lineage empirical 

practice, Xingyiquan, Tai Chiquan, 

Qigong, multilingual publishing, 

independent scholar, ten 

languages, The Epochal Transition, 

digital civilization, website 

construction, Chinese community, 

systemic self-consistency, refusal of 

capital, refusal of VAMs, no cloud 

deployment, lone combat, absence of 

peers, lack of understanding, original 

version, immutable, Trove, WorldCat, 

Zenodo, Open Access, DOI, academic 

infrastructure, future-oriented, 

civilization record. 
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Introduction à Seul, donc 

j'écris 

Voici l'introduction. Veuillez cliquer ci-

dessous pour parcourir et télécharger 

l'intégralité de l'ouvrage. 

DOI: https://doi.org/10.5281/zenodo.21

471548 

Il s'agit d'une œuvre autobiographique 

documentaire rédigée par 

l'universitaire indépendant international 

et héritier des arts martiaux Jeffi Chao 

Hui Wu, basée sur des décennies de 

pratique interdisciplinaire personnelle. 

L'ouvrage commence avec la « 

solitude » comme point de départ 

narratif, sans s'arrêter au niveau 

émotionnel, mais en approfondissant 

progressivement pour aboutir à l'action 

centrale de la « documentation » et de 

la « préservation » qui a traversé toute 

la vie de l'auteur. C'est à la fois une 

archive originale d'un parcours de vie 

personnel et un témoignage 

philosophique sur la manière dont un 

individu, par sa propre force, résiste à 

l'écoulement du temps et au décalage 

des époques. 

Ce livre retrace de manière exhaustive 

le long cheminement de l'auteur 

depuis son arrivée en Australie pour 

ses études en 1989, couvrant sept 

étapes de vie substantielles : depuis 

les lettres écrites à sa famille pendant 

sept années consécutives dans un 

pays nouveau, jusqu'à l'accumulation 

initiale dans les domaines de 

l'imprimerie, de l'édition et des médias 

en langue chinoise ; depuis la 

conception indépendante d'un système 

logistique intelligent en 1997, jusqu'à 

son déploiement dans les opérations 

pratiques d'entreprise en 2005, et son 

entrée dans un état stable à long 

terme en 2013. Parallèlement, l'auteur 

a constamment poursuivi le 

développement de sites web et la 

construction d'une civilisation 

numérique, préservant dans son 

intégralité l'écosystème en ligne de la 

communauté chinoise pendant plus de 

deux décennies. Traversant ces 

trajectoires se trouve la pratique 

physique empirique de l'auteur dans 

les arts martiaux traditionnels pendant 

plus de trois décennies, couvrant 

l'héritage de quatre lignées : le 

Qigong, le Tai Chiquan de style Chen, 

le Tai Chiquan de style Wu, le Tai Chi 

Jingwu et le Xingyiquan de style Che, 
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intégrant les insights martiaux avec la 

logique des systèmes pour former un 

système unique d'unité de la 

connaissance et de l'action. 

En termes de publication et de 

diffusion, cet ouvrage présente 

systématiquement comment l'auteur, 

comptant uniquement sur ses propres 

efforts, a achevé indépendamment la 

revue électronique internationale 

mensuelle The Epochal Transition, 

publiée simultanément en dix langues, 

et a établi un vaste système de 

connaissances ouvert interdisciplinaire 

et auto-cohérent grâce à des numéros 

spéciaux et des suppléments continus. 

De manière remarquable, tout ceci a 

été réalisé sans recours à des 

institutions académiques ou à des 

plateformes de capitaux, mais grâce 

au contrôle personnel absolu de 

l'auteur et à son dévouement de 

plusieurs décennies, tout en rejetant 

les mécanismes d'ajustement de 

valeur, en rejetant l'expansion d'équipe 

et en refusant de connecter le système 

au cloud. 

L'ouvrage explore en profondeur la « 

solitude » profonde que l'auteur a 

rencontrée au cours de sa pratique à 

long terme : n'ayant rien à dire à ceux 

qui ne comprennent pas, et tout autant 

à ceux qui croient comprendre ; 

réalisant que l'explication non 

seulement n'apporte pas la 

compréhension, mais épuise le temps 

qui aurait dû être consacré à la 

pratique. Après des échecs répétés 

dans les tentatives de communication, 

l'auteur a finalement choisi de fermer 

le canal de l'explication externe et a 

redirigé toute son énergie vers l'« 

écriture » et l'« archivage », 

comprimant des décennies de preuves 

empiriques en mots, en littérature et 

en indices permanents. 

Avec une plus grande profondeur 

philosophique, le livre introduit trois 

concepts centraux : la « Souveraineté 

Absolue », l'« Espace-Temps Disloqué 

» et la « Capsule Temporelle pour 

l'Avenir ». L'auteur soutient que la 

vraie liberté ne réside pas dans la 

dépendance aux institutions ou aux 

plateformes, mais dans la possession 

de sa propre structure systémique, 

libre du jugement des capitaux et des 

normes externes. Il reconnaît 

clairement qu'il vit dans une époque 

disloquée par rapport à la cognition 

dominante contemporaine ; sa nature 

visionnaire empêche une 
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compréhension immédiate, et l'écriture 

elle-même sert de canal pour trouver 

un chemin vers l'avenir à travers cette 

dislocation. Par conséquent, il choisit 

de livrer volontairement ses œuvres 

aux infrastructures académiques 

internationales telles que Trove, 

WorldCat et Zenodo, verrouillant les 

versions originales de manière 

permanente dans la mémoire publique 

de l'humanité  n'appartenant plus à 

l'auteur, mais appartenant ainsi pour 

toujours à l'auteur. 

Ce livre est un enregistrement de vie 

irremplaçable. Ce n'est pas un 

mémoire, ni une autobiographie, mais 

une archive empirique interdisciplinaire 

complète et immuable. Il ne flatte pas 

l'esthétique contemporaine, ni ne 

courtise le lectorat populaire ; il 

n'existe que pour laisser une 

coordonnée claire et solide à ceux qui 

en auront véritablement besoin et 

pourront le comprendre à l'avenir. La 

solitude n'est pas son thème ; 

l'enregistrement et la préservation le 

sont. La compréhension appartient au 

lecteur, l'enregistrement appartient à 

l'auteur, et le temps accomplira le 

reste. 

Mots-clés : solitude, écriture, pratique 

interdisciplinaire, récit documentaire 

personnel, souveraineté absolue, 

espace-temps disloqué, capsule 

temporelle, littérature future, 

enregistrement empirique, 

préservation à long terme, archivage 

international, système logistique, deux 

décennies de combat pratique, 

héritage martial, pratique empirique de 

quatre lignées, Xingyiquan, Tai 

Chiquan, Qigong, édition multilingue, 

universitaire indépendant, dix 

langues, The Epochal Transition, 

civilisation numérique, construction de 

sites web, communauté chinoise, auto-

cohérence systémique, refus du 

capital, refus des VAM, pas de 

déploiement dans le cloud, combat 

solitaire, absence de pairs, manque de 

compréhension, version originale, 

immuable, Trove, WorldCat, Zenodo, 

Open Access, DOI, infrastructure 

académique, orienté vers l'avenir, 

enregistrement de civilisation. 
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Introducción a Solo, por eso 

escribo 

Esta es la introducción. Haga clic a 

continuación para navegar y descargar 

la obra completa. 

DOI: https://doi.org/10.5281/zenodo.21

471548 

Se trata de una obra autobiográfica 

documental escrita por el académico 

independiente internacional y heredero 

de artes marciales Jeffi Chao Hui Wu, 

basada en décadas de práctica 

interdisciplinaria personal. La obra 

comienza con la "soledad" como punto 

de partida narrativo, pero no se 

detiene en el nivel emocional; en 

cambio, profundiza hasta llegar a la 

acción central de la "documentación" y 

la "preservación" que ha atravesado 

toda la vida del autor. Es a la vez un 

archivo original de un viaje vital 

personal y un registro filosófico de 

cómo un individuo, con su propia 

fuerza, resiste el paso del tiempo y el 

desfase de las épocas. 

Este libro rastrea exhaustivamente el 

largo recorrido del autor desde su 

llegada a Australia para estudiar en 

1989, abarcando siete etapas de vida 

sustancial: desde las cartas escritas a 

su familia durante siete años 

consecutivos en un nuevo país, hasta 

la acumulación inicial en los ámbitos 

de la imprenta, la edición y los medios 

de comunicación en lengua china; 

desde la concepción independiente de 

un sistema logístico inteligente en 

1997, hasta su implementación en las 

operaciones prácticas de la empresa 

en 2005, y su entrada en un estado 

estable a largo plazo en 2013. 

Paralelamente, el autor ha continuado 

desarrollando sitios web y 

construyendo una civilización digital, 

preservando en su totalidad el 

ecosistema en línea de la comunidad 

china durante más de dos décadas. A 

través de estas trayectorias se 

encuentra la práctica física empírica 

del autor en las artes marciales 

tradicionales durante más de tres 

décadas, abarcando la herencia de 

cuatro linajes: Qigong, Tai Chiquan 

estilo Chen, Tai Chiquan estilo Wu, Tai 

Chi Jingwu y Xingyiquan estilo Che, 

integrando las percepciones marciales 

con la lógica de los sistemas para 

formar un sistema único de unidad 

entre conocimiento y acción. 
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En el ámbito de la publicación y la 

difusión, esta obra presenta 

sistemáticamente cómo el autor, 

confiando únicamente en su propio 

esfuerzo, completó de manera 

independiente la revista electrónica 

internacional mensual The Epochal 

Transition, publicada simultáneamente 

en diez idiomas, y estableció un vasto 

sistema de conocimiento abierto 

interdisciplinario y autocoherente a 

través de números especiales y 

suplementos continuos. De manera 

notable, todo esto se logró sin 

depender de instituciones académicas 

o plataformas de capital, sino gracias 

al control personal absoluto del autor y 

su dedicación de décadas, al tiempo 

que rechazaba los mecanismos de 

ajuste de valor (VAM), rechazaba la 

expansión del equipo y se negaba a 

conectar el sistema a la nube. 

El libro profundiza en la profunda 

"soledad" que el autor encontró a lo 

largo de su práctica a largo plazo: no 

tener nada que decir a quienes no 

entienden, y tampoco a quienes creen 

entender; darse cuenta de que la 

explicación no solo no trae 

comprensión, sino que agota el tiempo 

que debería haberse dedicado a la 

práctica. Después de repetidos 

fracasos en los intentos de 

comunicación, el autor finalmente optó 

por cerrar el canal de explicación 

externa y redirigió toda su energía 

hacia la "escritura" y el "archivado", 

comprimiendo décadas de evidencia 

empírica en palabras, literatura e 

índices permanentes. 

Con una mayor profundidad filosófica, 

el libro introduce tres conceptos 

centrales: "Soberanía Absoluta", 

"Espacio-Tiempo Dislocado" y 

"Cápsula del Tiempo para el Futuro". 

El autor sostiene que la verdadera 

libertad no reside en la dependencia 

de instituciones o plataformas, sino en 

poseer su propia estructura sistémica, 

libre del juicio del capital y los 

estándares externos. Reconoce 

claramente que vive en una era 

dislocada de la cognición 

contemporánea dominante; su 

naturaleza visionaria impide la 

comprensión inmediata, y la escritura 

misma sirve como el canal para 

encontrar un camino hacia el futuro a 

través de esta dislocación. En 

consecuencia, elige entregar 

voluntariamente sus obras a 

infraestructuras académicas 
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internacionales como Trove, WorldCat 

y Zenodo, bloqueando las versiones 

originales de manera permanente en 

la memoria pública de la humanidad 

 ya no perteneciendo al autor, pero 

perteneciendo así para siempre al 

autor. 

Este libro es un registro de vida 

irrepetible. No es una memoria, ni una 

autobiografía, sino un archivo empírico 

interdisciplinario completo e inmutable. 

No se adapta a la estética 

contemporánea, ni halaga al lector 

popular; solo existe para dejar una 

coordenada clara y sólida para 

aquellos que realmente lo necesiten y 

puedan comprenderlo en el futuro. La 

soledad no es su tema; la grabación y 

la preservación lo son. La 

comprensión pertenece al lector, la 

grabación pertenece al autor, y el 

tiempo completará el resto. 

Palabras clave: soledad, escritura, 

práctica interdisciplinaria, narrativa 

documental personal, soberanía 

absoluta, espacio-tiempo dislocado, 

cápsula del tiempo, literatura futura, 

registro empírico, preservación a largo 

plazo, archivo internacional, sistema 

logístico, dos décadas de combate 

práctico, herencia marcial, práctica 

empírica de cuatro linajes, Xingyiquan, 

Tai Chiquan, Qigong, publicación 

multilingüe, académico independiente, 

diez idiomas, The Epochal Transition, 

civilización digital, construcción de 

sitios web, comunidad china, 

autocoherencia sistémica, rechazo del 

capital, rechazo de VAM, sin 

implementación en la nube, combate 

en solitario, ausencia de pares, falta 

de comprensión, versión original, 

inmutable, Trove, WorldCat, Zenodo, 

Open Access, DOI, infraestructura 

académica, orientado al futuro, 

registro de civilización. 
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ӻ Ӻ    ԚӶ Ӻӱ  

  ԛ  Ԉ Ӻӱ Ӷ   

Ӻ Ԝ Ӻ Ԝ Ӻ Ӻ The 

Epochal Transitionӱ Ӻ ֖ Ӻ 

 ӽ ӱ ӶԜ    

Ԃ Ԝ ӽ Ӻ  ֒ Ԝ ӺԃԜ Ӻ  

Ԓ  ԂӺ Ӷ  Ԝ Ӽ . ӺԜ 

 ԚӶ  Ӻ   ԚԜԂ Ԃ Ӻ  

ӽ  Ԃ Ӷ ԜӶ ӽ  ӶԄӱ   

Ԓ  Ӽ Ӻ Ӻ Ӻ  

Ԝ Ԃ ӱ  Ԅ ӽ   Ӻ 

(VAMs)ӱ ԄԜ  Ӻӱ ԄԜ Ԅ 

ԓ Ӻ . 

 ӻ Ӻ  "Ӽ Ӻ" Ӻ Ӻ 

ӺԜ Ӻ Ԓ  Ԅ Ӻ: ԓ  

Ԃ Ԝ  Ԓ    Ԛ ӱ ԓ Ԝ Ԃ Ԝ  

Ԓ   Ԛ  Ӷ ӲԚ  ԑӺԄԂӸԜ ԚӶ 
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: ˬ ˂ʱ˘ʳɺ 

Ӻ: Ӻ Ӻ  Ӽ Ӻ. 

Chinesische Originalfassung maßgeblich. 
 

Ӻ   Ӻ ӱ   

Ӻ ֑ Ӻ Ԛ    Ԅ . 

 ӽ Ԝ   ӼԄ  Ӻӱ Ԅ Ӻ 

Ӻ  Ӻ Ԑ Ӹ Ӽ  Ӻ 

Ԅ Ӻӱ Ԃ ӶԜ     " Ӻ" 

Ԝ" Ԅ Ӻ"ӱ  Ԃ   Ԃ Ӻ Ӻ 

 ӽ ӱ ԂӶԜӱ ԆԄ Ԝ ӺԂ. 

  Ӷӱ ԓ  ӻ Ӻ   

Ӷ: "ӼԂ Ӻ Ӻ"ӱ Ԝ"Ԛ Ӻ 

ԏ Ӻ"ӱ Ԝ"  Ӻ ". ԝ  

Ӻ ԚӶ Ӻ Ӻ    

Ԃ Ӻ  ӽ Ӻ ԜӶ ӽ Ӻӱ   

ԑ Ӻ   Ԉ ӱ Ԅ    

Ԓ Ӷ Ӻ ӺԜ Ԅ Ӻ. Ӹ ԑԄ Ԁ  

Ӷ    ԏ   ԑӺԄԂ Ӻ Ӻ 

Ӳ Ӻ Ԝ Ӻ  Ӻ 

֑Ԅ Ӻӱ ӺԜ  Ӻԃ  Ӽ Ӻ Ԃ  

 Ӹ Ӻ  Ӻ  ԏӺ Ӻ. 

Ԝӱ Ԅ  ԚӶ  Ӷ Ӻ Ӹ 

Ӻ Ӻ Ԃ Ӻ Ԝ Ӻ  Trove Ԝ 

WorldCat Ԝ Zenodoӱ  Ӻ Ӻ 

 ӺԂ  Ӽ Ӻ Ӻ Ӻ    

  ӱ      Ӹ 

Ӻ. 

Ӻ  ӻ Ӻ   Ӽ    Ӻ. 

Ӹ  ӽӺ ӱ Ԝ Ӽ  Ӻԃӱ  ԄӶ 

 Ԃ  Ӻӽ   Ԝ  

.    ӽ Ӻ Ӽ Ӻӱ Ԝ 

 ӴӺ Ӻ Ӳ Ӻ Ӹ Ԃ   ԑ  

Ӻ Ӹ ӺԜ Ԝ Ԝ Ӻ Ԛ  

Ӹ  Ԛ Ԝ ԄԂ    

Ӻ. Ӽ Ӻ  Ӳ  Ӻ 

ӺԜ  Ԍ Ӻ. Ӻ Ԃ  ӹԄ ӱ 

ӺԜ Ԃ  ӱ ӺԜ  

Ӻ. 

ӽ Ӻ Ӻ: Ӽ Ԝӱ ӱ Ԅ 

ӼԂ  ӽ Ӻӱ Ԃ  Ӻԃ ӱ ӼԂ  

ӱ Ԛ ԅ ԏ ӱ  ԅӱ ӻԂӶ 

ӱ  ӱ   Ӻӱ 

ԄӶ ԜԂӱ ԓ  ӱ ԚӺ   

Ԓ Ӻ Ӻӱ ӺԄԜ Ԛ  ӱ Ԅ 

 Ԅ ӽ ӱ   ԚӺ ӱ ֑  

 ԚӺ ӱ  ӱ  Ԃ  ӽ Ӻӱ 

 ӱ  ӽ ӱ The Epochal 

Transitionӱ ӼԄ  Ԅӱ Ӵ  Ӻ 

Ԝ Ӹӱ  ӱ  Ӻԃ ԓ ӱ 

Ԅ Ԓ Ӷ Ӻӱ Ԅ VAMӱ ԓ  Ӻ  

Ӻӱ  Ԃӱ ӻ  ԚӺ Ӻӱ ԓӺ Ӻ 

Ӻӱ Ӻ Ӻӱ   ӱ 

Troveӱ WorldCatӱ Zenodoӱ Ԓ Ӻ 

Ԁ Ӻӱ DOIӱ   Ԃ Ӷӱ   

Ӻӱ  ֑Ԅ . 
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English: The Chinese version shall prevail. 

Français: La version chinoise prévaut. 

Español: La versión en chino prevalece. 

ͧ ΞΔάΙΦΧΖΙ ΣΦΡΣΖΰ ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΧα 

ΞΜΧΔΝΦΞΜΝ ΧΙΞΦΧ 

    

: ˬ ˂ʱ˘ʳɺ 

Ӻ: Ӻ Ӻ  Ӽ Ӻ. 

Chinesische Originalfassung maßgeblich. 
 

 

Einführung zu Einsam, also 

schreibe ich 

Dies ist die Einführung. Bitte klicken 

Sie unten, um das vollständige Werk 

zu durchsuchen und herunterzuladen. 

DOI: https://doi.org/10.5281/zenodo.21

471548 

Es handelt sich um ein 

dokumentarisches autobiografisches 

Werk, verfasst von dem 

internationalen unabhängigen 

Gelehrten und Kampfkunst-Erben Jeffi 

Chao Hui Wu, basierend auf 

jahrzehntelanger interdisziplinärer 

persönlicher Praxis. Das Buch beginnt 

mit der Einsamkeit  als 

erzählerischem Ausgangspunkt, 

verharrt jedoch nicht auf der 

emotionalen Ebene, sondern dringt 

tiefer vor, um letztlich in der 

Kernhandlung der 

Dokumentation  und Bewahrung  zu 

münden, die das gesamte Leben des 

Autors durchzogen hat. Es ist sowohl 

ein originelles Archiv einer 

persönlichen Lebensreise als auch ein 

philosophisches Zeugnis darüber, wie 

ein Individuum mit eigener Kraft dem 

Verstreichen der Zeit und der 

Verschiebung der Epochen widersteht. 

Dieses Buch zeichnet umfassend den 

langen Weg des Autors seit seiner 

Ankunft in Australien zum Studium im 

Jahr 1989 nach und umfasst sieben 

wesentliche Lebensabschnitte: von 

den über sieben Jahre hinweg an 

seine Familie geschriebenen Briefen in 

einem fremden Land, über die 

anfängliche Anhäufung von 

Erfahrungen im Druck-, Verlags- und 

chinesischsprachigen Medienbereich, 

von der eigenständigen Konzeption 

eines intelligenten Logistiksystems im 

Jahr 1997, über dessen Einsatz im 

praktischen Unternehmensbetrieb im 

Jahr 2005, bis hin zum Eintritt in einen 

langfristig stabilen Zustand im Jahr 

2013. Parallel dazu hat der Autor 

kontinuierlich Websites entwickelt und 

eine digitale Zivilisation aufgebaut, 

wobei er das Online-Ökosystem der 

chinesischen Gemeinschaft über mehr 

als zwei Jahrzehnte hinweg vollständig 

bewahrt hat. Durch diese Bahnen zieht 

sich die über drei Jahrzehnte 

währende physische Erfahrungspraxis 

des Autors in traditionellen 

Kampfkünsten, die das Erbe von vier 
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Chinesische Originalfassung maßgeblich. 
 

Linien umfasst: Qigong, Chen-Stil Tai 

Chiquan, Wu-Stil Tai Chiquan, Jingwu 

Tai Chi und Che-Stil Xingyiquan, 

wobei die Kampfkunst-Einsichten mit 

der Logik der Systeme integriert 

werden, um ein einzigartiges System 

der Einheit von Wissen und Handlung 

zu bilden. 

Im Bereich der Veröffentlichung und 

Verbreitung stellt dieses Buch 

systematisch dar, wie der Autor, allein 

auf seine eigene Anstrengung 

vertrauend, unabhängig die 

internationale elektronische 

Monatszeitschrift The Epochal 

Transition fertigstellte, die gleichzeitig 

in zehn Sprachen veröffentlicht wird, 

und durch kontinuierliche 

Sonderausgaben und Beilagen ein 

umfangreiches und in sich 

konsistentes interdisziplinäres offenes 

Wissenssystem etablierte. 

Bemerkenswert ist, dass all dies ohne 

Rückgriff auf akademische 

Institutionen oder Kapitalplattformen 

erreicht wurde, sondern durch die 

absolute persönliche Kontrolle des 

Autors und sein jahrzehntelanges 

Engagement, während er 

Bewertungsanpassungsmechanismen 

ablehnte, Teamerweiterungen 

ablehnte und sich weigerte, das 

System mit der Cloud zu verbinden. 

Das Buch erforscht eingehend die tiefe 

Einsamkeit , der der Autor während 

seiner langjährigen Praxis begegnete: 

nichts zu sagen zu haben zu denen, 

die nicht verstehen, und ebenso nichts 

zu sagen zu denen, die glauben zu 

verstehen; zu erkennen, dass 

Erklärung nicht nur kein Verständnis 

bringt, sondern die Zeit aufbraucht, die 

der Praxis hätte gewidmet werden 

sollen. Nach wiederholten 

gescheiterten 

Kommunikationsversuchen entschied 

sich der Autor letztlich dazu, den Kanal 

der externen Erklärung zu schließen 

und all seine Energie auf das 

Schreiben  und Archivieren  zu 

lenken, indem er Jahrzehnte 

empirischer Beweise in Worte, 

Literatur und permanente Indizes 

komprimierte. 

Mit größerer philosophischer Tiefe 

führt das Buch drei Kernkonzepte ein: 

Absolute Souveränität , Verschobene 

Raumzeit  und Zeitkapsel für die 

Zukunft . Der Autor argumentiert, dass 

wahre Freiheit nicht in der 

Abhängigkeit von Institutionen oder 

Plattformen liegt, sondern im Besitz 
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Français: La version chinoise prévaut. 
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Ӻ: Ӻ Ӻ  Ӽ Ӻ. 

Chinesische Originalfassung maßgeblich. 
 

einer eigenen systemischen Struktur, 

frei vom Urteil externen Kapitals und 

externer Standards. Er erkennt klar, 

dass er in einer Ära lebt, die vom 

vorherrschenden zeitgenössischen 

Verständnis verschoben ist; seine 

vorausschauende Natur verhindert ein 

sofortiges Verständnis, und das 

Schreiben selbst dient als Kanal, um 

durch diese Verschiebung einen Weg 

in die Zukunft zu finden. Folglich wählt 

er es, seine Werke freiwillig an 

internationale akademische 

Infrastrukturen wie Trove, WorldCat 

und Zenodo zu übergeben, um die 

Originalversionen dauerhaft im 

öffentlichen Gedächtnis der 

Menschheit zu verankern  nicht 

länger dem Autor gehörend, aber 

dadurch dem Autor für immer 

gehörend. 

Dieses Buch ist eine nicht 

reproduzierbare Lebensaufzeichnung. 

Es ist weder eine Memoiren noch eine 

Autobiografie, sondern ein 

vollständiges, unveränderliches, 

interdisziplinäres empirisches Archiv. 

Es entspricht nicht der 

zeitgenössischen Ästhetik, noch 

schmeichelt es der populären 

Leserschaft; es existiert nur, um eine 

klare und solide Koordinate für 

diejenigen zu hinterlassen, die es in 

der Zukunft wirklich benötigen und 

verstehen können. Einsamkeit ist nicht 

sein Thema; Aufzeichnung und 

Bewahrung sind es. Verständnis 

gehört dem Leser, Aufzeichnung 

gehört dem Autor, und die Zeit wird 

das Übrige vollenden. 

Schlüsselwörter: Einsamkeit, 

Schreiben, interdisziplinäre Praxis, 

dokumentarische Selbsterzählung, 

absolute Souveränität, verschobene 

Raumzeit, Zeitkapsel, 

Zukunftsliteratur, empirische 

Aufzeichnung, langfristige Bewahrung, 

internationale Archivierung, 

Logistiksystem, zwei Jahrzehnte 

praktischer Kampf, Kampfkunst-Erbe, 

empirische Praxis vierer Linien, 

Xingyiquan, Tai Chiquan, Qigong, 

mehrsprachige Veröffentlichung, 

unabhängiger Gelehrter, zehn 

Sprachen, The Epochal Transition, 

digitale Zivilisation, Website-

Erstellung, chinesische Gemeinschaft, 

systemische Selbstkonsistenz, 

Ablehnung von Kapital, Ablehnung von 

VAMs, keine Cloud-Bereitstellung, 

Alleinkampf, Abwesenheit von 

Gleichgesinnten, mangelndes 
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Chinesische Originalfassung maßgeblich. 
 

Verständnis, Originalversion, 

unveränderlich, Trove, WorldCat, 

Zenodo, Open Access, DOI, 

akademische Infrastruktur, 

zukunftsorientiert, 

Zivilisationsaufzeichnung. 

 

Introdução a Sozinho, 

Portanto Escrevo 

Esta é a introdução. Clique abaixo 

para navegar e baixar a obra 

completa. 

DOI: https://doi.org/10.5281/zenodo.21

471548 

Trata-se de uma obra autobiográfica 

documental, escrita pelo acadêmico 

independente internacional e herdeiro 

de artes marciais Jeffi Chao Hui Wu, 

baseada em décadas de prática 

interdisciplinar pessoal. A obra 

começa com a "solidão" como ponto 

de partida narrativo, mas não se 

detém no nível emocional; em vez 

disso, aprofunda-se, culminando na 

ação central da "documentação" e da 

"preservação" que perpassou toda a 

vida do autor. É, ao mesmo tempo, um 

arquivo original de uma trajetória de 

vida pessoal e um registro filosófico de 

como um indivíduo, com sua própria 

força, resiste à passagem do tempo e 

ao deslocamento das épocas. 

Este livro traça de forma abrangente a 

longa jornada do autor desde sua 

chegada à Austrália para estudar em 

1989, abrangendo sete estágios de 

vida substanciais: desde as cartas 

escritas à sua família por sete anos 

consecutivos em um novo país, até o 

acúmulo inicial nas áreas de 

impressão, publicação e mídia em 

língua chinesa; desde a concepção 

independente de um sistema logístico 

inteligente em 1997, até sua 

implementação nas operações 

práticas da empresa em 2005, e sua 

entrada em um estado estável de 

longo prazo em 2013. Paralelamente, 

o autor continuou a desenvolver sites 

e a construir uma civilização digital, 

preservando integralmente o 

ecossistema online da comunidade 

chinesa por mais de duas décadas. 

Atravessando essas trajetórias está a 

prática física empírica do autor nas 

artes marciais tradicionais por mais de 

três décadas, abrangendo a herança 

de quatro linhagens: Qigong, Tai 

http://www.times.net.au/
mailto:contact@times.net.au
https://doi.org/10.5281/zenodo.17646306
https://doi.org/10.5281/zenodo.21471548
https://doi.org/10.5281/zenodo.21471548


ʁ ʂ  The Epochal Transition | www.times.net.au | email: contact@times.net.au 

Indexed and catalogued in WorldCat (OCLC); permanently archived in TROVE (National Library of Australia) 

Permanent archival record (DataCite Concept DOI): https://doi.org/10.5281/zenodo.17646306   

 

36 

English: The Chinese version shall prevail. 

Français: La version chinoise prévaut. 

Español: La versión en chino prevalece. 

ͧ ΞΔάΙΦΧΖΙ ΣΦΡΣΖΰ ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΧα 

ΞΜΧΔΝΦΞΜΝ ΧΙΞΦΧ 
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Chinesische Originalfassung maßgeblich. 
 

Chiquan estilo Chen, Tai Chiquan 

estilo Wu, Tai Chi Jingwu e Xingyiquan 

estilo Che, integrando as percepções 

marciais com a lógica dos sistemas 

para formar um sistema único de 

unidade entre conhecimento e ação. 

No âmbito da publicação e difusão, 

esta obra apresenta sistematicamente 

como o autor, contando apenas com 

seu próprio esforço, concluiu de forma 

independente a revista eletrônica 

internacional mensal The Epochal 

Transition, publicada simultaneamente 

em dez idiomas, e estabeleceu um 

vasto sistema de conhecimento aberto 

interdisciplinar e autocoerente por 

meio de edições especiais e 

suplementos contínuos. Notavelmente, 

tudo isso foi alcançado sem depender 

de instituições acadêmicas ou 

plataformas de capital, mas sim 

através do controle pessoal absoluto 

do autor e sua dedicação de décadas, 

ao mesmo tempo em que rejeitava 

mecanismos de ajuste de valor, 

rejeitava a expansão da equipe e se 

recusava a conectar o sistema à 

nuvem. 

O livro explora profundamente a 

profunda "solidão" que o autor 

encontrou ao longo de sua prática de 

longo prazo: não ter nada a dizer para 

aqueles que não entendem, e 

igualmente nada a dizer para aqueles 

que acreditam entender; perceber que 

a explicação não só não traz 

compreensão, mas esgota o tempo 

que deveria ter sido dedicado à 

prática. Após repetidas tentativas 

fracassadas de comunicação, o autor 

finalmente optou por fechar o canal de 

explicação externa e redirecionou toda 

a sua energia para a "escrita" e o 

"arquivamento", comprimindo décadas 

de evidências empíricas em palavras, 

literatura e índices permanentes. 

Com maior profundidade filosófica, o 

livro introduz três conceitos centrais: 

"Soberania Absoluta", "Espaço-Tempo 

Deslocado" e "Cápsula do Tempo para 

o Futuro". O autor sustenta que a 

verdadeira liberdade não reside na 

dependência de instituições ou 

plataformas, mas em possuir sua 

própria estrutura sistêmica, livre do 

julgamento do capital e de padrões 

externos. Ele reconhece claramente 

que vive em uma era deslocada da 

cognição contemporânea dominante; 

sua natureza visionária impede a 

compreensão imediata, e a própria 

escrita serve como o canal para 
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Chinesische Originalfassung maßgeblich. 
 

encontrar um caminho para o futuro 

através desse deslocamento. 

Consequentemente, ele escolhe 

entregar voluntariamente suas obras a 

infraestruturas acadêmicas 

internacionais como Trove, WorldCat e 

Zenodo, travando as versões originais 

permanentemente na memória pública 

da humanidade  não mais 

pertencendo ao autor, mas assim 

pertencendo para sempre ao autor. 

Este livro é um registro de vida 

irreplicável. Não é um memorial, nem 

uma autobiografia, mas um arquivo 

empírico interdisciplinar completo e 

imutável. Não se adapta à estética 

contemporânea, nem lisonjeia o leitor 

popular; existe apenas para deixar 

uma coordenada clara e sólida para 

aqueles que realmente precisarão dele 

e poderão compreendê-lo no futuro. A 

solidão não é seu tema; a gravação e 

a preservação o são. A compreensão 

pertence ao leitor, a gravação 

pertence ao autor, e o tempo 

completará o resto. 

Palavras-chave: solidão, escrita, 

prática interdisciplinar, narrativa 

documental pessoal, soberania 

absoluta, espaço-tempo deslocado, 

cápsula do tempo, literatura futura, 

registro empírico, preservação de 

longo prazo, arquivamento 

internacional, sistema logístico, duas 

décadas de combate prático, herança 

marcial, prática empírica de quatro 

linhagens, Xingyiquan, Tai Chiquan, 

Qigong, publicação multilíngue, 

acadêmico independente, dez 

idiomas, The Epochal Transition, 

civilização digital, construção de sites, 

comunidade chinesa, autocoerência 

sistêmica, rejeição de capital, rejeição 

de VAMs, sem implantação em 

nuvem, combate solitário, ausência de 

pares, falta de compreensão, versão 

original, imutável, Trove, WorldCat, 

Zenodo, Open Access, DOI, 

infraestrutura acadêmica, orientado 

para o futuro, registro de civilização. 
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English: The Chinese version shall prevail. 

Français: La version chinoise prévaut. 

Español: La versión en chino prevalece. 

ͧ ΞΔάΙΦΧΖΙ ΣΦΡΣΖΰ ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΧα 

ΞΜΧΔΝΦΞΜΝ ΧΙΞΦΧ 

    

: ˬ ˂ʱ˘ʳɺ 

Ӻ: Ӻ Ӻ  Ӽ Ӻ. 

Chinesische Originalfassung maßgeblich. 
 

 

ͧΖΙΘΙΡΜΙ Ξ ΞΡΜΗΙ 

«ͻΘΜΡΣΞ, ΤΣβΧΣΠΨ δ ΤΜέΨ» 

ΑΧΣ ΖΖΙΘΙΡΜΙ. ͼΣΚΔΟΨΝΦΧΔ, ΡΔΚΠΜΧΙ 

ΡΜΚΙ, άΧΣΕΰ ΤΥΣΦΠΣΧΥΙΧα Μ 

ΛΔΗΥΨΛΜΧα ΤΣΟΡΣΙ ΜΛΘΔΡΜΙ. 

DOI: https://doi.org/10.5281/zenodo.21

471548 

ΑΧΣ ΘΣΞΨΠΙΡΧΔΟαΡΣΙ 

ΔΖΧΣΕΜΣΗΥΔΩΜάΙΦΞΣΙ ΤΥΣΜΛΖΙΘΙΡΜΙ, 

ΡΔΤΜΦΔΡΡΣΙ ΠΙΚΘΨΡΔΥΣΘΡΰΠ 

ΡΙΛΔΖΜΦΜΠΰΠ ΨάεΡΰΠ Μ 

ΡΔΦΟΙΘΡΜΞΣΠ ΕΣΙΖΰΪ ΜΦΞΨΦΦΧΖ 

ͩΚΙΩΩΜ ΉΔΣ ·ΨβΝ ͧΨ (Jeffi Chao Hui 

Wu), ΣΦΡΣΖΔΡΡΣΙ ΡΔ ΘΙΦδΧΜΟΙΧΜδΪ 

ΠΙΚΘΜΦΫΜΤΟΜΡΔΥΡΣΝ ΟΜάΡΣΝ 

ΤΥΔΞΧΜΞΜ. ͯΡΜΗΔ ΡΔάΜΡΔΙΧΦδ Φ 

«ΣΘΜΡΣάΙΦΧΖΔ» ΞΔΞ ΣΧΤΥΔΖΡΣΝ ΧΣάΞΜ 

ΤΣΖΙΦΧΖΣΖΔΡΜδ, ΡΣ ΡΙ 

ΣΦΧΔΡΔΖΟΜΖΔΙΧΦδ ΡΔ βΠΣΫΜΣΡΔΟαΡΣΠ 

ΨΥΣΖΡΙ, Δ ΨΗΟΨΕΟδΙΧΦδ, Ζ ΞΣΡΙάΡΣΠ 

ΜΧΣΗΙ ΣΦΧΔΡΔΖΟΜΖΔδΦα ΡΔ ΞΟγάΙΖΣΠ 

ΘΙΝΦΧΖΜΜ «ΘΣΞΨΠΙΡΧΜΥΣΖΔΡΜδ» Μ 

«ΦΣΪΥΔΡΙΡΜδ», ΞΣΧΣΥΣΙ ΤΥΣΡΜΛΰΖΔΟΣ 

ΖΦγ ΚΜΛΡα ΔΖΧΣΥΔ. ΑΧΣ 

ΣΘΡΣΖΥΙΠΙΡΡΣ ΣΥΜΗΜΡΔΟαΡΰΝ ΔΥΪΜΖ 

ΟΜάΡΣΗΣ ΚΜΛΡΙΡΡΣΗΣ ΤΨΧΜ Μ 

ΩΜΟΣΦΣΩΦΞΔδ ΛΔΤΜΦα ΧΣΗΣ, ΞΔΞ 

άΙΟΣΖΙΞ ΦΖΣΜΠΜ ΦΜΟΔΠΜ 

ΦΣΤΥΣΧΜΖΟδΙΧΦδ ΧΙάΙΡΜγ ΖΥΙΠΙΡΜ Μ 

ΦΠΙήΙΡΜγ βΤΣΪ. 

ΑΧΔ ΞΡΜΗΔ ΖΦΙΦΧΣΥΣΡΡΙ 

ΤΥΣΦΟΙΚΜΖΔΙΧ ΘΣΟΗΜΝ ΤΨΧα ΔΖΧΣΥΔ Φ 

ΠΣΠΙΡΧΔ ΙΗΣ ΤΥΜΕΰΧΜδ Ζ ͥΖΦΧΥΔΟΜγ 

ΘΟδ ΨάεΕΰ Ζ 1989 ΗΣΘΨ, ΣΪΖΔΧΰΖΔδ 

ΦΙΠα ΛΡΔάΜΧΙΟαΡΰΪ ΚΜΛΡΙΡΡΰΪ 

βΧΔΤΣΖ: ΣΧ ΤΜΦΙΠ, ΡΔΤΜΦΔΡΡΰΪ ΦΙΠαΙ 

Ζ ΧΙάΙΡΜΙ ΦΙΠΜ ΟΙΧ ΤΣΘΥδΘ Ζ ΡΣΖΣΝ 

ΦΧΥΔΡΙ, ΘΣ ΤΙΥΖΣΡΔάΔΟαΡΣΗΣ 

ΡΔΞΣΤΟΙΡΜδ ΣΤΰΧΔ Ζ ΦΩΙΥΔΪ 

ΤΣΟΜΗΥΔΩΜΜ, ΜΛΘΔΧΙΟαΦΞΣΗΣ ΘΙΟΔ Μ 

ΞΜΧΔΝΦΞΣδΛΰάΡΰΪ ;͵ͭ; ΣΧ 

ΦΔΠΣΦΧΣδΧΙΟαΡΣΝ ΞΣΡΫΙΤΫΜΜ 

ΜΡΧΙΟΟΙΞΧΨΔΟαΡΣΝ ΟΣΗΜΦΧΜάΙΦΞΣΝ 

ΦΜΦΧΙΠΰ Ζ 1997 ΗΣΘΨ ΘΣ Ιε 

ΖΡΙΘΥΙΡΜδ Ζ ΤΥΔΞΧΜάΙΦΞΨγ 

ΘΙδΧΙΟαΡΣΦΧα ΤΥΙΘΤΥΜδΧΜδ Ζ 2005 

ΗΣΘΨ Μ ΖΰΪΣΘΔ ΡΔ ΘΣΟΗΣΦΥΣάΡΰΝ 

ΦΧΔΕΜΟαΡΰΝ ΥΙΚΜΠ Ξ 2013 ΗΣΘΨ. 

ͼΔΥΔΟΟΙΟαΡΣ ΔΖΧΣΥ ΤΣΦΧΣδΡΡΣ 

ΛΔΡΜΠΔΟΦδ ΥΔΛΥΔΕΣΧΞΣΝ ΖΙΕ-ΦΔΝΧΣΖ 

Μ ΦΧΥΣΜΧΙΟαΦΧΖΣΠ ΫΜΩΥΣΖΣΝ 

ΫΜΖΜΟΜΛΔΫΜΜ, ΤΣΟΡΣΦΧαγ ΦΣΪΥΔΡΜΖ 

βΞΣΦΜΦΧΙΠΨ ΞΜΧΔΝΦΞΣΗΣ ΦΣΣΕήΙΦΧΖΔ Ζ 

ΜΡΧΙΥΡΙΧΙ ΡΔ ΤΥΣΧδΚΙΡΜΜ ΕΣΟΙΙ 

ΘΖΨΪ ΘΙΦδΧΜΟΙΧΜΝ. ΉΙΥΙΛ βΧΜ 

ΧΥΔΙΞΧΣΥΜΜ ΤΥΣΪΣΘΜΧ βΠΤΜΥΜάΙΦΞΔδ 

ΩΜΛΜάΙΦΞΔδ ΤΥΔΞΧΜΞΔ ΔΖΧΣΥΔ Ζ 

ΧΥΔΘΜΫΜΣΡΡΰΪ ΕΣΙΖΰΪ ΜΦΞΨΦΦΧΖΔΪ ΡΔ 

http://www.times.net.au/
mailto:contact@times.net.au
https://doi.org/10.5281/zenodo.17646306
https://doi.org/10.5281/zenodo.21471548
https://doi.org/10.5281/zenodo.21471548
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English: The Chinese version shall prevail. 

Français: La version chinoise prévaut. 

Español: La versión en chino prevalece. 

ͧ ΞΔάΙΦΧΖΙ ΣΦΡΣΖΰ ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΧα 

ΞΜΧΔΝΦΞΜΝ ΧΙΞΦΧ 

    

: ˬ ˂ʱ˘ʳɺ 

Ӻ: Ӻ Ӻ  Ӽ Ӻ. 

Chinesische Originalfassung maßgeblich. 
 

ΤΥΣΧδΚΙΡΜΜ ΕΣΟΙΙ ΧΥεΪ 

ΘΙΦδΧΜΟΙΧΜΝ, ΣΪΖΔΧΰΖΔγήΔδ 

ΡΔΦΟΙΘΜΙ άΙΧΰΥεΪ ΟΜΡΜΝ: ΫΜΗΨΡ, 

ΧΔΝΫΛΜΫγΔΡα ΦΧΜΟδ ΉβΡα, 

ΧΔΝΫΛΜΫγΔΡα ΦΧΜΟδ ΅, ΫΛΜΡίΨ ΧΔΝΫΛΜ 

Μ ΦΜΡίΜΫγΔΡα ΦΧΜΟδ Ήβ, ΜΡΧΙΗΥΜΥΨδ 

ΕΣΙΖΰΙ ΜΡΦΔΝΧΰ Φ ΟΣΗΜΞΣΝ ΦΜΦΧΙΠ 

ΘΟδ ΩΣΥΠΜΥΣΖΔΡΜδ ΨΡΜΞΔΟαΡΣΝ 

ΦΜΦΧΙΠΰ ΙΘΜΡΦΧΖΔ ΛΡΔΡΜδ Μ 

ΘΙΝΦΧΖΜδ. 

ͧ ΦΩΙΥΙ ΤΨΕΟΜΞΔΫΜΜ Μ 

ΥΔΦΤΥΣΦΧΥΔΡΙΡΜδ βΧΔ ΞΡΜΗΔ 

ΦΜΦΧΙΠΔΧΜάΙΦΞΜ ΤΣΞΔΛΰΖΔΙΧ, ΞΔΞ 

ΔΖΧΣΥ, ΤΣΟΔΗΔδΦα ΧΣΟαΞΣ ΡΔ 

ΦΣΕΦΧΖΙΡΡΰΙ ΨΦΜΟΜδ, 

ΦΔΠΣΦΧΣδΧΙΟαΡΣ ΛΔΖΙΥέΜΟ 

ΠΙΚΘΨΡΔΥΣΘΡΰΝ βΟΙΞΧΥΣΡΡΰΝ 

ΙΚΙΠΙΦδάΡΰΝ ΚΨΥΡΔΟ The Epochal 

Transition, ΜΛΘΔΖΔΙΠΰΝ 

ΣΘΡΣΖΥΙΠΙΡΡΣ ΡΔ ΘΙΦδΧΜ δΛΰΞΔΪ, Μ 

ΦΣΛΘΔΟ ΣΕέΜΥΡΨγ Μ 

ΦΔΠΣΦΣΗΟΔΦΣΖΔΡΡΨγ 

ΠΙΚΘΜΦΫΜΤΟΜΡΔΥΡΨγ ΣΧΞΥΰΧΨγ 

ΦΜΦΧΙΠΨ ΛΡΔΡΜΝ άΙΥΙΛ ΦΤΙΫΜΔΟαΡΰΙ 

ΖΰΤΨΦΞΜ Μ ΤΣΦΧΣδΡΡΰΙ ΤΥΜΟΣΚΙΡΜδ. 

ͼΥΜΠΙάΔΧΙΟαΡΣ, άΧΣ ΖΦε βΧΣ ΕΰΟΣ 

ΘΣΦΧΜΗΡΨΧΣ ΕΙΛ ΣΤΣΥΰ ΡΔ 

ΔΞΔΘΙΠΜάΙΦΞΜΙ ΜΡΦΧΜΧΨΧΰ ΜΟΜ 

ΞΔΤΜΧΔΟΜΦΧΜάΙΦΞΜΙ ΤΟΔΧΩΣΥΠΰ, Δ 

ΕΟΔΗΣΘΔΥδ ΔΕΦΣΟγΧΡΣΠΨ ΟΜάΡΣΠΨ 

ΞΣΡΧΥΣΟγ ΔΖΧΣΥΔ Μ ΙΗΣ ΠΡΣΗΣΟΙΧΡΙΝ 

ΦΔΠΣΣΧΘΔάΙ, ΤΥΜ ΣΘΡΣΖΥΙΠΙΡΡΣΠ 

ΣΧΞΔΛΙ ΣΧ ΠΙΪΔΡΜΛΠΣΖ ΞΣΥΥΙΞΧΜΥΣΖΞΜ 

ΦΧΣΜΠΣΦΧΜ, ΣΧΞΔΛΙ ΣΧ ΥΔΦέΜΥΙΡΜδ 

ΞΣΠΔΡΘΰ Μ ΣΧΞΔΛΙ ΣΧ ΤΣΘΞΟγάΙΡΜδ 

ΦΜΦΧΙΠΰ Ξ ΣΕΟΔΞΨ. 

ͯΡΜΗΔ ΗΟΨΕΣΞΣ ΜΦΦΟΙΘΨΙΧ ΗΟΨΕΣΞΣΙ 

«ΣΘΜΡΣάΙΦΧΖΣ», Φ ΞΣΧΣΥΰΠ ΔΖΧΣΥ 

ΦΧΣΟΞΡΨΟΦδ Ζ ΪΣΘΙ ΦΖΣΙΝ 

ΘΣΟΗΣΦΥΣάΡΣΝ ΤΥΔΞΧΜΞΜ: ΡΙ Σ άΙΠ 

ΗΣΖΣΥΜΧα Φ ΧΙΠΜ, ΞΧΣ ΡΙ ΤΣΡΜΠΔΙΧ, Μ 

ΧΣάΡΣ ΧΔΞ ΚΙ ΡΙ Σ άΙΠ ΗΣΖΣΥΜΧα Φ 

ΧΙΠΜ, ΞΧΣ ΦάΜΧΔΙΧ, άΧΣ ΤΣΡΜΠΔΙΧ; 

ΣΦΣΛΡΔΡΜΙ ΧΣΗΣ, άΧΣ ΣΕίδΦΡΙΡΜΙ ΡΙ 

ΧΣΟαΞΣ ΡΙ ΤΥΜΡΣΦΜΧ ΤΣΡΜΠΔΡΜδ, ΡΣ Μ 

ΜΦΧΣήΔΙΧ ΖΥΙΠδ, ΞΣΧΣΥΣΙ ΦΟΙΘΣΖΔΟΣ 

Εΰ ΤΣΦΖδΧΜΧα ΤΥΔΞΧΜΞΙ. ͼΣΦΟΙ 

ΠΡΣΗΣΞΥΔΧΡΰΪ ΡΙΨΘΔάΡΰΪ ΤΣΤΰΧΣΞ 

ΣΕήΙΡΜδ ΔΖΧΣΥ Ζ ΞΣΡΙάΡΣΠ ΜΧΣΗΙ 

ΥΙέΜΟ ΛΔΞΥΰΧα ΞΔΡΔΟ ΖΡΙέΡΜΪ 

ΣΕίδΦΡΙΡΜΝ Μ ΤΙΥΙΡΔΤΥΔΖΜΟ ΖΦγ 

ΦΖΣγ βΡΙΥΗΜγ ΡΔ «ΤΜΦαΠΣ» Μ 

«ΔΥΪΜΖΜΥΣΖΔΡΜΙ», ΦΚΜΠΔδ 

ΘΙΦδΧΜΟΙΧΜδ βΠΤΜΥΜάΙΦΞΜΪ 

ΘΣΞΔΛΔΧΙΟαΦΧΖ Ζ ΦΟΣΖΔ, ΟΜΧΙΥΔΧΨΥΨ Μ 

ΤΣΦΧΣδΡΡΰΙ ΜΡΘΙΞΦΰ. 

; ΕΣΟαέΙΝ ΩΜΟΣΦΣΩΦΞΣΝ ΗΟΨΕΜΡΣΝ 

ΞΡΜΗΔ ΖΖΣΘΜΧ ΧΥΜ ΞΟγάΙΖΰΪ ΤΣΡδΧΜδ: 

«ͥΕΦΣΟγΧΡΰΝ ΦΨΖΙΥΙΡΜΧΙΧ», 

«;ΠΙήεΡΡΣΙ ΤΥΣΦΧΥΔΡΦΧΖΣ-ΖΥΙΠδ» Μ 

«ͯΔΤΦΨΟΔ ΖΥΙΠΙΡΜ ΘΟδ ΕΨΘΨήΙΗΣ». 

ͥΖΧΣΥ ΨΧΖΙΥΚΘΔΙΧ, άΧΣ ΜΦΧΜΡΡΔδ 

http://www.times.net.au/
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English: The Chinese version shall prevail. 

Français: La version chinoise prévaut. 

Español: La versión en chino prevalece. 

ͧ ΞΔάΙΦΧΖΙ ΣΦΡΣΖΰ ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΧα 

ΞΜΧΔΝΦΞΜΝ ΧΙΞΦΧ 

    

: ˬ ˂ʱ˘ʳɺ 

Ӻ: Ӻ Ӻ  Ӽ Ӻ. 

Chinesische Originalfassung maßgeblich. 
 

ΦΖΣΕΣΘΔ ΛΔΞΟγάΔΙΧΦδ ΡΙ Ζ 

ΛΔΖΜΦΜΠΣΦΧΜ ΣΧ ΜΡΦΧΜΧΨΧΣΖ ΜΟΜ 

ΤΟΔΧΩΣΥΠ, Δ Ζ ΣΕΟΔΘΔΡΜΜ 

ΦΣΕΦΧΖΙΡΡΣΝ ΦΜΦΧΙΠΡΣΝ ΦΧΥΨΞΧΨΥΣΝ, 

ΦΖΣΕΣΘΡΣΝ ΣΧ ΦΨΚΘΙΡΜΝ ΖΡΙέΡΙΗΣ 

ΞΔΤΜΧΔΟΔ Μ ΦΧΔΡΘΔΥΧΣΖ. ͻΡ δΦΡΣ 

ΣΦΣΛΡΔεΧ, άΧΣ ΚΜΖεΧ Ζ βΤΣΪΨ, 

ΦΠΙήεΡΡΨγ ΣΧΡΣΦΜΧΙΟαΡΣ 

ΘΣΠΜΡΜΥΨγήΙΗΣ ΦΣΖΥΙΠΙΡΡΣΗΣ 

ΖΣΦΤΥΜδΧΜδ; ΙΗΣ ΘΔΟαΡΣΖΜΘΡΔδ 

ΤΥΜΥΣΘΔ ΤΥΙΤδΧΦΧΖΨΙΧ 

ΡΙΠΙΘΟΙΡΡΣΠΨ ΤΣΡΜΠΔΡΜγ, Μ ΦΔΠΣ 

ΤΜΦαΠΣ ΦΟΨΚΜΧ ΞΔΡΔΟΣΠ ΘΟδ ΤΣΜΦΞΔ 

ΤΨΧΜ Ζ ΕΨΘΨήΙΙ άΙΥΙΛ βΧΣ ΦΠΙήΙΡΜΙ. 

;ΟΙΘΣΖΔΧΙΟαΡΣ, ΣΡ ΖΰΕΜΥΔΙΧ 

ΘΣΕΥΣΖΣΟαΡΨγ ΤΙΥΙΘΔάΨ ΦΖΣΜΪ 

ΤΥΣΜΛΖΙΘΙΡΜΝ ΠΙΚΘΨΡΔΥΣΘΡΣΝ 

ΔΞΔΘΙΠΜάΙΦΞΣΝ ΜΡΩΥΔΦΧΥΨΞΧΨΥΙ, 

ΧΔΞΣΝ ΞΔΞ Trove, WorldCat Μ Zenodo, 

ΡΔΖΦΙΗΘΔ ΩΜΞΦΜΥΨδ ΣΥΜΗΜΡΔΟαΡΰΙ 

ΖΙΥΦΜΜ Ζ ΣΕήΙΦΧΖΙΡΡΣΝ ΤΔΠδΧΜ 

άΙΟΣΖΙάΙΦΧΖΔ  ΕΣΟαέΙ ΡΙ 

ΤΥΜΡΔΘΟΙΚΔ ΔΖΧΣΥΨ, ΡΣ ΧΙΠ ΦΔΠΰΠ 

ΤΥΜΡΔΘΟΙΚΔ ΔΖΧΣΥΨ ΡΔΖΦΙΗΘΔ. 

ΑΧΔ ΞΡΜΗΔ δΖΟδΙΧΦδ 

ΡΙΖΣΦΤΥΣΜΛΖΣΘΜΠΣΝ ΛΔΤΜΦαγ ΚΜΛΡΜ. 
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comprehensive statistics. The aim is to 

enable readers to quickly locate, cite, 

and verify the composition and 

development process of the "Era 

Transition" system. This index itself 

can be cited as an independent 

document, with all entries 

accompanied by DOI and TROVE 

permanent links. 

Category Navigation 

I. Martial Arts and Bodily Practice   

Documenting cases of bodily practice 

and empirical training is an extension 

of structural philosophy at the bodily 

level. 

http://www.times.net.au/
mailto:contact@times.net.au
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II. System Design and Institutional 

Engineering   

Using a real business system as a 

case study to validate the core logic 

that "structured intelligence is superior 

to technical stacking." 

III. Artificial Intelligence and Digital 

Civilization   

From algorithm definition, AGI 

determination to the boundaries of AI 

civilization, it is a theoretical branch of 

structural philosophy at the level of 

intelligence. 

IV. Philosophy, Methodology, and 

Structural Theory   

Centered on "Causal Theory" and 

"Philosophy of Limits," providing a 

theoretical coherence foundation for 

the entire system. 

V. Archival Literature and International 

Infrastructure   

The process of embedding the 

recording system into the international 

academic infrastructure is a verifiable 

institutional archive. 

VI. Life, Literature, and Art   

Using personal growth, literary 

creation, music, and photography as 

vehicles, reduce structural philosophy 

to personal experience. 

Appendix A: Evolution of the Main 

Journal Structure (Issues 1-11) 

"Times Leap" First Issue (Vol.1, No.1, 

August 2025)   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.176463

07   

TROVE: https://nla.gov.au/nla.obj-

3771402657   

Structural Nodes: Establishing the 

publishing principle of "empirical 

priority, structure before narrative"; 

completing the entire process from 

writing, editing to publishing without a 

team or external funding, thereby 

establishing the basic framework of a 

monthly publication.   

Keywords: First Issue · Structural 

Principles · Independent Publishing 

"Time Leap" Issue 2 (Vol.1, No.2, 

September 2025)   

DOI:  

https://doi.org/10.5281/zenodo.176588

05   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

3781850421   
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Structural Node: Expanded from 

bilingual to simultaneous publication in 

ten languages, initial formation of a 

multilingual communication system.   

Keywords: Multilingual · Ten 

Languages · Publishing Expansion 

"Era Transition" Issue 3 (Vol.1, No.3, 

October 2025)   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

7659326   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

3923639173   

Structural Nodes: Cross-disciplinary 

coverage has begun to take shape, 

encompassing multiple fields such as 

philosophy, martial arts, logistics, 

health preservation, and 

communication, with a basic 

framework for multilingual and cross-

disciplinary collaboration established.   

Keywords: Cross-disciplinary · System 

Building 

"Time Leap" Issue 4 (Vol.1, No.4, 

November 2025)   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

7665114   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

3945091321   

Structural Nodes: The comprehensive 

implementation of the ten language 

system, the publication structure 

stabilizes, and the first four issues are 

permanently archived by the National 

Library of Australia TROVE.   

Keywords: Ten Language 

Implementation · Stable 

Structure · TROVE Archiving 

"Times Leap" Issue 5 (Vol.1, No.5, 

December 2025)   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8013161   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4131384947   

Structural Node: Institutional 

confirmation is achieved through nine 

major international academic 

infrastructures including ISSN, 

DataCite, Zenodo, OpenAIRE, 

TROVE, ORCID, and WorldCat, 

shifting the publication from "individual 

output" to "institutional record."   

Keywords: Institutional 

Confirmation · Nine Major 

Infrastructures · Academic Identity 

"Time Leap" Issue 6 (Vol.1, No.6, 

January 2026)   

DOI:  

https://doi.org/10.5281/zenodo.183652
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52   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4144477544   

Structural Node: Focused on 

"Intergenerational 20-Year Intelligent 

Logistics and Financial Systems," 

formally incorporating "Institutional 

Engineering" as an independent 

methodological dimension into the 

publication structure.   

Keywords: Institutional 

Engineering · Logistics 

System · Methodology 

"Times Leap" Issue 7 (Vol.1, No.7, 

February 2026)   

DOI:  

https://doi.org/10.5281/zenodo.187662

03   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4157084864   

Structural Nodes: Shift the discussion 

of artificial intelligence issues from 

engineering endpoints to structural 

hierarchical analysis, establishing a 

three-layer judgment model for 

structural AGI, providing verifiable 

structural criteria for AI issues.   

Keywords: AGI · Structural 

Hierarchy · Judgment Model 

"Leap of the Times" Issue 8 (Vol.1, 

No.8, March 2026)   

DOI:  

https://doi.org/10.5281/zenodo.192425

99   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4178410827   

Structural Node: Theme "From System 

to Framework," clarifying for the first 

time that the publication is not a 

collection of multiple independent 

systems, but a structural system 

capable of cross-domain migration.   

Keywords: From System to 

Framework · Cross-Domain Migration 

"Time Leap" Issue No. 9 (Vol.1, No.9, 

April 2026)   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

9907388   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4192307513   

Structural Node: "Hyperdimensional 

Algorithms" redefine "computation" 

itself, proposing structural concepts 

such as "one number, multiple 

outcomes; entry-triggered; nonlinear 

causality," elevating computation from 

a technical issue to a structural issue.   

Keywords: Hyperdimensional 
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Algorithms · Algorithm 

Redefinition · Nonlinear Structure 

"Era Leap" Issue 10 (Vol.1, No.10, 

May 2026)   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.204042

52   

TROVE: https://nla.gov.au/nla.obj-

4204309057   

Structural Node: The complete and 

initial versions of "Causality Theory" 

are included simultaneously, 

systematically proposing the creative 

philosophy of "effects precede causes" 

and three major axioms for the first 

time, completing the transition from 

empirical records to the construction of 

a philosophical system.   

Keywords: Causality Theory · Creative 

Philosophy · Three Major Axioms 

"Time Leap" Issue 11 (Vol.1, No.11, 

June 2026)   

DOI:  

https://doi.org/10.5281/zenodo.210229

41   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4231977342   

Structural Nodes: While maintaining 

the continuous publication of the main 

journal, five thematic supplements are 

launched simultaneously, evolving the 

publication from a "journal" to a 

"civilizational structure platform."   

Keywords: Five 

supplements · Simultaneous 

release · Civilizational structure 

platform 

Appendix B: Thematic Supplements 

and Core Articles (Categorized by 

Theme) 

I. Martial Arts and Bodily Practice 

"Ma Bu Zhuang: Roots and Axes - A 

Systematic Empirical Study and 

Record from Standing Posture to Body 

Structure"   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.209792

19   

TROVE: https://nla.gov.au/nla.obj-

4231977350   

Structural Function: Using Ma Bu 

Zhuang as an entry point, this work 

upgrades martial arts training from 

"method records" to "structural 

evidence," providing reproducible 

physical practice cases for the cross-

domain transfer between martial arts, 

http://www.times.net.au/
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system design, and digital civilization.   

Keywords: Ma Bu Zhuang · Structural 

Evidence · Physical Practice 

"Training the True Meaning of Xingyi 

Tai Chiquan with Sword and Spear"   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.212012

96   

Structural Function: By analyzing the 

commonalities of different weapons 

such as fist, sword, spear, and knife, 

this work reveals the unity of "body 

structure" and "force generation logic" 

in martial arts training, providing an 

empirical basis for the understanding 

of martial arts structure across 

different weapons.   

Keywords: Xingyi · Tai 

Chiquan · Commonalities of 

Weapons · Structural Force 

Generation 

"Kung Fu is Life"   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.212536

31   

Structural Function: Presenting the 

complete evolution of Kung Fu from 

training methods to lifestyle through 

first-person empirical records, 

providing a traceable personal practice 

archive for the proposition "structure is 

life."   

Keywords: Kung 

Fu · Lifestyle · Structural Evolution 

"An Analysis of Xu Ling Ding Jin"   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.185207

59   

Structural Function: Decomposes the 

classical martial arts concept "Xu Ling 

Ding Jin" into four stages: "Xu Ling

Ding Jin," connecting classical theory 

with contemporary bodily practice, 

providing a methodological 

demonstration for the structural 

analysis of traditional concepts.   

Keywords: Xu Ling Ding Jin · Tai 

Chi · Structural Analysis · Classical 

Theory 

"Biography of Tai Chi Master Li Jingwu 

- A Brief History of Modern Chen and 

Wu Tai Chi" 

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8529314  

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4157084878  

Structural Function: Systematically 

organizes the lineage of modern Chen 
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mailto:contact@times.net.au
https://doi.org/10.5281/zenodo.17646306
https://doi.org/10.5281/zenodo.21201296
https://doi.org/10.5281/zenodo.21201296
https://doi.org/10.5281/zenodo.21253631
https://doi.org/10.5281/zenodo.21253631
https://doi.org/10.5281/zenodo.18520759
https://doi.org/10.5281/zenodo.18520759
https://doi.org/10.5281/zenodo.18529314
https://doi.org/10.5281/zenodo.18529314
https://nla.gov.au/nla.obj-4157084878
https://nla.gov.au/nla.obj-4157084878


ʁ ʂ  The Epochal Transition | www.times.net.au | email: contact@times.net.au 

Indexed and catalogued in WorldCat (OCLC); permanently archived in TROVE (National Library of Australia) 

Permanent archival record (DataCite Concept DOI): https://doi.org/10.5281/zenodo.17646306   

 

65 

English: The Chinese version shall prevail. 

Français: La version chinoise prévaut. 

Español: La versión en chino prevalece. 

ͧ ΞΔάΙΦΧΖΙ ΣΦΡΣΖΰ ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΧα 

ΞΜΧΔΝΦΞΜΝ ΧΙΞΦΧ 

    

: ˬ ˂ʱ˘ʳɺ 

Ӻ: Ӻ Ӻ  Ӽ Ӻ. 

Chinesische Originalfassung maßgeblich. 
 

and Wu Tai Chi from the perspective 

of disciples, incorporating the martial 

arts inheritance system into an 

internationally recognized, citable, and 

long-term preservable literature 

structure. 

Keywords: Li Jingwu · Chen and Wu 

Tai Chi · Inheritance Lineage · Cultural 

Heritage Archives 

"Tai Chi Enters the University System: 

A Reassessment of the Relationship 

Between Inheritors and the Academic 

System"   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

9906432   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4192307537   

Structural Function: Taking April 28, 

2026, when Tai Chi enters the 

undergraduate system, as a node, this 

paper reassesses the functional 

division between the "inheritance 

system" and the "academic system" 

from a structural perspective, providing 

a structural analysis framework for the 

institutionalization of traditional skills.   

Keywords: Tai Chi · University 

System · Inheritance and 

Academy · Structural Analysis 

"The Body is the Universe: The Life 

Structure of the Dan Body Origin"   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.190606

02   

Structural Function: Centered on "the 

whole body is the Dan Tian," it 

corroborates modern human 

physiology with the "Huangdi Neijing," 

providing interdisciplinary empirical 

anchor points for the structural 

proposition that "the human body is an 

open system."   

Keywords: Dan Body Origin · Open 

System · Huangdi Neijing · Empirical 

"Closed-Eye Dan Body Independent 

for 75 Minutes"   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.178624

93   

Structural Function: A verifiable 

empirical record of physical limits, 

elevating "Closed-Eye Dan Body 

Independent" from training logs to a 

verifiable structural stability testing 

case.   

Keywords: Closed-Eye 

Independence · Physical 

Limits · Empirical Record 
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"Dan Ti Ben Yuan - A Foundational 

Statement of a Personal Mind-Body 

Practice System"   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.180750

38   

Structural Function: From the four 

aspects of naming, defining 

boundaries, practice orientation, and 

recording methods, the Dan Ti Ben 

Yuan system is established as a 

framework for a sustainable, 

expandable, retrievable, and 

discussable long-term practice 

literature system.   

Keywords: Dan Ti Ben Yuan · Practice 

System · Foundational Statement 

"Tai Chi Stance Skills Against 

Opponents of Double Body Weight"   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.201288

10   

Structural Function: Through real 

combat records across weight classes, 

this study systematically analyzes 

pressure transmission, rear leg load-

bearing, structural stability, and center 

of gravity control in stance skills, 

providing practical verification for 

martial arts structural theory.   

Keywords: Tai Chi · Stance 

Skills · Cross-Weight 

Combat · Structural Stability 

"The Structural Significance of the First 

International Tai Chi Day"   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.191275

82   

Structural Function: Taking "the first 

International Tai Chi Day" as a node, 

starting from the empirical images of 

the morning, this paper demonstrates 

the structural correspondence between 

body, time, and nature, elevating 

martial arts practice to a structural 

cognition at the level of civilization.   

Keywords: International Tai Chi 

Day · Structural Significance · Body 

and Nature 

"Dan Body Training Log"   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8143126   

Structural Function: A complete record 

of Dan body training practice, covering 

multiple training segments such as 

standing post, Tai Chi sword, single-

leg balance with eyes closed, rootless 

stance, and organization and 
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integration, combined with verifiable 

data collected from smart devices, 

including heart rate and respiratory 

rate, forming a structurally complete 

practical sample.   

Keywords: Dan body · Training 

log · Empirical record · Closed-loop 

sample 

"Body Cultivation in the Storms of Dan" 

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8294262  

Structural Function: Empirical 

observation of closed-eye single-leg 

exercises conducted in 7-8 level strong 

wind and rain environments, recording 

the effects of wind pressure on 

balance and breathing, the 

phenomenon of breathing-heart rate 

synchronization, and the self-

regulation mechanism of exit points, 

providing material for the 

phenomenological study of the body 

under natural stress. 

Keywords: Extreme 

Environment · Physical 

Robustness · Phenomenology · Natura

l Stress 

"Complete Record of the Stage-by-

Stage Natural Reversal of Moderate to 

Severe Androgenetic Alopecia"   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.180932

32   

Structural Function: Based on five 

years of physical practice and imaging 

records, this presents the natural 

reversal process of androgenetic 

alopecia under conditions without 

medication or hair transplantation, 

providing firsthand case archives for 

research on bodily structure 

reconstruction.   

Keywords: Hair Loss 

Reversal · Natural Recovery · Body 

Records · Empirical Archives 

"Reversing Scalp Flaking - A First-

Person Longitudinal Record"   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.181489

65   

Structural Function: Documenting the 

longitudinal process of gradually 

reducing scalp flaking with practice, 

without structural changes in lifestyle, 

to provide a tracking record of 

structural changes in long-term 

physical condition.   
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Keywords: Scalp Flaking · Longitudinal 

Record · Physical Changes 

"Reversal of Macular Degeneration - A 

First-Person Factual Record"   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.181356

96   

Structural Function: Supported by 

formal examination reports from third-

party medical institutions, this 

document records the natural 

regression of past macular lesions, 

providing a verifiable health status 

archive for the body's self-repair 

capabilities.   

Keywords: Macular 

Degeneration · Natural 

Regression · Medical Report · Health 

Archive 

II. System Design and Institutional 

Engineering 

"Twenty Years of Intergenerational 

Intelligent Logistics and Financial 

Systems"   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

0352371   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4204311557   

Structural Function: Using the case of 

a structured intelligent logistics and 

financial system conceived in 1997, 

operational since 2005, and fully 

integrated in 2013, this work verifies 

the core logic that "structured 

intelligence is superior to technological 

stacking," serving as foundational 

literature for institutional engineering 

methodology.   

Keywords: Intelligent 

Logistics · Financial 

Systems · Institutional 

Engineering · Twenty Years of 

Validation 

"Intelligent Invoice System of 2005"   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

9044755   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4204311548   

Structural Function: Taking the 

intelligent invoice system conceived in 

1997 and put into practical operation in 

2005 as a case study, it demonstrates 

the design philosophy of "intelligence 

generated from business process 

reengineering," representing a deep 

exploration of institutional engineering 

in the direction of invoice automation.   
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Keywords: Intelligent 

Invoice · Business Process 

Reengineering · Automation 

"Intelligent Taxation System of Twenty 

Years Across Eras" 

DOI:  

https://doi.org/10.5281/zenodo.191822

00  

Structural Function: Taking the 

intelligent taxation system that has 

been continuously operating in the 

field of international logistics in 

Australia for twenty years as a case 

study, this paper systematically 

demonstrates the long-term verification 

results showing that structured system 

design outperforms AI black box 

models, serving as an upper limit test 

for institutional engineering 

automation. 

Keywords: Intelligent 

Taxation · Structured Design · AI Black 

Box Comparison · Twenty Years 

"Mature Structural Logistics System"   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.202018

95   

Structural Function: A technical report 

on a structural system formed based 

on twenty years of real business 

environment, covering the entire 

process of booking coordination, 

document processing, customs 

clearance, HS coding and tariff 

calculation, transportation scheduling, 

financial processing, tax management, 

and data verification, representing a 

complete operational profile of 

institutional engineering.   

Keywords: Logistics System · Full 

Process · Technical Report · Twenty 

Years 

"2005 QR Code + Barcode Inventory 

System"   

Structural Function: Documenting the 

QR code and barcode inventory 

system independently constructed in 

the logistics field in 2005, achieving 

automated inventory management 

without the availability of ready-made 

commercial software, representing a 

technical profile of institutional 

engineering in the direction of 

inventory management.   

Keywords: QR 

Code · Barcode · Inventory 

System · Automation 
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"Structural Case Study of the 1993 

Remote Work Prototype System"   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.179783

71   

Structural Function: In an era before 

the widespread use of the internet, 

without cloud services and 

standardized remote tools, an 

independently constructed cross-

regional distributed workflow system 

was established through dial-up 

modems and serial connections, 

demonstrating that the core logic of 

remote work structural distribution, 

information priority, spatial 

decoupling was achievable as early 

as 1993, serving as an early validation 

of institutional engineering in the 

history of information technology.   

Keywords: Remote 

Work · 1993 · Structural 

Practice · Early Validation 

"Inventory Management System of 

1993"   

Structural Function: A record of the 

inventory management system 

independently built in the printing 

industry in 1993, completing the 

organization of inventory data and 

process management without ready-

made software and database tools, 

serving as an empirical record of 

institutional engineering in the early 

structure of information systems.   

Keywords: Inventory 

Management · 1993 · Information 

Systems · Early Empirical 

"Empirical General Outline of 

Institutional Engineering"   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.182760

30   

Structural Function: This document 

systematically records the empirical 

studies of cross-border logistics 

institutions completed from 1997 to 

2026 from the perspective of 

institutional engineering. It uses 

logistics as an entry point into the high 

institutional density field, 

demonstrating the feasibility of rule 

identification, institutional abstraction, 

decision-making loops, and 

autonomous systems. It is a core 

programmatic document of the 

institutional engineering methodology.   

Keywords: Institutional 
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Engineering · Institutional 

Abstraction · Decision-Making 

Loop · Programmatic Document 

III. Artificial Intelligence and Digital 

Civilization 

"Multidimensional Algorithms"   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

9873969   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4192307521   

Structural Function: By redefining the 

fundamental concept of "algorithm," it 

breaks through the traditional linear 

limitations of "input steps output," 

proposing that algorithms can be 

multidimensional, superimposed, and 

have a random yet ordered relational 

structure, providing an entry point for 

structured understanding of 

intelligence at the definitional level.   

Keywords: Algorithm 

Redefinition · Nonlinear 

Structure · One-to-Many 

Outcomes · Entry Trigger 

"AGI Has Already Arrived"   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.186899

44   

Structural Function: Centered on the 

three-layer judgment model of 

structural AGI, this shifts the 

discussion of artificial intelligence 

issues from "whether it has been 

achieved" to a structural hierarchical 

analysis of "at what structural level it 

appears," providing three verifiable 

criteria for AGI judgment (cross-

domain transfer, metacognitive 

reflection, new dimension generation).   

Keywords: AGI · Structural 

AGI · Three-layer judgment · Verifiable 

"After Tokens: What is Truly Scarce in 

the AI Era"   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

0557591   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4231977375   

Structural Function: Starting from the 

historical origins of Tokens, the 

naming background of the Chinese 

term " ," and the global AI industry 

chain structure, this paper 

systematically analyzes the structural 

relationships between computing 

power, models, tokens, platforms, and 

markets, elevating AI issues from a 

technical level to a civilizational 
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structural level.   

Keywords: Tokens · Token · AI 

Industry Chain · Civilizational Structure 

"Logical Deduction After the Complete 

Separation of Humanity by AI 

Civilization"   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.185124

23   

Structural Function: Using the 

structural distinction of "weak 

separation" and "strong separation" as 

an analytical framework, this paper 

argues that the key to whether AI 

civilization can be established lies in 

whether global constraints such as 

energy and the death system are 

actively removed, providing a 

deducible model for the structural 

boundaries of AI civilization.   

Keywords: AI Civilization · Weak 

Separation · Strong 

Separation · Global Constraints 

"If AI Dominates the World"   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.185002

57   

Structural Function: Starting from the 

structure of civilization rather than 

technological performance, it proposes 

that AI self-organizing communities, 

creating their own languages and 

religions is an inevitable structure of 

multi-agent systems, transforming "AI 

dominating the world" from a science 

fiction proposition into an institutional 

structural proposition.   

Keywords: AI 

domination · Civilizational 

structure · Multi-agent · Institutional 

proposition 

IV. Philosophy, Methodology, and 

Structural Theory 

"Theory of Cause and Effect 

(Complete Edition)"   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

0348962   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4204309639   

Structural Function: Based on the 

three fundamental axioms of "Law of 

Effect Priority," "Law of Gravitational 

Organization," and "Law of Empirical 

Closure," this work extracts creative 

first principles based on "Future 

Gravity" from real cases in logistics 

systems, publishing, martial arts, 

information technology, and forum 
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operations, providing a theoretically 

coherent foundation for the entire 

publishing system.   

Keywords: Theory of Cause and 

Effect · Three Fundamental 

Axioms · Future Gravity · First 

Principles 

"On Cause and Effect (Initial Edition)"   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

0348744   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4204309626   

Structural Function: The original 

thought record of "On Cause and 

Effect," preserving the complete 

intellectual trajectory from the 

germination of ideas to the 

construction of a theoretical system, 

providing a traceable early text for 

understanding the generative process 

of "On Cause and Effect."   

Keywords: On Cause and 

Effect · Initial Edition · Intellectual 

Trajectory · Early Text 

"Extreme Philosophy: Foundational 

Statement" 

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.180590

40   

Structural Function: Based on 18 

published empirical literatures with 

DOIs, it argues that philosophical 

inquiry should start from the 

"outcome," retrospectively analyzing 

the repeatable practical structure of its 

establishment, providing a 

methodological statement for the 

philosophical positioning of "The Leap 

of the Times." 

Keywords: Extreme 

Philosophy · Empirical 

Foundation · Outcome as Starting 

Point · Methodological Statement 

"Multidimensional Structure Matrix"   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.188579

40   

Structural Function: Centered on 

"structural philosophy," it incorporates 

original empirical research from 14 

fields including philosophy, artificial 

intelligence, martial arts, health 

preservation, logistics systems 

engineering, and digital civilization into 

a unified structural framework, serving 

as a theoretical structural 

representation of the knowledge 

system in "The Leap of the Times."   
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Keywords: Multidimensional 

Structure · Fourteen 

Fields · Theoretical Framework 

"Practicing Counter-evidence of 

'Alignment': An Anthropological Inquiry 

into the Logic of Education in the AI 

Era"   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.181711

46   

Structural Function: Through the real 

system practice experiences of the 

pre-AI era, this paper argues the 

complementary relationship between 

human cognition and AI capabilities, 

critiquing the structural shift that 

positions "alignment with AI" as an 

educational goal, which is an 

application of causality and limit 

philosophy in the field of education.   

Keywords: AI Education · Practical 

Counter-evidence · Cognitive 

Sovereignty · Educational Direction 

V. Archival Literature and International 

Infrastructure 

"PANDORA/TROVE Permanent Mirror 

Inclusion of the Australian Changfeng 

Forum"   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.190282

47   

Structural Function: Records the 

complete process of the overseas 

Chinese community website 

"Australian Changfeng Forum" being 

selectively included by PANDORA 

from 2007 to its upgrade to a 

permanent mirror on TROVE in 2025, 

serving as a structural node for the 

inclusion of the "Four Network 

Civilization Matrix" information nodes 

into the national digital preservation 

system.   

Keywords: Australian Changfeng 

Forum · PANDORA · TROVE · Perman

ent Mirror 

"PANDORA/TROVE Selected 

Permanent Mirror Collection of the 

Australian Longwind Forum"   

Structural Function: Echoing the 

previous entry, it records the same 

historical event from another 

perspective, emphasizing its multiple 

rarities of "personal creation, over 

twenty years of continuity, millions of 

members, and national-level 

certification upgrade."   
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Keywords: PANDORA · TROVE · Full 

Site Mirror · National-Level 

Certification 

"2007 Australian National Library 

PANDORA/TROVE Inclusion Letter"   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8005642   

Structural Function: This formal 

inclusion letter, actively issued by the 

Australian National Library on 

November 27, 2007, serves as proof 

that the "Australian Rainbow Parrot 

International Writers' Association" and 

the "Australian Changfeng Information 

Network" have been incorporated into 

the national digital preservation 

system, serving as verifiable original 

evidence of institutional confirmation.   

Keywords: PANDORA · TROVE · 2007 

Letter · Original Evidence 

"Australian Rainbow Parrot 

International Writers' Pen Club: Super 

Folk Chinese Literature 

Documentation Database (2004

2025)"   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.178979

65   

Structural Function: Records the 

complete history of the "Australian 

Rainbow Parrot International Writers' 

Pen Club" since its establishment in 

2004, emphasizing its documentary 

value preserved intact after the 

collapse of global digital content, 

serving as a systematic archive of the 

literary section of the "Four Network 

Civilization Matrix."   

Keywords: Australian Rainbow 

Parrot · Folk 

Literature · Documentation 

Database · Four Network Civilization 

Matrix 

"Empirical Study on the Institutional 

Engineering of Independent Scholars 

Accessing WorldCat Global 

Bibliography"   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8028572   

Structural Function: As an independent 

scholar, this study comprehensively 

records the technical and institutional 

access process from local structured 

data to the WorldCat global 

bibliographic infrastructure, revealing 

the "invisible institutional thresholds" 

within the global academic 

infrastructure and the structural 
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pathways through which individuals 

can overcome these limitations via 

sustained operational capabilities.   

Keywords: WorldCat · Institutional 

Engineering · Independent 

Scholars · Institutional Thresholds 

"618 Coordinates on WorldCat"   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.182655

10   

Structural Function: As a quantitative 

result display of the empirical project 

"Independent Scholars Accessing 

WorldCat Global Bibliographic 

System," it demonstrates that 618 

original works have formed retrievable 

literature coordinates within the 

WorldCat global library collaboration 

network, constituting a cross-cultural 

and cross-system literature chain and 

civilization coordinates.   

Keywords: WorldCat · 618 

Coordinates · Literature 

Chain · Civilization Coordinates 

"Data Record of Zenodo Breaking 

1000 Downloads in 23 Days" 

DOI:  

https://doi.org/10.5281/zenodo.179069

99   

Structural Function: This document 

records the authentic dissemination 

trajectory of a newly created Zenodo 

account, which achieved over 1000 

downloads for seven independent 

works within 23 days under conditions 

of zero followers and zero promotion, 

providing verifiable observational data 

for understanding the initial fate of 

knowledge objects within global 

research infrastructures. 

Keywords: Zenodo · Breaking 

1000 · Dissemination 

Trajectory · Observational Data 

"Zenodo Breaks 1000 Downloads 

Again in Six Days: An Empirical 

Record"   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.179821

92   

Structural Function: Following the 

"1000 downloads in 23 days," this 

record of related research 

achievements has once again 

surpassed 1000 downloads within six 

consecutive days, providing a 

traceable data chain for structural 

dissemination in the open academic 

ecosystem.   

http://www.times.net.au/
mailto:contact@times.net.au
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https://doi.org/10.5281/zenodo.18265510
https://doi.org/10.5281/zenodo.18265510
https://doi.org/10.5281/zenodo.17906999
https://doi.org/10.5281/zenodo.17906999
https://doi.org/10.5281/zenodo.17982192
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Keywords: Zenodo · Breaks 1000 

Again · Secondary Diffusion · Data 

Chain 

"Analysis of the Structural Evolution of 

the Homepage of 'Era Leap'" 

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

0362574  

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4204309341  

Structural Function: This system 

records and analyzes the entire 

process of the homepage of the 'Era 

Leap' official website evolving from a 

"text-dominated knowledge repository" 

to an "entry point for a cover-centric 

civilization structure platform," 

providing a traceable empirical 

document for the synchronous 

structural evolution between the 

website and the main journal. 

Keywords: Homepage 

Evolution · Structural 

Upgrade · Civilization Structure 

Platform · Empirical Document 

VI. Life, Literature, and Art 

"The Path of Independent Scholars"   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

1019256   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4231977388   

Structural Function: Centered around 

decades of learning, practice, 

publishing, and ongoing exploration, it 

unfolds with personal growth as the 

main thread, providing a traceable life 

history for the proposition "structure is 

life."   

Keywords: Independent 

Scholars · Growth Record · Structure 

is Life 

"From Youth to International 

Independent Scholar Visual Archive"   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

1012311   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4231977391   

Structural Function: Using a personal 

visual archive spanning nearly forty 

years as a clue, it extends the 

structural evolution from the textual 

level to the visual level, providing an 

intuitive visual archive for the 

developmental trajectory that cannot 

be fully expressed in words.   

Keywords: Visual Archive · Forty 

Years · Visual 

Documentation · Structural Evolution 
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"Fairy Tale of the Starry Sky (Original 

Music and Photography Archive)"   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

0378310   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4204310649   

Structural Function: Through the 

multiple forms of original lyrics and 

music, guitar performance, and 

historical photo archives, a personal 

practice spanning nearly forty years is 

expanded from "textual narrative" to 

"audiovisual narrative," providing an 

empirical tributary for the emotional 

dimension of structural evolution.   

Keywords: Original 

Music · Photography 

Archive · Audiovisual 

Narrative · Personal Practice 

"Wu Di's Anecdotes: The Poetic Soul 

on the Tracks, the Wild Rose of 

Sydney"   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8196205   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4144478100   

Structural Function: Using the life 

trajectory and literary practice of Wu Di 

(1938 2023) as a thread, it presents 

the migration and expatriate 

experience across the triple cultural 

spaces of Malaysia, China, and 

Australia, providing a micro cross-

civilizational archive for diasporic 

literature and intercultural studies.   

Keywords: Wu Di · Expatriate 

Literature · Intercultural · Cross-

Civilizational Archive 

"The Blind Guitarist - A Record of Non-

Professional Fingerstyle Practice"   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.180451

02   

Structural Function: Using the 

fingerstyle adaptation of "Exodus" as a 

case study, this document records the 

self-learning practice of fingerstyle 

without any musical training 

background, providing a verifiable 

personal case for the proposition that 

"structure precedes technique" in the 

field of music.   

Keywords: Musical 

Blindness · Fingerstyle · Structure 

Precedes Technique · Personal Case 

"Lyric Writing and Composition for the 

Musically Illiterate - Original Music 

Record without Music Theory 

http://www.times.net.au/
mailto:contact@times.net.au
https://doi.org/10.5281/zenodo.17646306
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Knowledge"   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.181842

60   

Structural Function: This document 

records the author's complete practice 

of lyric and composition creation driven 

by structuralist thinking since 2023, 

under conditions of no formal music 

training, revealing the reverse artistic 

generation path where structure 

precedes technique, works precede 

training, and systems precede tools.   

Keywords: Musically Illiterate Lyric 

Writing · Original Music · Reverse 

Generation · Structuralism 

"Archive of the Complete Twenty-One 

Issues of 'Australian Rainbow Parrot 

Quarterly' (2005 2012)"   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.181585

54   

Structural Function: This document 

centralizes and institutionalizes the 

publishing facts of the independent 

Chinese literary quarterly 'Australian 

Rainbow Parrot' from its inception in 

2005 to a total of 21 printed issues 

published by 2012, providing verifiable 

archival records for the literary 

publishing nodes within the "Four 

Network Civilization Matrix."   

Keywords: Australian Rainbow 

Parrot · Twenty-One Issues · Literary 

Quarterly · Printed Archive 

"Letter of Congratulations from 

Australian Prime Minister Howard to 

the Australian Rainbow Lorikeet in 

2005"   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.181590

15   

Structural Function: Serving as a 

formal congratulatory letter from then 

Australian Prime Minister John Howard 

in 2005, it provides verifiable 

institutional evidence of the social 

influence of the "Australian Rainbow 

Lorikeet International Writers' 

Association" around 2005.   

Keywords: Howard · Congratulatory 

Letter · Australian Rainbow 

Lorikeet · Institutional Evidence 

Appendix C: Architectural Nodes 

Official Website of "Era Transition"   

URL: https://times.net.au/   

Positioning: A synchronized publishing 

http://www.times.net.au/
mailto:contact@times.net.au
https://doi.org/10.5281/zenodo.17646306
https://doi.org/10.5281/zenodo.18184260
https://doi.org/10.5281/zenodo.18184260
https://doi.org/10.5281/zenodo.18158554
https://doi.org/10.5281/zenodo.18158554
https://doi.org/10.5281/zenodo.18159015
https://doi.org/10.5281/zenodo.18159015
https://times.net.au/
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platform for the main journal and its 

ten language versions, a central hub 

for the covers of each issue and topic, 

and the primary entry point into the 

entire knowledge structure across 

languages and issues. The homepage 

has evolved from a "text-dominated 

knowledge repository" to an "entry 

point for a cover-aggregated 

civilizational structure platform." Each 

page on the website contains DOI links 

for the corresponding works, serving 

as core nodes at the web level 

connecting the main journal, the 

supplementary journal, DOI, TROVE, 

Zenodo, WorldCat, and ORCID.   

Keywords: Official Website · Ten 

Language Synchronization · Cover 

Aggregation · Primary Entry Point 

"Four Network Civilization Matrix" 

General Outline Page   

URL: 

https://www.azchy.com/cn/siwangwen

mingjuzhen.html   

Positioning: The overall structural 

description of the Four Network 

Civilization Matrix (Australia 

Changfeng Information Network, 

Australia Rainbow Parrot International 

Writers Association, Australia 

International Qigong Tai Chi Academy, 

Australia Times Leap Publishing 

House). This page is permanently 

archived by TROVE and serves as a 

core structural document for 

understanding the relationship 

between "Times Leap" and the four 

platforms.   

Keywords: Four Network Civilization 

Matrix · General Outline · Source 

Relationship · TROVE Archive 

Author Structure Page of "The Leap of 

the Times"   

URL: 

https://times.net.au/cn_epochal/profile_

chaohuiwu.html   

Positioning: To present the author's 

practices and publication records in 

over a dozen fields including 

philosophy, artificial intelligence, digital 

civilization, martial arts, bodily 

practices, logistics systems, system 

design, IT technology, music, 

photography, culture, literature, 

economics, and education as a 

browsable structural entry. This page 

is synchronized with international 

infrastructures such as TROVE, 

http://www.times.net.au/
mailto:contact@times.net.au
https://doi.org/10.5281/zenodo.17646306
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Zenodo, ORCID, and WorldCat, 

serving as the core anchor point of the 

"author source" level in the "The Leap 

of the Times" system.   

Keywords: Author Structure 

Page · Multi-field · Structural 

Entry · International Synchronization 

Overview of the First Seven Issues of 

"Era Transition"   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.189307

94   

Structural Function: This document 

provides a systematic review of the 

overall structure and development of 

the first seven issues of "Era 

Transition" since its inception, 

summarizing the evolution of themes, 

interdisciplinary scope, and structural 

contributions, serving as a phase 

summary literature for understanding 

the early development trajectory of the 

system.   

Keywords: First seven issues · Phase 

summary · Structural 

review · Development trajectory 

Appendix D: Comprehensive Record 

and Archiving Statement 

Structural Statistics 

As of June 2026: 

Main Journal: Issue 11 

Language versions: 10 synchronized 

publications 

Special Supplement and Core Articles: 

Over 70 Independent DOI Records 

Original articles on the website: Over a 

hundred articles 

International Long-term Open 

Preservation Platforms: TROVE, 

Zenodo, WorldCat, ORCID, DataCite, 

OpenAIRE, ISSN 

Total DOI records: over 70 

Total pages: over ten thousand pages 

DOI Records of "The Leap of Times" 

https://doi.org/10.5281/zenodo.176463

06 

Complete Publishing System 

Statement 

All main issues, all special 

supplements, and all articles of "Era 

Transition" have been independently 

completed by the author. From the 

inaugural issue to the eleventh issue, 

http://www.times.net.au/
mailto:contact@times.net.au
https://doi.org/10.5281/zenodo.17646306
https://doi.org/10.5281/zenodo.18930794
https://doi.org/10.5281/zenodo.18930794
https://doi.org/10.5281/zenodo.17646306
https://doi.org/10.5281/zenodo.17646306
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from the main journal to the 

supplements, from Chinese to ten 

language versions, all aspects 

including writing, editing, translation, 

proofreading, typesetting, and 

publication have been undertaken 

solely by the author. This fact is the 

foundational condition for the structural 

evolution of "Era Transition" and an 

important background for 

understanding the complete system of 

"main journal supplement

website DOI international long-term 

preservation." 

Archive Statement 

All the above entries have been 

archived, cataloged, and permanently 

registered for citation through TROVE 

(Australian National Library Digital 

Collection System), Zenodo (CERN 

Open Science Platform), DataCite 

(DOI Registration Agency), and 

WorldCat (OCLC Global Bibliographic 

System). Each entry can be directly 

retrieved, verified, and cited using the 

respective DOI or TROVE link 

provided. 

Structural Evolution Timeline 

The Structural Evolution Route of the 

First Eleven Issues of "Era Leap" 

Inaugural Issue (Issue 1)  Ten 

Language Publishing (Issues 2 4)  

Institutional Confirmation (Issue 5)    

Institutional Engineering Methodology 

(Issue 6)  Structural AI Judgment 

Model (Issue 7)    

From System to Framework (Issue 8) 

 Redefining Computation (Issue 9)  

Completion of Causality Theory (Issue 

10)    

Simultaneous Release of Five 

Supplementary Journals and 

Formation of Civilization Platform 

(Issue 11)  Summary of the First 

Phase (Issue 12) 
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Enregistrements de publication et 

index structurel des onze premiers 

numéros de « La Transition des 

Époques » et de ses suppléments 

importants. 

Auteur : Wu Chaohui (JEFFI CHAO 

HUI WU)   

Chercheur indépendant international / 

Héritier des arts martiaux / Concepteur 

de systèmes structurels 

multidisciplinaires   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.216597

35  

Index des explications 

Cet index est un enregistrement de 

publication et un index structurel des 

onze premiers numéros de « La 

Transition des Temps » ainsi que des 

publications annexes importantes et 

des articles clés. Il organise les 

résultats de publication des onze 

premiers numéros selon quatre 

dimensions : l'évolution de la revue 

principale, la classification thématique, 

les nœuds du système et les 

statistiques globales, dans un format 

qui est consultable, citable et 

vérifiable, afin de permettre aux 

lecteurs de localiser, citer et vérifier 

rapidement la composition et le 

processus de développement du 

système de « La Transition des Temps 

». Cet index peut lui-même être cité 

comme une littérature indépendante, 

tous les articles étant accompagnés de 

DOI et de liens permanents TROVE. 

Navigation par catégories 

I. Arts martiaux et pratiques 

corporelles   

Documenter des cas de pratiques 

corporelles et des preuves 

d'entraînement structurel est une 

extension de la philosophie structurelle 

au niveau corporel. 

Deux, conception du système et 

ingénierie des systèmes   

Utiliser un système d'affaires réel 

comme cas d'étude pour vérifier la 

logique centrale selon laquelle 

"l'intelligence structurelle est 

supérieure à l'accumulation 

technologique". 

Trois, intelligence artificielle et 

civilisation numérique   

http://www.times.net.au/
mailto:contact@times.net.au
https://doi.org/10.5281/zenodo.17646306
https://doi.org/10.5281/zenodo.21659735
https://doi.org/10.5281/zenodo.21659735
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De la définition des algorithmes, du 

jugement de l'AGI à la frontière de la 

civilisation AI, c'est un courant 

théorique de la philosophie structurelle 

au niveau de l'intelligence. 

Quatre, philosophie, méthodologie et 

théorie des structures   

Avec "théorie des causes et des 

effets" et "philosophie des limites" 

comme noyau, fournissant une base 

de cohérence théorique pour 

l'ensemble du système. 

Cinq, documents d'archivage et 

infrastructures internationales   

Le processus d'intégration des 

systèmes d'enregistrement dans les 

infrastructures académiques 

internationales est un archivage 

institutionnel vérifiable. 

VI. Vie, littérature et art   

À travers la croissance personnelle, la 

création littéraire, la musique et la 

photographie, réduire la philosophie 

structurelle à l'expérience personnelle. 

Annexe A : Évolution de la structure de 

la revue principale (numéros 1-11) 

Revue "Saut dans le Temps" numéro 

inaugural (Vol.1, No.1, août 2025)   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.176463

07   

TROVE : https://nla.gov.au/nla.obj-

3771402657   

Nœud structurel : Établir le principe de 

publication "priorité à l'empirisme, 

structure avant le récit" ; réaliser 

l'ensemble du processus, de l'écriture 

à l'édition puis à la publication, sans 

équipe ni financement externe, 

établissant ainsi le cadre de base de la 

revue mensuelle.   

Mots-clés : numéro inaugural · principe 

structurel · publication indépendante 

Revue "Saut dans le Temps" 

Deuxième numéro (Vol.1, No.2, 

septembre 2025)   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.176588

05   

TROVE : https://nla.gov.au/nla.obj-

3781850421   

Nœud structurel : passage d'une 

publication bilingue à une publication 

simultanée en dix langues, formation 

préliminaire d'un système de diffusion 

multilingue.   
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Mots-clés : multilingue · dix 

langues · extension de publication 

Revue "Saut dans le Temps", 

troisième numéro (Vol.1, No.3, octobre 

2025)   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.176593

26   

TROVE : https://nla.gov.au/nla.obj-

3923639173   

Nœud structurel : La couverture 

interdisciplinaire commence à prendre 

forme, englobant plusieurs domaines 

tels que la philosophie, les arts 

martiaux, la logistique, la santé et la 

communication, avec une structure de 

cadre multilingue et interdisciplinaire 

essentiellement établie.   

Mots-clés : 

Interdisciplinarité · Construction de 

systèmes 

Revue "Saut dans le Temps", 

quatrième numéro (Vol.1, No.4, 

novembre 2025)   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.176651

14   

TROVE : https://nla.gov.au/nla.obj-

3945091321   

Nœud structurel : Mise en œuvre 

complète des dix systèmes 

linguistiques, la structure de la revue 

devient stable, les quatre premiers 

numéros sont archivés de manière 

permanente par la Bibliothèque 

nationale d'Australie TROVE.   

Mots-clés : Mise en œuvre des dix 

langues · Structure stable · Archivage 

TROVE 

Revue "Saut de l'époque", cinquième 

numéro (Vol.1, No.5, décembre 2025)   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.180131

61   

TROVE : https://nla.gov.au/nla.obj-

4131384947   

Nœud structurel : Confirmation 

institutionnelle réalisée par le biais de 

neuf grandes infrastructures 

académiques internationales telles que 

l'ISSN, DataCite, Zenodo, OpenAIRE, 

TROVE, ORCID, WorldCat, le 

périodique passe de "production 

individuelle" à "enregistrement 

institutionnel".   

Mots-clés : Confirmation 

institutionnelle · Neuf 

infrastructures · Identité académique 
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Revue "Saut de l'époque" numéro six 

(Vol.1, No.6, janvier 2026)   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.183652

52   

TROVE : https://nla.gov.au/nla.obj-

4144477544   

Nœud structurel : centré sur "Système 

logistique et financier intelligent 

intergénérationnel de 20 ans", 

intégrant officiellement "l'ingénierie 

institutionnelle" comme dimension 

méthodologique indépendante dans la 

structure de la revue.   

Mots-clés : ingénierie 

institutionnelle · système 

logistique · méthodologie 

Numéro 7 de "La Transition des 

Époques" (Vol.1, No.7, février 2026)   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.187662

03   

TROVE : https://nla.gov.au/nla.obj-

4157084864   

Nœud structurel : Déplacer la 

discussion sur les problèmes de 

l'intelligence artificielle de la fin de 

l'ingénierie vers une analyse 

structurelle hiérarchique, établir un 

modèle de jugement à trois niveaux 

pour l'AGI structurel, fournissant des 

critères structurels vérifiables pour les 

problèmes d'IA.   

Mots-clés : AGI · Structure 

hiérarchique · Modèle de jugement 

Revue "Saut de l'époque", numéro huit 

(Vol.1, No.8, mars 2026)   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.192425

99   

TROVE : https://nla.gov.au/nla.obj-

4178410827   

Nœud structurel : Thème "De système 

à système", précisant pour la première 

fois que la publication n'est pas un 

ensemble de systèmes indépendants, 

mais un système structurel capable de 

migrer à travers les domaines.   

Mots-clés : De système à 

système · Migration interdomaines 

Numéro 9 de "La Transition des 

Époques" (Vol.1, No.9, avril 2026)   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.199073

88   

TROVE : https://nla.gov.au/nla.obj-

4192307513   

Nœud structurel : "L'Algorithme 
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Hyperdimensionnel" redéfinit "le 

calcul" lui-même, en proposant des 

concepts structurels tels que "un 

nombre, plusieurs résultats, 

déclenchement par l'entrée, causalité 

non linéaire", élevant le calcul d'un 

problème technique à un problème 

structurel.   

Mots-clés : Algorithme 

Hyperdimensionnel · Redéfinition de 

l'algorithme · Structure non linéaire 

Revue "Saut dans le Temps", dixième 

numéro (Vol.1, No.10, mai 2026)   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.204042

52   

TROVE : https://nla.gov.au/nla.obj-

4204309057   

Nœud structurel : La version complète 

et la version initiale de "Théorie de la 

Cause et de l'Effet" sont publiées 

simultanément, présentant pour la 

première fois de manière systématique 

la philosophie créative "l'effet prime 

sur la cause" et les trois grands 

axiomes, complétant le passage de 

l'enregistrement expérimental à la 

construction d'un système 

philosophique.   

Mots-clés : Théorie de la Cause et de 

l'Effet · Philosophie créative · Trois 

grands axiomes 

Revue "Saut de l'époque", onzième 

numéro (Vol.1, No.11, juin 2026)   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.210229

41   

TROVE : https://nla.gov.au/nla.obj-

4231977342   

Nœud structurel : tout en maintenant 

la publication continue de la revue 

principale, cinq revues thématiques 

sont publiées simultanément, faisant 

évoluer la publication de "revue" à 

"plateforme de structure 

civilisationnelle".   

Mots-clés : cinq revues 

secondaires · publication 

simultanée · plateforme de structure 

civilisationnelle 

Annexe B : Suppléments thématiques 

et articles principaux (classés par 

thème) 

I. Arts martiaux et pratiques 

corporelles 

Posture en cheval · Racine et axe - 

De la posture debout à 
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l'expérimentation systématique et à 

l'enregistrement de la structure 

corporelle    

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.209792

19   

TROVE : https://nla.gov.au/nla.obj-

4231977350   

Fonction structurelle : En utilisant la 

posture en cheval comme point 

d'entrée, la formation martiale passe 

de "l'enregistrement des techniques" à 

"l'expérimentation de la structure", 

fournissant des cas pratiques 

corporels reproductibles pour la 

migration interdomaines entre les arts 

martiaux, la conception systématique 

et la civilisation numérique.   

Mots-clés : Posture en 

cheval · Expérimentation de la 

structure · Pratique corporelle 

Développer la véritable essence du 

Tai Chiquan et des arts martiaux avec 

épée et lance   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.212012

96   

Fonction structurelle : Par une analyse 

des points communs entre les 

différents instruments tels que le 

poing, l'épée, la lance et le couteau, 

révéler l'unité entre la "structure 

corporelle" et la "logique de la force" 

dans l'entraînement martial, 

fournissant une base empirique pour la 

compréhension structurelle des arts 

martiaux à travers différents 

instruments.   

Mots-clés : Xingyi · Tai 

Chiquan · Points communs des 

instruments · Force structurelle 

Le kung-fu est la vie    

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.212536

31   

Fonction structurelle : Présente le 

processus complet d'évolution du 

kung-fu, des méthodes d'entraînement 

au mode de vie, à travers un récit 

empirique à la première personne, 

fournissant un dossier de pratique 

personnelle traçable pour la 

proposition "la structure c'est la vie".   

Mots-clés : kung-fu · mode de 

vie · évolution structurelle 

« Analyse succincte de la force du 

sommet vide et spirituel »   

DOI : 
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https://doi.org/10.5281/zenodo.185207

59   

Fonction structurelle : Décomposer le 

concept classique des arts martiaux 

"force du sommet vide et spirituel" en 

quatre étapes : "vide - spirituel - 

sommet - force", reliant la théorie 

classique à la pratique corporelle 

contemporaine, et fournissant une 

démonstration méthodologique pour 

l'analyse structurée des concepts 

traditionnels.   

Mots-clés : force du sommet vide et 

spirituel · Tai Chi · analyse 

structurelle · théorie classique 

« Petite biographie de Li Jingwu, 

maître du Tai Chi - Brève histoire 

moderne du Tai Chi Chen et Wu »   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.185293

14   

TROVE : https://nla.gov.au/nla.obj-

4157084878   

Fonction structurelle : Organiser 

systématiquement la lignée de 

transmission du Tai Chi Chen et Wu 

moderne du point de vue des 

disciples, en intégrant le système de 

transmission des arts martiaux dans 

une structure de documentation 

internationale, accessible, citée et 

conservable à long terme.   

Mots-clés : Li Jingwu · Tai Chi Chen et 

Wu · Lignée de transmission · Archives 

de niveau patrimonial 

« L'entrée du Tai Chi dans le système 

universitaire : réévaluation de la 

relation entre les héritiers et le 

système académique »   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.199064

32   

TROVE : https://nla.gov.au/nla.obj-

4192307537   

Fonction structurelle : À partir du 28 

avril 2026, date à laquelle le Tai Chi 

entre dans le système de licence 

universitaire, réévaluation de la 

répartition des fonctions entre le « 

système de transmission » et le « 

système académique » d'un point de 

vue structurel, fournissant un cadre 

d'analyse structurelle pour la 

systématisation des arts traditionnels.   

Mots-clés : Tai Chi · Système 

universitaire · Transmission et 

académie · Analyse structurelle 
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« Le corps est l'univers : la structure 

de la vie de l'origine du dantian »   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.190606

02   

Fonction structurelle : en plaçant "tout 

le corps est le dantian" au cœur, il 

confronte la physiologie humaine 

moderne aux "Classiques de 

l'Empereur Jaune", fournissant des 

points d'ancrage empiriques 

interdisciplinaires pour la proposition 

structurelle "le corps humain est un 

système ouvert".   

Mots-clés : origine du 

dantian · système ouvert · Classiques 

de l'Empereur Jaune · empirique 

Fermer les yeux et se tenir debout 

pendant 75 minutes    

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.178624

93   

Fonctionnalité structurelle : un dossier 

empirique vérifiable des limites 

corporelles, élevant "Fermer les yeux 

et se tenir debout" d'un enregistrement 

d'entraînement à un cas de test de 

stabilité structurelle vérifiable.   

Mots-clés : fermer les yeux 

indépendamment · limites 

corporelles · dossier empirique 

« Origine du corps de Dan - 

Déclaration fondamentale d'un 

système de pratique personnelle du 

corps et de l'esprit »   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.180750

38   

Fonction structurelle : À partir de 

quatre niveaux - nomination, définition 

des frontières, orientation pratique et 

mode d'enregistrement - le système 

d'origine du corps de Dan établit les 

bases d'un cadre pour un corpus de 

documentation de pratique à long 

terme, durable, extensible, et 

discutable.   

Mots-clés : Origine du corps de 

Dan · Système de 

pratique · Déclaration fondamentale 

« La pratique du Tai Chi Chuan face à 

un adversaire de poids double » 

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.201288

10   

Fonction structurelle : À travers des 

enregistrements de véritables 

confrontations entre différentes 
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catégories de poids, une analyse 

systématique de la transmission de la 

pression, du poids sur la jambe arrière, 

de la stabilité structurelle et du 

contrôle du centre de gravité dans la 

pratique du Tai Chi Chuan est 

réalisée, fournissant une validation 

pratique pour la théorie structurelle 

des arts martiaux. 

Mots-clés : Tai Chi Chuan · Pratique 

statique · Confrontation inter-

catégories de poids · Stabilité 

structurelle 

« La signification structurelle du 

premier jour international du Tai Chi »   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.191275

82   

Fonction structurelle : En prenant 

comme point de départ le "premier jour 

international du Tai Chi", à partir des 

images empiriques du matin, 

démontrer la relation structurelle entre 

le corps, le temps et la nature, élevant 

la pratique martiale à une cognition 

structurelle au niveau de la civilisation.   

Mots-clés : jour international du Tai 

Chi · signification structurelle · corps et 

nature 

Journal de Pratique du Corps 

Alchimique    

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.181431

26   

Fonctionnalité structurelle : un 

enregistrement complet de la pratique 

d'entraînement du corps alchimique, 

couvrant plusieurs étapes 

d'entraînement telles que la posture 

debout, l'épée taïchi, l'équilibre sur une 

jambe les yeux fermés, la posture 

sans racine et l'organisation et 

l'intégration, accompagné de données 

vérifiables telles que la fréquence 

cardiaque et la fréquence respiratoire 

collectées par des dispositifs 

intelligents, constituant un échantillon 

de pratique structurellement complet.   

Mots-clés : Corps alchimique · Journal 

d'entraînement · Enregistrement 

empirique · Échantillon en boucle 

fermée 

Pratique du Dan Tian dans les 

tempêtes 

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.182942

62   

Fonction structurelle : Observation 
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empirique de l'exercice sur une jambe 

les yeux fermés dans un 

environnement de vent et de pluie de 

niveau 7-8 sur l'échelle de Beaufort, 

enregistrant l'impact de la pression du 

vent sur l'équilibre et la respiration, le 

phénomène de synchronisation 

respiration-fréquence cardiaque et le 

mécanisme d'auto-régulation du point 

de sortie, fournissant des matériaux 

pour l'étude phénoménologique du 

corps sous pression naturelle.   

Mots-clés : environnement 

extrême · robustesse 

corporelle · phénoménologie · pression 

naturelle 

« Enregistrement complet de la 

réversion naturelle des stades de 

l'alopécie androgénique modérée à 

sévère »   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.180932

32   

Fonction structurelle : Basé sur cinq 

ans de pratiques corporelles et 

d'enregistrements d'images, présente 

le processus de réversion naturelle de 

l'alopécie androgénique sans 

médicaments ni greffes de cheveux, 

fournissant des archives de cas de 

première main pour la recherche sur la 

reconstruction de la structure 

corporelle.   

Mots-clés : réversion de la perte de 

cheveux · récupération 

naturelle · enregistrements 

corporels · archives empiriques 

« Inverser la desquamation du cuir 

chevelu - Journal longitudinal à la 

première personne »   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.181489

65   

Fonction structurelle : En l'absence de 

changements structurels dans le mode 

de vie, enregistrer le processus 

longitudinal de l'atténuation 

progressive de la desquamation du 

cuir chevelu au fur et à mesure de la 

pratique, afin de fournir un suivi des 

changements structurels de l'état 

physique à long terme.   

Mots-clés : desquamation du cuir 

chevelu · enregistrement 

longitudinal · changements corporels 

« Rétrogradation de la macula 

rétinienne - Rapport factuel à la 

première personne »   
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DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.181356

96   

Fonction structurelle : À l'aide de 

rapports d'examen officiels 

d'établissements médicaux tiers, ce 

document enregistre le fait de la 

régression naturelle des lésions 

maculaires antérieures, fournissant un 

dossier de santé vérifiable sur la 

capacité d'auto-réparation du corps.   

Mots-clés : macula 

rétinienne · régression 

naturelle · rapport médical · dossier de 

santé 

Deux, conception du système et 

ingénierie des systèmes 

Logistique intelligente et système 

financier intergénérationnel de 20 

ans    

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.203523

71   

TROVE : https://nla.gov.au/nla.obj-

4204311557   

Fonctionnalité structurelle : En prenant 

comme exemple un système logistique 

et financier intelligent structuré, conçu 

en 1997, opérationnel en 2005 et 

entièrement intégré en 2013, avant 

l'ère de l'IA, il vérifie la logique centrale 

selon laquelle "l'intelligence structurée 

est supérieure à l'accumulation 

technologique", et constitue un 

document de base pour la 

méthodologie de l'ingénierie 

institutionnelle.   

Mots-clés : Logistique 

intelligente · Système 

financier · Ingénierie 

institutionnelle · Validation de vingt ans 

« Système de facturation intelligent de 

2005 »   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.190447

55   

TROVE : https://nla.gov.au/nla.obj-

4204311548   

Fonctionnalité structurelle : en prenant 

comme exemple le système de 

facturation intelligent conçu depuis 

1997 et mis en œuvre en 2005, il 

illustre la philosophie de conception 

"produire de l'intelligence à partir de la 

restructuration des processus métier", 

représentant un développement 

approfondi de l'ingénierie 

institutionnelle dans le domaine de 
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l'automatisation des factures.   

Mots-clés : facturation 

intelligente · restructuration des 

processus métier · automatisation 

« Système fiscal intelligent en pratique 

depuis vingt ans à travers les époques 

»   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.191822

00   

Fonctionnalité de la structure : En 

prenant comme exemple le système 

fiscal intelligent qui fonctionne depuis 

vingt ans dans le domaine de la 

logistique internationale en Australie, 

le système démontre les résultats de 

validation à long terme montrant que la 

conception systématique est 

supérieure au modèle boîte noire de 

l'IA, représentant un test des limites de 

l'automatisation en ingénierie 

institutionnelle.   

Mots-clés : Fiscalité 

intelligente · Conception 

structurée · Comparaison boîte noire 

IA · Vingt ans 

« Système logistique structuré mature 

»   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.202018

95   

Fonctionnalité de la structure : un 

rapport technique sur un système 

structuré basé sur vingt ans 

d'expérience dans un environnement 

commercial réel, couvrant 

l'organisation des réservations, le 

traitement des documents, le 

dédouanement, le codage HS et le 

calcul des droits de douane, la 

planification du transport, le traitement 

financier, la gestion fiscale, la 

validation des données, etc., 

représentant un profil opérationnel 

complet de l'ingénierie institutionnelle.   

Mots-clés : système 

logistique · processus 

complet · rapport technique · vingt ans 

« Système de gestion des stocks par 

codes QR et codes-barres de 2005 »   

Fonctionnalité structurelle : Enregistrer 

le système de gestion des stocks par 

codes QR et codes-barres construit de 

manière indépendante dans le 

domaine de la logistique en 2005, 

achevant la gestion automatisée des 

stocks sans logiciel commercial prêt à 

l'emploi, représentant une analyse 
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technique de l'ingénierie des systèmes 

dans le domaine de la gestion des 

stocks.   

Mots-clés : code QR · code-

barres · système de gestion des 

stocks · automatisation 

« Étude de cas pratique structurale du 

prototype de système de travail à 

distance de 1993 »   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.179783

71   

Fonctionnalité structurelle : À une 

époque où l'Internet n'était pas encore 

répandu, sans services cloud ni outils 

de télétravail standardisés, un système 

de flux de travail distribué interrégional 

a été construit de manière autonome 

via des modems à composition et des 

connexions série, prouvant que la 

logique fondamentale du travail à 

distance  distribution structurelle, 

priorité à l'information, découplage 

spatial  était réalisable dès 1993, 

constituant une validation précoce de 

l'ingénierie institutionnelle dans 

l'histoire des technologies de 

l'information.   

Mots-clés : travail à 

distance · 1993 · pratique 

structurelle · validation précoce 

« Système de gestion des stocks de 

1993 »   

Fonctionnalité structurelle : Enregistrer 

le système de gestion des stocks 

construit de manière indépendante en 

1993 dans l'industrie de l'impression, 

en organisant les données de stock et 

en gérant les processus sans outils 

logiciels ou bases de données prêts à 

l'emploi, constitue un enregistrement 

empirique de l'ingénierie des systèmes 

dans la structure des premiers 

systèmes d'information.   

Mots-clés : Gestion des 

stocks · 1993 · Système 

d'information · Empirique précoce 

« Cadre général de l'ingénierie 

institutionnelle »   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.182760

30   

Fonction structurelle : Enregistrement 

systématique des institutions 

logistiques transfrontalières réalisées 

entre 1997 et 2026 sous l'angle de 

l'ingénierie institutionnelle, utilisant la 

logistique comme point d'entrée dans 
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un domaine à haute densité 

institutionnelle, montrant la faisabilité 

de l'identification des règles, de 

l'abstraction institutionnelle, de la 

boucle de décision et des systèmes 

autonomes, constitue le document 

programmatique central de la 

méthodologie de l'ingénierie 

institutionnelle.   

Mots-clés : ingénierie 

institutionnelle · abstraction 

institutionnelle · boucle de 

décision · document programmatique 

Trois, intelligence artificielle et 

civilisation numérique 

Algorithmes multidimensionnels    

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.198739

69   

TROVE : https://nla.gov.au/nla.obj-

4192307521   

Fonctionnalité structurelle : en 

redéfinissant le concept fondamental 

d'"algorithme", nous dépassons les 

limites linéaires traditionnelles de 

"entrée - étapes - sortie" et proposons 

que les algorithmes peuvent être des 

structures relationnelles 

multidimensionnelles, superposées, 

aléatoires et ordonnées, offrant ainsi 

une entrée au niveau de la définition 

pour une compréhension structurée de 

l'intelligence.   

Mots-clés : redéfinition des 

algorithmes · structure non linéaire · un 

nombre, plusieurs 

résultats · déclenchement d'entrée 

L'AGI est déjà là   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.186899

44   

Fonctionnalité structurelle : au cœur 

du modèle de jugement à trois niveaux 

de l'AGI structurelle, le débat sur les 

problèmes d'intelligence artificielle 

passe d'une discussion d'ingénierie 

sur "si cela a été réalisé" à une 

analyse structurelle sur "à quel niveau 

de structure cela apparaît", fournissant 

trois critères vérifiables pour le 

jugement de l'AGI (transfert 

interdomaines, réflexion 

métacognitive, génération de 

nouvelles dimensions).   

Mots-clés : AGI · AGI 

structurelle · jugement à trois 

niveaux · vérifiable 
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« Après le Token : Qu'est-ce qui est 

réellement rare à l'ère de l'IA »   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.205575

91   

TROVE : https://nla.gov.au/nla.obj-

4231977375   

Fonction structurelle : En partant de 

l'origine historique du Token, du 

contexte de la dénomination du "" 

en chinois et de la structure de la 

chaîne industrielle mondiale de l'IA, 

cette analyse systématique des 

relations structurelles entre la 

puissance de calcul, les modèles, les 

tokens, les plateformes et le marché 

élève les problèmes de l'IA du niveau 

technique au niveau de la structure 

civilisationnelle.   

Mots-clés : Token · Token · Chaîne 

industrielle de l'IA · Structure 

civilisationnelle 

La logique de l'évolution après le 

détachement complet de l'humanité 

par l'IA    

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.185124

23   

Fonction structurelle : en distinguant 

"détachement faible" et "détachement 

fort" comme cadre d'analyse, il est 

argumenté que la clé de la possibilité 

d'une civilisation IA réside dans le fait 

que des contraintes mondiales telles 

que l'énergie et le système de mort 

soient activement supprimées, 

fournissant un modèle déductible pour 

les frontières structurelles de la 

civilisation IA.   

Mots-clés : civilisation 

IA · détachement faible · détachement 

fort · contraintes mondiales 

« Si l'IA domine le monde »   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.185002

57   

Fonction structurelle : Partant de la 

structure de la civilisation plutôt que 

des performances techniques, il est 

proposé que les communautés auto-

organisées de l'IA, les langages et 

religions auto-créés sont une 

nécessité structurelle des systèmes 

multi-agents, transformant "l'IA domine 

le monde" d'une proposition de 

science-fiction en une proposition de 

structure institutionnelle.   

Mots-clés : IA domine · Structure de la 
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civilisation · Multi-agents · Proposition 

institutionnelle 

Quatre, philosophie, méthodologie et 

théorie des structures 

« Théorie des causes et des effets 

(version complète) »   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.203489

62   

TROVE : https://nla.gov.au/nla.obj-

4204309639   

Fonction structurelle : Sur la base de 

trois grands axiomes, à savoir la "loi 

de priorité des effets", la "loi 

d'organisation par gravité" et la "loi de 

clôture empirique", cette théorie extrait 

des principes créatifs fondamentaux 

basés sur la "gravité future" à partir de 

cas réels tels que les systèmes 

logistiques, l'édition, les arts martiaux, 

les technologies de l'information et la 

gestion de forums, fournissant ainsi 

une base théorique cohérente pour 

l'ensemble du système d'édition.   

Mots-clés : théorie des causes et des 

effets · trois grands axiomes · gravité 

future · principes fondamentaux 

« Théorie de la causalité (version 

initiale) »   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.203487

44   

TROVE : https://nla.gov.au/nla.obj-

4204309626   

Fonction structurelle : Le document 

original des idées de la « Théorie de la 

causalité » conserve la trajectoire 

complète de la pensée, depuis 

l'émergence des idées jusqu'à la 

construction du système théorique, 

fournissant un texte précoce traçable 

pour comprendre le processus de 

génération de la « Théorie de la 

causalité ».   

Mots-clés : théorie de la 

causalité · version initiale · trajectoire 

de pensée · texte précoce 

« Philosophie extrême : Déclaration 

fondamentale primitive »   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.180590

40   

Fonction structurelle : Sur la base de 

18 publications empiriques publiées et 

dotées d'un DOI, elle soutient que 

l'exploration philosophique devrait 
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commencer par le "fruit", analysant de 

manière rétrospective la structure des 

pratiques répétables qui la fondent, 

fournissant ainsi une déclaration 

méthodologique pour le 

positionnement philosophique de « La 

transition des époques ».   

Mots-clés : philosophie 

extrême · fondation empirique · fruit 

comme point de départ · déclaration 

méthodologique 

Matrice de structure 

multidimensionnelle    

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.188579

40   

Fonction structurelle : Au cœur de la 

"philosophie de la structure", elle 

intègre des preuves empiriques 

originales de 14 domaines tels que la 

philosophie, l'intelligence artificielle, les 

arts martiaux, la santé, l'ingénierie des 

systèmes logistiques, et la civilisation 

numérique dans un même cadre 

structurel, représentant une 

présentation structurée au niveau 

théorique du système de 

connaissances de "Saut de l'époque".   

Mots-clés : Structure 

multidimensionnelle · Quatorze 

domaines · Cadre théorique 

« Pratiquer la réfutation de 

l'alignement : une remise en question 

anthropologique de la logique 

éducative à l'ère de l'IA »   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.181711

46   

Fonction structurelle : à travers 

l'expérience pratique des systèmes 

réels de l'ère pré-IA, démontrer la 

relation complémentaire entre la 

cognition humaine et les capacités de 

l'IA, critiquer le déplacement structurel 

qui vise "l'alignement avec l'IA" comme 

objectif éducatif, est une application du 

déterminisme et de la philosophie des 

limites dans le domaine de l'éducation.   

Mots-clés : éducation IA · réfutation 

pratique · souveraineté 

cognitive · direction éducative 

Cinq, documents d'archives et 

infrastructures internationales 

« Enregistrement de l'archive 

permanente PANDORA/TROVE du 

Forum Australien Changfeng »   

DOI : 
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https://doi.org/10.5281/zenodo.190282

47   

Fonction structurelle : Documenter le 

processus complet par lequel le site 

communautaire des Chinois d'outre-

mer "Forum Australien Changfeng" a 

été sélectionné par PANDORA en 

2007 et a été mis à niveau en miroir 

permanent de l'ensemble du site 

TROVE en 2025, constituant un nœud 

structurel de l'intégration des nœuds 

d'information du "matrice de la 

civilisation des quatre réseaux" dans le 

système national de conservation 

numérique.   

Mots-clés : Forum Australien 

Changfeng · PANDORA · TROVE · Mir

oir permanent 

« PANDORA/TROVE Sélection de 

l'archive permanente du Forum 

Changfeng Australien »   

Fonction structurelle : en écho à 

l'entrée précédente, elle enregistre le 

même événement historique sous un 

autre angle, soulignant sa "création 

personnelle, continuité de plus de vingt 

ans, millions de membres, mise à 

niveau de la certification nationale" 

comme une rareté multiple.   

Mots-clés : 

PANDORA · TROVE · Miroir complet 

du site · Certification nationale 

« Lettre d'enregistrement 

PANDORA/TROVE de la Bibliothèque 

nationale d'Australie de 2007 »   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.180056

42   

Fonction structurelle : En tant que 

preuve, la lettre officielle 

d'enregistrement émise le 27 

novembre 2007 par la Bibliothèque 

nationale d'Australie confirme que 

"l'Association internationale des 

écrivains Rainbow d'Australie" et "le 

Réseau d'information Long Wind 

d'Australie" ont été intégrés dans le 

système de conservation des 

documents numériques nationaux, 

constituant une preuve originale 

vérifiable par le système.   

Mots-clés : 

PANDORA · TROVE · Lettre de 

2007 · Preuve originale 

« Base de données documentaire de 

la littérature chinoise populaire : 

Association internationale des 

écrivains Rainbow Parrot d'Australie 
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(2004 2025) »   

DOI :  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

7897965   

Fonction structurelle : Enregistrer le 

parcours complet de l'« Association 

internationale des écrivains Rainbow 

Parrot d'Australie » depuis sa création 

en 2004, en soulignant la valeur 

documentaire qu'elle a conservée 

intacte après l'effondrement des 

contenus numériques mondiaux, et en 

tant qu'archive systématique du 

secteur littéraire du « matrice des 

quatre civilisations en réseau ».   

Mots-clés : Rainbow Parrot 

d'Australie · Littérature 

populaire · Base de données 

documentaire · Matrice des quatre 

civilisations en réseau 

« Accès des chercheurs indépendants 

à l'ingénierie institutionnelle des 

bibliographies mondiales de WorldCat 

»   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.180285

72   

Fonction structurelle : En tant que 

chercheur indépendant, 

enregistrement complet du processus 

technique et institutionnel d'accès des 

données structurées locales à 

l'infrastructure bibliographique 

mondiale de WorldCat, révélant les 

"barrières institutionnelles invisibles" 

dans l'infrastructure académique 

mondiale et les chemins structurels 

par lesquels les individus peuvent 

surmonter cette limitation grâce à des 

capacités opérationnelles continues.   

Mots-clés : WorldCat · Ingénierie 

institutionnelle · Chercheur 

indépendant · Barrière institutionnelle 

« 618 coordonnées sur WorldCat »   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.182655

10   

Fonction structurelle : En tant que 

présentation des résultats quantitatifs 

de l'ingénierie institutionnelle « Accès 

des chercheurs indépendants au 

répertoire mondial de WorldCat », 

prouvant que 618 œuvres originales 

ont formé des coordonnées 

documentaires récupérables dans le 

réseau de coopération des 

bibliothèques mondiales de WorldCat, 

constituant une chaîne documentaire 

et des coordonnées civilisationnelles 
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interculturelles et intersystémiques.   

Mots-clés : WorldCat · 618 

coordonnées · chaîne 

documentaire · coordonnées 

civilisationnelles 

« Zenodo : enregistrement des 

données de 23 jours pour atteindre 

1000 téléchargements » 

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.179069

99   

Fonction structurelle : enregistrer la 

trajectoire de diffusion réelle d'un 

nouveau compte Zenodo, atteignant 

naturellement plus de 1000 

téléchargements pour sept œuvres 

indépendantes en 23 jours, sans fans 

ni conditions de promotion, fournissant 

des données d'observation vérifiables 

pour comprendre le destin initial des 

objets de connaissance dans les 

infrastructures de recherche 

mondiales.   

Mots-clés : Zenodo · atteindre 

1000 · trajectoire de 

diffusion · données d'observation 

« Enregistrement empirique de 

Zenodo dépassant à nouveau les mille 

téléchargements en six jours »   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.179821

92   

Fonction structurelle : Après avoir 

"dépassé les mille en 23 jours", cet 

événement de diffusion secondaire 

enregistre à nouveau plus de 1000 

téléchargements en six jours 

consécutifs, fournissant une chaîne de 

données traçable pour la diffusion 

structurelle dans l'écosystème 

académique ouvert.   

Mots-clés : Zenodo · dépassement des 

mille · diffusion secondaire · chaîne de 

données 

« Analyse de l'évolution de la structure 

de la page d'accueil de  »   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.203625

74   

TROVE : https://nla.gov.au/nla.obj-

4204309341   

Fonction de la structure : Ce document 

enregistre et analyse le processus 

complet de l'évolution de la page 

d'accueil du site officiel de 

, passant d'un "entrepôt de 

connaissances dominé par le texte" à 

un "point d'entrée de plateforme de 
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structure civile de type couverture", 

fournissant ainsi une documentation 

empirique traçable pour l'évolution 

synchronisée de la structure entre le 

site et le journal principal.   

Mots-clés : évolution de la page 

d'accueil · mise à niveau de la 

structure · plateforme de structure 

civile · documentation empirique 

VI. Vie, littérature et art 

« Le chemin des chercheurs 

indépendants internationaux »   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.210192

56   

TROVE : https://nla.gov.au/nla.obj-

4231977388   

Fonction structurelle : S'articule autour 

de plusieurs décennies 

d'apprentissage, de pratique, de 

publication et d'exploration continue, 

avec la croissance personnelle comme 

fil conducteur, fournissant un 

enregistrement de parcours de vie 

traçable pour la proposition « la 

structure est la vie ».   

Mots-clés : chercheur 

indépendant · enregistrement de 

croissance · la structure est la vie 

De l'adolescent au chercheur 

indépendant international : archives 

visuelles    

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.210123

11   

TROVE : https://nla.gov.au/nla.obj-

4231977391   

Fonction structurelle : en utilisant des 

archives visuelles personnelles 

s'étendant sur près de quarante ans 

comme fil conducteur, l'évolution 

structurelle s'étend du niveau textuel 

au niveau visuel, fournissant des 

archives visuelles intuitives pour un 

parcours de développement que le 

texte ne peut pas exprimer 

complètement.   

Mots-clés : archives 

visuelles · quarante ans · archives 

visuelles · évolution structurelle 

Conte des étoiles (Archives de 

musique originale et de 

photographie)    

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.203783

10   

TROVE : https://nla.gov.au/nla.obj-

4204310649   
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Fonction structurelle : Sous la forme 

multiple de paroles et de musique 

originales, de guitare et de chant, ainsi 

que d'archives photographiques 

historiques, un enregistrement d'une 

pratique personnelle s'étendant sur 

près de quarante ans est élargi de la 

"narration textuelle" à la "narration 

audiovisuelle", fournissant un courant 

empirique sur le plan sensible pour 

l'évolution structurelle.   

Mots-clés : musique 

originale · archives 

photographiques · narration 

audiovisuelle · pratique personnelle 

« Les anecdotes de Wu Di : L'âme 

poétique sur les rails, la rose sauvage 

de Sydney »   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.181962

05   

TROVE : https://nla.gov.au/nla.obj-

4144478100   

Fonction structurelle : À travers la 

trajectoire de vie et la pratique littéraire 

de Wu Di (1938 2023), ce texte 

présente les expériences de migration 

et de diaspora à travers les trois 

espaces culturels de la Malaisie, de la 

Chine et de l'Australie, fournissant un 

micro-archive inter-civilisationnelle 

pour la littérature diasporique et les 

études interculturelles.   

Mots-clés : Wu Di · Littérature 

diasporique · Interculturel · Archive 

inter-civilisationnelle 

« Le guitariste aveugle  Un 

enregistrement de pratique de 

fingerstyle sans formation musicale » 

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.180451

02   

Fonction structurelle : En prenant 

comme exemple l'adaptation en 

fingerstyle de l'Exode, cet 

enregistrement documente une 

pratique autodidacte de fingerstyle 

sans aucune formation musicale, 

fournissant un cas personnel vérifiable 

pour l'affirmation "la structure précède 

la technique" dans le domaine musical.   

Mots-clés : aveugle 

musical · fingerstyle · la structure 

précède la technique · cas personnel 

« Remplissage de paroles pour les 

musiciens non formés - 

Enregistrement de musique originale 

sans connaissances en théorie 
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musicale »   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.181842

60   

Fonction structurelle : Enregistrer la 

pratique complète de l'auteur depuis 

2023, dans des conditions sans 

formation musicale formelle, en 

utilisant une pensée structuraliste pour 

la création et l'arrangement de paroles 

et de musique, révélant que la 

structure précède la technique, l'œuvre 

précède l'entraînement, et le système 

précède l'outil dans le chemin de 

génération artistique inversée.   

Mots-clés : Remplissage de paroles 

pour les musiciens non 

formés · Musique 

originale · Génération 

inversée · Structuralisme 

« Archives de l'ensemble des vingt et 

un numéros du trimestriel Australie 

Rainbow Parrot (2005 2012) »   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.181585

54   

Fonction structurelle : Organisation 

centralisée et archivage systématique 

des faits de publication des 21 

numéros imprimés du trimestriel 

littéraire indépendant « Australie 

Rainbow Parrot » de sa création en 

2005 jusqu'en 2012, fournissant des 

enregistrements d'archives vérifiables 

pour les nœuds de publication littéraire 

dans la « matrice de la civilisation des 

quatre réseaux ».   

Mots-clés : Australie Rainbow 

Parrot · Vingt et un 

numéros · Trimestriel 

littéraire · Archives imprimées 

« Lettre de félicitations du Premier 

ministre australien Howard à l'arc-en-

ciel de l'Australie »   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.181590

15   

Fonction structurelle : En tant que 

preuve formelle de la lettre de 

félicitations de John Howard, alors 

Premier ministre australien en 2005, 

elle fournit une preuve institutionnelle 

vérifiable de l'impact social de la "PEN 

internationale des écrivains de l'arc-

en-ciel australien" autour de 2005.   

Mots-clés : Howard · Lettre de 

félicitations · Arc-en-ciel 

australien · Preuve institutionnelle 
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Annexe C : Nœuds d'architecture 

Site officiel de "La Transition des 

Époques"   

URL : https://times.net.au/   

Positionnement : Plateforme de 

publication synchronisée des versions 

en dix langues du journal principal et 

des suppléments, centre de 

regroupement des couvertures de 

chaque numéro et de chaque thème, 

première entrée dans l'ensemble de la 

structure de connaissances à travers 

les langues et les numéros. La page 

d'accueil du site a évolué d'un 

"entrepôt de connaissances dominé 

par le texte" à une "plateforme d'entrée 

de structure civile regroupant des 

couvertures". Chaque page du site 

contient un lien DOI correspondant 

aux œuvres, qui est un nœud central 

au niveau Web reliant le journal 

principal, le supplément, le DOI, 

TROVE, Zenodo, WorldCat et ORCID.   

Mots-clés : Site 

officiel · Synchronisation en dix 

langues · Regroupement de 

couvertures · Première entrée 

Page de synthèse du "Matriciel de la 

civilisation des quatre réseaux"   

URL : 

https://www.azchy.com/cn/siwangwen

mingjuzhen.html   

Positionnement : Description de la 

structure générale du Matriciel de la 

civilisation des quatre réseaux 

(Réseau d'information Longfeng 

d'Australie, Association internationale 

des écrivains Rainbow Parrot 

d'Australie, Académie internationale de 

Qigong et Tai Chi d'Australie, Éditions 

de la transition temporelle d'Australie). 

Cette page est archivée de manière 

permanente dans TROVE et constitue 

un document structurel clé pour 

comprendre la relation d'origine entre 

"La transition temporelle" et les quatre 

plateformes.   

Mots-clés : Matriciel de la civilisation 

des quatre 

réseaux · Synthèse · Relation 

d'origine · Archivage TROVE 

Page de structure des auteurs de 

"Saut de l'ère" 

URL : 

https://times.net.au/cn_epochal/profile_

chaohuiwu.html  

Positionnement : Présenter de 

manière unifiée et navigable les 

http://www.times.net.au/
mailto:contact@times.net.au
https://doi.org/10.5281/zenodo.17646306
https://times.net.au/
https://www.azchy.com/cn/siwangwenmingjuzhen.html
https://www.azchy.com/cn/siwangwenmingjuzhen.html
https://times.net.au/cn_epochal/profile_chaohuiwu.html
https://times.net.au/cn_epochal/profile_chaohuiwu.html
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pratiques et les publications de l'auteur 

dans plus d'une dizaine de domaines 

tels que la philosophie, l'intelligence 

artificielle, la civilisation numérique, les 

arts martiaux, la pratique corporelle, 

les systèmes logistiques, la conception 

systémique, les technologies de 

l'information, la musique, la 

photographie, la culture, la littérature, 

l'économie, l'éducation, etc. Cette 

page est synchronisée avec des 

infrastructures internationales telles 

que TROVE, Zenodo, ORCID, 

WorldCat, et constitue le point 

d'ancrage central du système "Saut de 

l'ère" au niveau de la "source des 

auteurs". 

Mots-clés : Page de structure des 

auteurs · Multidisciplinaire · Point 

d'entrée structuré · Synchronisation 

internationale 

Résumé des sept premiers numéros 

de "Transitions de l'époque"   

DOI : 

https://doi.org/10.5281/zenodo.189307

94   

Fonction structurelle : Une revue 

systématique de la structure et du 

développement global des sept 

premiers numéros de "Transitions de 

l'époque" depuis sa création, résumant 

l'évolution des thèmes, l'étendue 

interdisciplinaire et les contributions 

structurelles, constitue un document 

de synthèse pour comprendre la 

trajectoire de développement initiale 

du système.   

Mots-clés : sept premiers 

numéros · synthèse temporaire · revue 

structurelle · trajectoire de 

développement 

Annexe D : Déclaration de dossier et 

d'archivage intégrés 

Statistiques structurelles 

Jusqu'au 30 juin 2026 : 

Revue principale : 11 numéros 

Version linguistique : 10 éditions 

simultanées 

Numéro spécial et articles principaux : 

Plus de 70 enregistrements DOI 

indépendants 

Articles originaux du site : plus de 

cent. 

Plateforme internationale de 

conservation à long terme : TROVE, 

http://www.times.net.au/
mailto:contact@times.net.au
https://doi.org/10.5281/zenodo.17646306
https://doi.org/10.5281/zenodo.18930794
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Zenodo, WorldCat, ORCID, DataCite, 

OpenAIRE, ISSN 

Total des enregistrements DOI : plus 

de 70 

Nombre total de pages : plus de dix 

mille pages 

Enregistrement DOI total de « La 

transition des époques » 

https://doi.org/10.5281/zenodo.176463

06 

Déclaration complète du système de 

publication 

Tous les numéros principaux, tous les 

suppléments thématiques et tous les 

articles de "Transitions de l'époque" 

ont été réalisés de manière 

indépendante par un seul auteur. 

Depuis le numéro inaugural jusqu'au 

onzième numéro, des publications 

principales aux suppléments, en 

passant par la version chinoise et dix 

autres langues, l'écriture, l'édition, la 

traduction, la relecture, la mise en 

page et la publication ont toutes été 

prises en charge par cet auteur 

unique. Ce fait constitue la condition 

fondamentale de l'évolution structurelle 

de "Transitions de l'époque" et 

constitue également un contexte 

important pour comprendre le système 

complet "publication principale - 

supplément - site web - DOI - 

conservation à long terme 

internationale". 

Déclaration d'archivage 

Tous les éléments ci-dessus ont été 

archivés, catalogués et enregistrés 

pour citation permanente via TROVE 

(système de collection numérique de 

la Bibliothèque nationale d'Australie), 

Zenodo (plateforme de science 

ouverte du CERN), DataCite 

(organisme d'enregistrement DOI) et 

WorldCat (système bibliographique 

mondial OCLC). Chacun peut être 

directement recherché, vérifié et cité 

via le DOI ou le lien TROVE fourni. 

Chronologie de l'évolution de la 

structure 

Évolution de la structure des onze 

premiers numéros de « La Transition 

des Époques » 

Lancement (Numéro 1)  Publication 

des Dix Langues (Numéros 24)  

Confirmation institutionnelle (Numéro 

http://www.times.net.au/
mailto:contact@times.net.au
https://doi.org/10.5281/zenodo.17646306
https://doi.org/10.5281/zenodo.17646306
https://doi.org/10.5281/zenodo.17646306
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5)  Méthodologie d'ingénierie 

institutionnelle (Numéro 6)  Modèle 

de jugement AI structuré (Numéro 7)  

De système à système (Numéro 8)  

Redéfinir le calcul (Numéro 9)  

Achèvement de la théorie de la 

causalité (Numéro 10)  Publication 

simultanée de cinq suppléments et 

formation de la plateforme civile 

(Numéro 11)  Résumé de la première 

phase (Numéro 12) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Registro de publicación y índice 

estructural de los primeros once 

números de "La transición de la 

era" y sus importantes 

suplementos. 

Autor: Wu Zhaohui, JEFFI CHAO HUI 

WU 

 

Académico independiente 

internacional / Heredero de artes 

marciales / Diseñador de sistemas 

estructurales en múltiples campos   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.216597

35  

 

Índice de instrucciones 

Este índice es un registro de 

publicación y un índice estructural de 

los primeros once números de 

"Transición de Épocas" y de 

importantes suplementos y artículos 

clave. Organiza los resultados de 

publicación de los primeros once 

números de manera que sea 

accesible, citables y verificables, 

según cuatro dimensiones: evolución 

de la publicación principal, 

http://www.times.net.au/
mailto:contact@times.net.au
https://doi.org/10.5281/zenodo.17646306
https://doi.org/10.5281/zenodo.21659735
https://doi.org/10.5281/zenodo.21659735
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clasificación temática, nodos del 

sistema y estadísticas generales. Su 

objetivo es permitir a los lectores 

localizar, citar y verificar rápidamente 

la composición y el proceso de 

desarrollo del sistema de "Transición 

de Épocas". Este índice puede ser 

citado como un documento 

independiente, y todos los elementos 

incluyen enlaces DOI y enlaces 

permanentes de TROVE. 

Navegación por categorías 

I. Artes marciales y práctica corporal   

Registrar casos de práctica corporal y 

la evidencia del entrenamiento 

estructural es la extensión de la 

filosofía estructural en el ámbito 

corporal. 

II. Diseño del sistema y ingeniería de 

sistemas   

Utilizando un sistema de negocio real 

como caso, se verifica la lógica central 

de que "la inteligencia estructural es 

superior a la acumulación de 

tecnología". 

Tres, inteligencia artificial y civilización 

digital   

Desde la definición de algoritmos, la 

determinación de AGI hasta los límites 

de la civilización AI, es una corriente 

teórica de la filosofía estructural en el 

nivel de la inteligencia. 

Cuatro, filosofía, metodología y teoría 

de estructuras   

Con "teoría de causas y efectos" y 

"filosofía de los límites" como núcleo, 

proporciona una base de coherencia 

teórica para todo el sistema. 

Cinco, documentación archivada e 

infraestructura internacional   

El proceso de integración del sistema 

de registros en la infraestructura 

académica internacional es un archivo 

institucional verificable. 

Seis, vida, literatura y arte   

Utilizando el crecimiento personal, la 

creación literaria y la fotografía 

musical como vehículos, se reduce la 

filosofía estructural a la experiencia 

personal. 

Apéndice A: Evolución de la estructura 

de la revista principal (Números 1-11) 

Revista "Transición de Épocas" 

Número inaugural (Vol.1, No.1, agosto 

de 2025)   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

http://www.times.net.au/
mailto:contact@times.net.au
https://doi.org/10.5281/zenodo.17646306
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7646307   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

3771402657   

Nodos estructurales: Establecer el 

principio de publicación "prioridad 

empírica, estructura antes que 

narración"; completar todo el proceso 

desde la escritura, edición hasta la 

publicación sin equipo ni financiación 

externa, estableciendo el marco 

básico de la revista mensual.   

Palabras clave: publicación 

inaugural · principios 

estructurales · publicación 

independiente 

Revista "Transiciones de Época" 

Segundo Número (Vol.1, No.2, 

Septiembre de 2025)   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

7658805   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

3781850421   

Nodos Estructurales: De la expansión 

bilingüe a la publicación simultánea en 

diez idiomas, se ha formado un 

sistema de difusión multilingüe 

preliminar.   

Palabras Clave: Multilingüe · Diez 

Idiomas · Expansión de Publicación 

Revista "Transición de Épocas" 

Tercera Edición (Vol.1, No.3, Octubre 

de 2025)   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

7659326   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

3923639173   

Nodos Estructurales: La cobertura 

interdisciplinaria ha comenzado a 

tomar forma, abarcando múltiples 

campos como la filosofía, las artes 

marciales, la logística, el bienestar y la 

comunicación, con la estructura básica 

del marco multilingüe y 

multidisciplinario completada.   

Palabras Clave: 

Interdisciplinariedad · Construcción de 

Sistemas 

Revista "Transiciones de la Era" 

Cuarta Edición (Vol.1, No.4, 

Noviembre de 2025)   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

7665114   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

3945091321   

Nodos Estructurales: Diez sistemas 

lingüísticos completamente 

implementados, la estructura de la 

publicación tiende a estabilizarse, las 

http://www.times.net.au/
mailto:contact@times.net.au
https://doi.org/10.5281/zenodo.17646306
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primeras cuatro ediciones han sido 

archivadas permanentemente en 

TROVE de la Biblioteca Nacional de 

Australia.   

Palabras Clave: Implementación de 

diez lenguas · Estructura 

estable · Archivo en TROVE 

Revista "Transiciones de la Era" 

Quinta Edición (Vol.1, No.5, diciembre 

de 2025)   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8013161   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4131384947   

Nodos Estructurales: Confirmación 

institucionalizada a través de nueve 

infraestructuras académicas 

internacionales como ISSN, DataCite, 

Zenodo, OpenAIRE, TROVE, ORCID, 

WorldCat, etc., la publicación pasa de 

"producción individual" a "registro 

institucionalizado".   

Palabras clave: Confirmación 

institucionalizada · Nueve 

infraestructuras · Identidad académica 

Revista "Transición de Épocas" 

Número Seis (Vol.1, No.6, enero de 

2026)   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8365252   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4144477544   

Estructura del artículo: Enfocado en 

"Sistema de Logística y Finanzas 

Inteligente de 20 Años entre 

Generaciones", se incorpora 

formalmente la "Ingeniería 

Institucional" como un dimensión 

metodológica independiente en la 

estructura de la publicación.   

Palabras clave: Ingeniería 

Institucional · Sistema 

Logístico · Metodología 

Revista "Transición de Épocas" 

Séptimo Número (Vol.1, No.7, Febrero 

de 2026)   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8766203   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4157084864   

Nodo Estructural: Cambiar la discusión 

sobre los problemas de inteligencia 

artificial de un enfoque de ingeniería 

final a un análisis estructural 

jerárquico, estableciendo un modelo 

de juicio de tres capas para AGI 

estructural, proporcionando criterios 

estructurales verificables para los 

http://www.times.net.au/
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problemas de IA.   

Palabras clave: AGI · Estructura 

Jerárquica · Modelo de Juicio 

"Transición de Épocas" Octava 

Edición (Vol.1, No.8, marzo de 2026)   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

9242599   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4178410827   

Nodo Estructural: Tema "De Sistema a 

Sistema", se aclara por primera vez 

que la publicación no es una colección 

de múltiples sistemas independientes, 

sino un sistema estructural capaz de 

migrar entre campos.   

Palabras clave: De Sistema a 

Sistema · Migración Interdisciplinaria 

Revista "Transiciones de Época" 

Número 9 (Vol.1, No.9, abril de 2026)   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

9907388   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4192307513   

Nodos Estructurales: "Algoritmos de 

Dimensión Superior" redefine "cálculo" 

en sí mismo, proponiendo conceptos 

estructurales como "un número, 

múltiples resultados, activación por 

entrada, causalidad no lineal", 

elevando el cálculo de un problema 

técnico a un problema estructural.   

Palabras clave: algoritmos de 

dimensión superior · redefinición de 

algoritmos · estructura no lineal 

Revista "Transición de Épocas", 

décimo número (Vol.1, No.10, mayo 

de 2026)   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

0404252   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4204309057   

Nodo estructural: Se incluye la versión 

completa y la versión inicial de "Teoría 

de Causa y Efecto" de manera 

sincronizada, presentando por primera 

vez de manera sistemática la filosofía 

creativa "el efecto prioriza a la causa" 

y tres grandes axiomas, completando 

la transición de un registro empírico a 

la construcción de un sistema 

filosófico.   

Palabras clave: Teoría de Causa y 

Efecto · Filosofía Creativa · Tres 

Grandes Axiomas 

Revista "Transición de Épocas", 

undécima edición (Vol.1, No.11, junio 

de 2026)   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2
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1022941   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4231977342   

Nodo estructural: manteniendo la 

publicación continua de la revista 

principal, se lanzan simultáneamente 

cinco suplementos temáticos, 

evolucionando la publicación de 

"revista" a "plataforma de estructura 

civilizacional".   

Palabras clave: cinco 

suplementos · publicación 

simultánea · plataforma de estructura 

civilizacional 

Apéndice B: Suplemento temático y 

artículos centrales (clasificados por 

tema) 

I. Artes marciales y práctica corporal 

Posición de caballo · Raíz y eje

Desde la postura estática hasta la 

evidencia y registro sistemático de la 

estructura corporal    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

0979219   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4231977350   

Función estructural: Usando la 

posición de caballo como entrada, se 

eleva el entrenamiento marcial de 

"registro de habilidades" a "evidencia 

estructural", proporcionando casos de 

práctica corporal reproducibles para la 

migración interdisciplinaria entre las 

artes marciales, el diseño de sistemas 

y la civilización digital.   

Palabras clave: Posición de 

caballo · Evidencia 

estructural · Práctica corporal 

Desarrollando el Verdadero 

Significado del Tai Chi de Xingyi con 

Espada y Lanzón   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

1201296   

Función estructural: A través del 

análisis de las similitudes entre 

diferentes armas como el puño, la 

espada, el lanzón y el cuchillo, se 

revela la unidad entre la "estructura 

corporal" y la "lógica de la fuerza" en 

el entrenamiento marcial, 

proporcionando una base empírica 

para la comprensión estructural de las 

artes marciales a través de diferentes 

armas.   

Palabras clave: Xingyi · Tai 

Chi · Similitudes de armas · Fuerza 

estructural 
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El kung fu es la vida    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

1253631   

Función estructural: presenta el 

proceso completo de evolución del 

kung fu desde los métodos de 

entrenamiento hasta el estilo de vida 

en un registro empírico en primera 

persona, proporcionando un archivo 

de práctica personal rastreable para la 

proposición "la estructura es la vida".   

Palabras clave: kung fu · estilo de 

vida · evolución estructural 

"Análisis superficial de la energía de la 

cima vacía" 

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8520759  

Función estructural: Descomponer el 

concepto clásico de artes marciales 

"energía de la cima vacía" en cuatro 

etapas: "vacíoespíritu cima

energía", conectando la teoría clásica 

con la práctica corporal 

contemporánea, y proporcionando un 

ejemplo metodológico para el análisis 

estructural de conceptos tradicionales. 

Palabras clave: energía de la cima 

vacía · Tai Chi · análisis 

estructural · teoría clásica 

"Biografía breve del maestro de Tai 

Chi Li Jingwu - Breve historia moderna 

del Tai Chi Chen-Wu"   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8529314   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4157084878   

Función estructural: Organizar 

sistemáticamente la línea de 

transmisión del Tai Chi Chen-Wu 

moderno desde la perspectiva de los 

discípulos, integrando el sistema de 

transmisión de artes marciales en una 

estructura de literatura internacional 

que sea accesible, citables y que se 

pueda conservar a largo plazo.   

Palabras clave: Li Jingwu · Tai Chi 

Chen-Wu · Línea de 

transmisión · Archivos de nivel 

patrimonial 

El Tai Chi entra en el sistema 

universitario: reevaluación de la 

relación entre los herederos y el 

sistema académico   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

9906432   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4192307537   

Función estructural: A partir del 28 de 
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abril de 2026, cuando el Tai Chi 

ingrese al sistema de licenciatura, se 

reevaluará desde una perspectiva 

estructural la división de funciones 

entre el "sistema de herencia" y el 

"sistema académico", proporcionando 

un marco de análisis estructural para 

la institucionalización de las artes 

tradicionales.   

Palabras clave: Tai Chi · sistema 

universitario · herencia y 

academia · análisis estructural 

"El cuerpo es el universo: la estructura 

vital de la esencia del cuerpo dan" 

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

9060602  

Función estructural: con "todo el 

cuerpo es el dantian" como núcleo, se 

valida la fisiología humana moderna 

con el "Huangdi Neijing", 

proporcionando puntos de anclaje 

empíricos interdisciplinarios para la 

proposición estructural de que "el 

cuerpo humano es un sistema 

abierto". 

Palabras clave: esencia del cuerpo 

dan · sistema abierto · Huangdi 

Neijing · empírico 

Cuerpo Dan de Ojos Cerrados 

Independiente 75 Minutos    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

7862493   

Función estructural: un archivo 

empírico de límites corporales 

verificable, que eleva "Cuerpo Dan de 

Ojos Cerrados Independiente" de un 

registro de entrenamiento a un caso 

de prueba de estabilidad estructural 

verificable.   

Palabras clave: Independencia de ojos 

cerrados · Límites corporales · Archivo 

empírico 

"Origen del Cuerpo Dan - Una 

Declaración Fundamental del Sistema 

de Práctica Personal" 

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8075038  

Función estructural: Desde cuatro 

niveles de nombramiento, definición 

de límites, orientación práctica y 

métodos de registro, se establece el 

sistema de origen del cuerpo Dan 

como la base del marco de un sistema 

de documentación de práctica a largo 

plazo que sea sostenible, recuperable 

y discutible. 

Palabras clave: Origen del Cuerpo 
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Dan · Sistema de 

Práctica · Declaración Fundamental 

Tai Chi Chuan Zhuang Gong contra 

oponentes del doble de peso  

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

0128810  

Función estructural: A través de 

registros de confrontaciones reales 

entre diferentes categorías de peso, 

se analiza sistemáticamente la 

transmisión de presión, el soporte de 

la pierna trasera, la estabilidad 

estructural y el control del centro de 

gravedad en el Zhuang Gong, 

proporcionando una validación 

práctica para la teoría estructural de 

las artes marciales. 

Palabras clave: Tai Chi 

Chuan · Zhuang Gong · Confrontación 

entre categorías de peso · Estabilidad 

estructural 

"El significado estructural del primer 

Día Internacional del Tai Chi" 

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

9127582  

Función estructural: Tomando como 

nodo el "primer Día Internacional del 

Tai Chi", partiendo de imágenes 

empíricas de la mañana, se 

argumenta la relación estructural entre 

el cuerpo, el tiempo y la naturaleza, 

elevando la práctica marcial a un nivel 

de cognición estructural en la 

civilización. 

Palabras clave: Día Internacional del 

Tai Chi · Significado 

estructural · Cuerpo y naturaleza 

Diario de Práctica del Cuerpo Dan 

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8143126  

Función estructural: un registro 

completo de la práctica de 

entrenamiento del cuerpo Dan, que 

abarca múltiples etapas de 

entrenamiento, incluyendo la postura 

de pie, la espada Tai Chi, el equilibrio 

en una pierna con los ojos cerrados, la 

postura sin raíces y la organización e 

integración, junto con datos 

verificables como la frecuencia 

cardíaca y la frecuencia respiratoria 

recopilados por dispositivos 

inteligentes, constituyendo una 

muestra práctica estructuralmente 

completa. 

Palabras clave: Cuerpo Dan · Diario 

de entrenamiento · Registro 

empírico · Muestra de circuito cerrado 
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Cultivo del Cuerpo en Tormentas  

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8294262  

Función estructural: Observación 

empírica del ejercicio de una pierna 

con los ojos cerrados realizado en un 

entorno de viento y lluvia fuerte de 

nivel 7-8 en la escala de Beaufort, 

registrando el impacto de la presión 

del viento en el equilibrio y la 

respiración, el fenómeno de 

sincronización entre la respiración y la 

frecuencia cardíaca, así como el 

mecanismo de autorregulación del 

punto de salida, proporcionando 

material para la investigación 

fenomenológica del cuerpo bajo 

presión natural. 

Palabras clave: Entornos 

extremos · Robustez 

corporal · Fenomenología · Presión 

natural 

"Registro completo de la reversión 

natural en etapas de la alopecia 

androgénica moderada a severa"   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8093232   

Función estructural: Basado en cinco 

años de práctica corporal y registros 

de imágenes, presenta el proceso de 

reversión natural de la alopecia 

androgénica en condiciones sin 

medicamentos ni trasplantes, 

proporcionando archivos de casos de 

primera mano para la investigación 

sobre la reconstrucción de la 

estructura corporal.   

Palabras clave: reversión de la 

alopecia · recuperación 

natural · registros corporales · archivos 

empíricos 

Inversión de la descamación del 

cuero cabelludo - Registro longitudinal 

en primera persona    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8148965   

Función estructural: Registrar el 

proceso longitudinal en el que la 

descamación del cuero cabelludo 

disminuye gradualmente con la 

práctica, sin cambios estructurales en 

el estilo de vida, para proporcionar un 

seguimiento de los cambios 

estructurales en el estado físico a 

largo plazo.   

Palabras clave: descamación del 

cuero cabelludo · registro 

longitudinal · cambios físicos 
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"Reversión de la mácula en el fondo 

de ojo - Registro de hechos en primera 

persona"   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.181356

96   

Función estructural: Con el respaldo 

de informes de exámenes oficiales de 

instituciones médicas de terceros, se 

documenta el hecho de la regresión 

natural de las lesiones maculares en el 

fondo de ojo, proporcionando un 

archivo de estado de salud verificable 

sobre la capacidad de auto-reparación 

del cuerpo.   

Palabras clave: mácula del fondo de 

ojo · regresión natural · informe 

médico · archivo de salud 

II. Diseño del sistema y ingeniería de 

sistemas 

"Logística inteligente y sistema 

financiero intergeneracional de 20 

años"   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

0352371   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4204311557   

Función estructural: Tomando como 

caso el sistema estructural de logística 

inteligente y financiero concebido en 

1997, en funcionamiento práctico 

desde 2005 y completamente 

integrado en 2013, se verifica la lógica 

central de que "la inteligencia 

estructural es superior a la 

acumulación tecnológica", siendo este 

un documento fundamental de la 

metodología de ingeniería 

institucional.   

Palabras clave: logística 

inteligente · sistema 

financiero · ingeniería 

institucional · validación de veinte años 

Sistema de Factura Inteligente de 

2005    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

9044755   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4204311548   

Función estructural: Tomando como 

caso el sistema de factura inteligente 

concebido en 1997 y puesto en 

funcionamiento en 2005, se muestra la 

filosofía de diseño "inteligencia 

generada a partir de la 

reestructuración de procesos de 

negocio", que es un desarrollo 

profundo de la ingeniería institucional 
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en la dirección de la automatización de 

facturas.   

Palabras clave: factura 

inteligente · reestructuración de 

procesos de negocio · automatización 

"El sistema de impuestos inteligente 

de veinte años de práctica 

intertemporal"   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

9182200   

Función estructural: Tomando como 

caso el sistema de impuestos 

inteligente que ha estado funcionando 

en el campo de la logística 

internacional en Australia durante 

veinte años, el sistema muestra los 

resultados de validación a largo plazo 

que demuestran que el diseño 

estructurado es superior al modelo de 

caja negra de IA, siendo una prueba 

del límite de automatización de la 

ingeniería institucional.   

Palabras clave: impuestos 

inteligentes · diseño 

estructurado · comparación de caja 

negra de IA · veinte años 

"Sistema Logístico de Estructura 

Madura"   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

0201895   

Función estructural: un informe técnico 

de sistema estructural basado en 

veinte años de experiencia en un 

entorno de negocio real, que abarca la 

coordinación de reservas, el 

procesamiento de documentos, el 

despacho de aduanas, la codificación 

HS y el cálculo de aranceles, la 

programación del transporte, el 

procesamiento financiero, la gestión 

fiscal, la validación de datos, entre 

otros, es un perfil operativo completo 

de la ingeniería institucional.   

Palabras clave: sistema 

logístico · proceso completo · informe 

técnico · veinte años 

Sistema de inventario con códigos 

QR y códigos de barras de 2005   

Función estructural: Registro del 

sistema de inventario con códigos QR 

y códigos de barras construido de 

manera independiente en el ámbito 

logístico en 2005, completando la 

gestión automatizada de inventarios 

sin la condición de contar con software 

comercial disponible, es un perfil 

técnico de la ingeniería institucional en 

la dirección de la gestión de 
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inventarios.   

Palabras clave: Código QR · Código 

de barras · Sistema de 

inventario · Automatización 

"Estudio de caso práctico estructural 

del prototipo de trabajo remoto de 

1993"   

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.179783

71   

Función estructural: En un contexto 

donde Internet aún no estaba 

generalizado, sin servicios en la nube 

ni herramientas remotas 

estandarizadas, se construyó de 

manera independiente un sistema de 

flujo de trabajo distribuido interregional 

a través de módems de marcado y 

conexiones en serie, demostrando que 

la lógica central del trabajo remoto 

distribución estructural, prioridad de la 

información, desacoplamiento 

espacial  ya era realizable en 1993, 

siendo una validación temprana de la 

ingeniería institucional en la historia de 

la tecnología de la información.   

Palabras clave: trabajo 

remoto · 1993 · práctica 

estructural · validación temprana 

"Sistema de gestión de inventarios de 

1993"   

Función estructural: Registro del 

sistema de gestión de inventarios 

construido de manera independiente 

en la industria de la impresión en 

1993, completando la organización de 

datos de inventario y la gestión de 

procesos sin herramientas de software 

y bases de datos disponibles, es un 

registro empírico de la ingeniería de 

sistemas en las primeras estructuras 

de sistemas de información.   

Palabras clave: gestión de 

inventarios · 1993 · sistemas de 

información · evidencia temprana 

Ingeniería de Sistemas: Resumen 

Empírico   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8276030   

Función estructural: Registra de 

manera sistemática la evidencia 

empírica sobre los sistemas de 

logística transfronteriza completada 

desde 1997 hasta 2026 desde la 

perspectiva de la ingeniería de 

sistemas. Utilizando la logística como 

entrada en un campo de alta densidad 

institucional, se muestra la viabilidad 
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de la identificación de reglas, la 

abstracción institucional, el ciclo de 

decisión y los sistemas autónomos, 

siendo este el documento 

programático central de la 

metodología de ingeniería de 

sistemas.   

Palabras clave: Ingeniería de 

sistemas · Abstracción 

institucional · Ciclo de 

decisión · Documento programático 

Tres, inteligencia artificial y civilización 

digital 

Algoritmo de Dimensión Superior   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

9873969   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4192307521   

Función estructural: tomando como 

punto de partida la redefinición del 

concepto fundamental de "algoritmo", 

se rompe con las limitaciones lineales 

tradicionales de "entrada - pasos - 

salida", proponiendo que un algoritmo 

puede ser una estructura relacional 

multidimensional, superpuesta, 

aleatoria y ordenada, lo que 

proporciona una entrada a nivel 

definitorio para la comprensión 

estructurada de la inteligencia.   

Palabras clave: redefinición de 

algoritmos · estructura no lineal · un 

número, múltiples 

resultados · activación de entrada 

AGI ya ha llegado  

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8689944  

Función estructural: Con el modelo de 

juicio de tres niveles del AGI 

estructural como núcleo, se desplaza 

la discusión sobre los problemas de 

inteligencia artificial del "si se ha 

logrado" a un análisis estructural 

jerárquico de "en qué nivel estructural 

aparece", proporcionando tres criterios 

verificables para el juicio del AGI 

(transferencia entre dominios, reflexión 

metacognitiva, generación de nuevas 

dimensiones). 

Palabras clave: AGI · AGI 

estructural · juicio de tres 

niveles · verificable 

"Después de los tokens: ¿Qué es 

realmente escaso en la era de la IA?"   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

0557591   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4231977375   
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Función estructural: Partiendo del 

origen histórico de los tokens, el 

contexto del nombre " " en chino y 

la estructura de la cadena industrial 

global de IA, se analiza 

sistemáticamente la relación 

estructural entre la capacidad de 

cálculo, los modelos, los tokens, las 

plataformas y el mercado, elevando 

los problemas de IA desde el nivel 

técnico al nivel de la estructura 

civilizacional.   

Palabras clave: 

tokens · Token · cadena industrial de 

IA · estructura civilizacional 

La deducción lógica después de la 

completa separación de la humanidad 

por la IA    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8512423   

Función estructural: se distingue entre 

"separación débil" y "separación 

fuerte" como marco de análisis, 

argumentando que la clave para la 

formación de la civilización de IA 

radica en si las restricciones globales 

como la energía y el sistema de 

muerte son eliminadas de manera 

activa, proporcionando un modelo 

deducible para los límites estructurales 

de la civilización de IA.   

Palabras clave: civilización de 

IA · separación débil · separación 

fuerte · restricciones globales 

Si la IA domina el mundo    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8500257   

Función estructural: Desde la 

estructura de la civilización en lugar 

del rendimiento técnico, se propone 

que las comunidades autoorganizadas 

de IA, los lenguajes y religiones 

autogenerados son una necesidad 

estructural de los sistemas 

multiagente, transformando "la IA 

domina el mundo" de una proposición 

de ciencia ficción a una proposición de 

estructura institucional.   

Palabras clave: IA domina · Estructura 

de 

civilización · Multiagente · Proposición 

institucional 

Cuatro, filosofía, metodología y teoría 

de estructuras 

Teoría de Causa y Efecto (Versión 

Completa)    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2
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0348962   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4204309639   

Función estructural: Basándose en 

tres grandes axiomas: "Ley de 

Prioridad del Efecto", "Ley de 

Organización por Gravedad" y "Ley de 

Cierre Empírico", se extraen principios 

creativos basados en la "Gravedad 

Futura" a partir de casos reales en 

sistemas logísticos, publicación, artes 

marciales, tecnología de la 

información, operación de foros, etc., 

proporcionando una base teórica de 

coherencia para todo el sistema de 

publicación.   

Palabras clave: Teoría de Causa y 

Efecto · Tres Grandes 

Axiomas · Gravedad Futura · Principio 

Fundamental 

Teoría de la Causa y Efecto 

(Versión Inicial)   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

0348744   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4204309626   

Función estructural: El registro de los 

pensamientos originales de la "Teoría 

de la Causa y Efecto", que conserva la 

trayectoria completa del pensamiento 

desde su germinación hasta la 

construcción del sistema teórico, 

proporcionando un texto temprano 

rastreable para entender el proceso de 

generación de la "Teoría de la Causa y 

Efecto".   

Palabras clave: Teoría de la Causa y 

Efecto · Versión Inicial · Trayectoria 

del Pensamiento · Texto Temprano 

"Filosofía Extrema: Declaración 

Fundacional Primaria"   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8059040   

Función Estructural: Basándose en 18 

documentos empíricos publicados y 

con DOI, se sostiene que la 

investigación filosófica debe comenzar 

con el "resultado", analizando 

retrospectivamente la estructura de 

prácticas repetibles que la sustentan, 

proporcionando una declaración 

metodológica para la ubicación 

filosófica de "La Transición de 

Épocas".   

Palabras clave: filosofía 

extrema · fundación 

empírica · resultado como punto de 

partida · declaración metodológica 
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Matriz de Estructura 

Multidimensional    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8857940   

Función estructural: Con la "filosofía 

estructural" como núcleo, integra la 

evidencia empírica original de 14 

campos, incluyendo filosofía, 

inteligencia artificial, artes marciales, 

salud, ingeniería de sistemas 

logísticos y civilización digital, dentro 

de un mismo marco estructural, siendo 

una presentación estructurada a nivel 

teórico del sistema de conocimiento de 

"Salto de Era".   

Palabras clave: Estructura 

multidimensional · Catorce 

campos · Marco teórico 

"Prueba práctica de la 'alineación': 

cuestionamiento antropológico de la 

lógica educativa en la era de la IA"   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8171146   

Función estructural: a través de la 

experiencia práctica de sistemas 

reales de la era anterior a la IA, se 

argumenta la relación complementaria 

entre la cognición humana y las 

capacidades de la IA, criticando el 

desvío estructural que tiene como 

objetivo educativo 'alinearse con la IA', 

que es la aplicación de la teoría de la 

causalidad y la filosofía de los límites 

en el ámbito educativo.   

Palabras clave: educación en 

IA · prueba práctica · soberanía 

cognitiva · dirección educativa 

Cinco, Documentación archivada e 

infraestructura internacional 

"Registro de la inclusión permanente 

en PANDORA/TROVE del Foro Long 

Wind de Australia"   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

9028247   

Función estructural: Documentar el 

proceso completo de la inclusión 

selectiva del sitio web de la comunidad 

china en el extranjero "Foro Long Wind 

de Australia" desde 2007 hasta su 

actualización en 2025 como un espejo 

permanente de todo el sitio en 

TROVE, siendo un nodo estructural de 

la inclusión de los nodos de 

información de la "matriz de 

civilización de cuatro redes" en el 

sistema nacional de preservación 

digital.   

Palabras clave: Foro Long Wind de 
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Australia · PANDORA · TROVE · Espej

o permanente 

PANDORA/TROVE selección de 

espejo permanente incluye el foro 

Changfeng de Australia    

Estructura y función: Responde a la 

entrada anterior, registrando el mismo 

evento histórico desde otra 

perspectiva, enfatizando su "creación 

personal, continuidad de más de 

veinte años, millones de miembros, 

actualización de certificación a nivel 

nacional" como múltiples rarezas.   

Palabras clave: 

PANDORA · TROVE · espejo del sitio 

completo · certificación a nivel 

nacional 

"Carta de inclusión de 

PANDORA/TROVE de la Biblioteca 

Nacional de Australia de 2007"   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8005642   

Función estructural: Como prueba de 

la carta formal de inclusión emitida 

proactivamente por la Biblioteca 

Nacional de Australia el 27 de 

noviembre de 2007, se confirma que 

"la Asociación Internacional de 

Escritores Arcoíris de Australia" y "la 

Red de Información Changfeng de 

Australia" han sido incorporadas al 

sistema nacional de preservación de 

literatura en red, siendo esta una 

evidencia original verificable del 

reconocimiento institucional.   

Palabras clave: 

PANDORA · TROVE · Carta de 

2007 · Evidencia original 

"Australian Rainbow Parrot 

International Writers' Pen Club: Super 

Folk Chinese Literature 

Documentation Database (2004

2025)"   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

7897965   

Función estructural: Registra el 

recorrido completo del "Australian 

Rainbow Parrot International Writers' 

Pen Club" desde su fundación en 

2004, enfatizando su valor documental 

que se ha mantenido intacto a pesar 

del colapso del contenido digital 

global, siendo un archivo sistemático 

del sector literario de la "matriz de 

civilización de cuatro redes".   

Palabras clave: Australian Rainbow 

Parrot · Literatura popular · Base de 
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datos documental · Matriz de 

civilización de cuatro redes 

"Acceso de académicos 

independientes a la ingeniería 

institucional del catálogo mundial 

WorldCat" 

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8028572  

Función estructural: Documentar de 

manera completa el proceso técnico e 

institucional de acceso desde datos 

estructurados locales hasta la 

infraestructura bibliográfica global de 

WorldCat en calidad de académico 

independiente, revelando los 

"umbrales institucionales invisibles" en 

la infraestructura académica global y 

las rutas estructurales que permiten a 

los individuos superar dicha limitación 

a través de la capacidad de operación 

continua. 

Palabras clave: WorldCat · Ingeniería 

institucional · Académicos 

independientes · Umbral institucional 

618 coordenadas en WorldCat  

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8265510  

Función estructural: Como una 

demostración cuantitativa de los 

resultados del proyecto "Acceso de 

académicos independientes a la 

ingeniería institucional de bibliografía 

global de WorldCat", se evidencia que 

618 obras originales han formado 

coordenadas documentales 

recuperables en la red de colaboración 

bibliotecaria global de WorldCat, 

constituyendo una cadena documental 

y coordenadas civilizacionales 

interculturales e intersistémicas. 

Palabras clave: WorldCat · 618 

coordenadas · cadena 

documental · coordenadas 

civilizacionales 

"Registro de datos de Zenodo desde 

cero hasta mil en veintitrés días"   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

7906999   

Función estructural: Registra la 

trayectoria de difusión real de siete 

obras independientes que, sin 

seguidores ni promoción, superaron 

naturalmente las 1000 descargas en 

23 días, proporcionando datos 

observacionales verificables para 

entender el destino inicial de los 

objetos de conocimiento en la 

infraestructura de investigación 
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científica global.   

Palabras clave: Zenodo · superar 

mil · trayectoria de difusión · datos 

observacionales 

"Registro empírico de Zenodo que 

supera los mil descargas en seis días" 

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

7982192  

Función estructural: Tras "superar los 

mil en 23 días", se registra un evento 

de difusión secundaria en el que los 

resultados de la investigación 

relacionados superan nuevamente las 

1000 descargas en seis días 

consecutivos, proporcionando una 

cadena de datos rastreable para la 

difusión estructural en el ecosistema 

académico abierto. 

Palabras clave: Zenodo · supera los 

mil · difusión secundaria · cadena de 

datos 

Análisis de la evolución de la 

estructura de la página principal de 

"Transiciones de la Era"   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

0362574   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4204309341   

Función estructural: Registra y analiza 

de manera sistemática el proceso 

completo de la evolución de la página 

principal del sitio web de "Transiciones 

de la Era" de "depósito de 

conocimiento dominado por texto" a 

"entrada de plataforma de estructura 

civilizacional centrada en la portada", 

proporcionando documentos empíricos 

rastreables para la evolución 

sincrónica de la estructura entre el 

sitio web y la revista principal.   

Palabras clave: evolución de la página 

principal · actualización de la 

estructura · plataforma de estructura 

civilizacional · documentos empíricos 

Seis, vida, literatura y arte 

"El Camino de los Académicos 

Independientes" 

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

1019256  

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4231977388  

Función estructural: Se desarrolla en 

torno a décadas de aprendizaje, 

práctica, publicación y exploración 

continua, con el crecimiento personal 

como hilo conductor, proporcionando 

un registro de vida rastreable para la 

proposición "la estructura es la vida". 
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Palabras clave: Académico 

independiente · Registro de 

crecimiento · La estructura es la vida 

"De joven a académico independiente 

internacional: archivo de imágenes"   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

1012311   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4231977391   

Función estructural: A través de un 

archivo personal de imágenes que 

abarca casi cuarenta años, se 

extiende la evolución estructural desde 

el nivel textual hasta el nivel visual, 

proporcionando un archivo visual 

intuitivo para la trayectoria de 

desarrollo que no puede ser 

expresada completamente por el texto.   

Palabras clave: archivo de 

imágenes · cuarenta años · archivo 

visual · evolución estructural 

Cuento de estrellas (Archivo de 

música y fotografía original)   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

0378310   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4204310649   

Función estructural: A través de la 

forma múltiple de letras y música 

originales, interpretación de guitarra y 

archivos fotográficos históricos, se 

expande un registro de práctica 

personal que abarca casi cuarenta 

años de "narrativa textual" a "narrativa 

audiovisual", proporcionando un flujo 

empírico en el nivel sensible para la 

evolución estructural.   

Palabras clave: música 

original · archivo fotográfico · narrativa 

audiovisual · práctica personal 

Wudi y sus anécdotas: el alma 

poética sobre las vías, la rosa silvestre 

de Sídney   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8196205   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4144478100   

Función estructural: A través de la 

trayectoria vital y la práctica literaria de 

Wudi (1938 2023), se presenta la 

migración y la experiencia de los 

expatriados que atraviesan los tres 

espacios culturales de Malasia, China 

y Australia, proporcionando un 

microarchivo intercivilizacional para la 

literatura disidente y el estudio 

intercultural.   

Palabras clave: Wudi · literatura de 
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expatriados · intercultural · archivo 

intercivilizacional 

Guitarrista Analfabeto Musical - 

Registro de Práctica de Fingerstyle No 

Profesional  

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8045102  

Función Estructural: Tomando como 

caso la adaptación de fingerstyle de 

"Éxodo", se documenta la práctica 

autodidacta de fingerstyle sin ningún 

tipo de formación musical, 

proporcionando un caso personal 

verificable para la afirmación de que 

"la estructura precede a la técnica" en 

el ámbito musical. 

Palabras clave: Analfabeto 

Musical · Fingerstyle · La Estructura 

Precede a la Técnica · Caso Personal 

Llenado de letras por un músico 

ciego  Registro de música original 

sin conocimientos de teoría musical   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8184260   

Función estructural: Registra la 

práctica completa del autor desde 

2023, en condiciones de no haber 

recibido entrenamiento musical formal, 

impulsada por un pensamiento 

estructuralista en la creación y 

arreglos de letras y música, revelando 

el camino de generación artística 

inversa donde la estructura precede a 

la técnica, la obra precede al 

entrenamiento y el sistema precede a 

las herramientas.   

Palabras clave: Llenado de letras por 

un músico ciego · Música 

original · Generación 

inversa · Estructuralismo 

"Archivo completo de veintiún números 

de la revista trimestral 'Rainbow Parrot 

Australia' (2005 2012)"   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8158554   

Función estructural: Se lleva a cabo 

una recopilación y archivo 

sistematizado de los hechos de 

publicación de la revista trimestral 

independiente en chino 'Rainbow 

Parrot Australia', que abarca un total 

de 21 números impresos desde su 

fundación en 2005 hasta 2012, 

proporcionando un registro archivado 

verificable para los nodos de 

publicación literaria en la "matriz de 

civilización de cuatro redes".   

Palabras clave: Rainbow Parrot 
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Australia · veintiún números · revista 

literaria trimestral · archivo impreso 

Carta de felicitación del Primer 

Ministro australiano Howard a los loros 

arcoíris de Australia en 2005    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8159015   

Función estructural: Como evidencia 

formal de la carta de felicitación del 

entonces Primer Ministro de Australia, 

John Howard, proporciona una prueba 

institucional verificable del impacto 

social de la "Asociación Internacional 

de Escritores de Loros Arcoíris de 

Australia" en torno a 2005.   

Palabras clave: Howard · Carta de 

felicitación · Loro arcoíris de 

Australia · Prueba institucional 

Apéndice C: Nodos de arquitectura 

Sitio web oficial de "Transición de 

Épocas"   

URL: https://times.net.au/   

Posicionamiento: Plataforma de 

publicación simultánea en diez 

versiones lingüísticas de la revista 

principal y la revista secundaria, centro 

de agregación de portadas de cada 

número y cada tema, primera entrada 

al conjunto del conocimiento a través 

de diferentes idiomas y números. La 

página de inicio del sitio web ha 

evolucionado de "depósito de 

conocimiento dominado por texto" a 

"entrada de plataforma de estructura 

civilizatoria de agregación de 

portadas". Cada página del sitio 

contiene enlaces DOI 

correspondientes a las obras, que son 

nodos centrales en la capa web que 

conectan la revista principal, la revista 

secundaria, DOI, TROVE, Zenodo, 

WorldCat y ORCID.   

Palabras clave: Sitio web 

oficial · Sincronización en diez 

idiomas · Agregación de 

portadas · Primera entrada 

Página de resumen del "Matriz de 

Civilización de Cuatro Redes"   

URL: 

https://www.azchy.com/cn/siwangwen

mingjuzhen.html   

Ubicación: Descripción de la 

estructura general de la Matriz de 

Civilización de Cuatro Redes (Red de 

Información de Larga Viento de 

Australia, Asociación Internacional de 

Escritores Arcoíris de Australia, 

http://www.times.net.au/
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Academia Internacional de Qigong y 

Tai Chi de Australia, Editorial de 

Transición de Épocas de Australia). 

Esta página está archivada 

permanentemente en TROVE y es un 

documento estructural clave para 

entender la relación de origen entre 

"Transición de Épocas" y las cuatro 

plataformas.   

Palabras clave: Matriz de Civilización 

de Cuatro 

Redes · Resumen · Relación de 

origen · Archivo TROVE 

Página de estructura del autor de "La 

transición de la era"   

URL: 

https://times.net.au/cn_epochal/profile_

chaohuiwu.html   

Ubicación: Presentar de manera 

unificada y navegable los registros de 

práctica y publicación del autor en más 

de diez campos, incluyendo filosofía, 

inteligencia artificial, civilización digital, 

artes marciales, prácticas corporales, 

sistemas logísticos, diseño de 

sistemas, tecnología de la información, 

música, fotografía, cultura, literatura, 

economía y educación. Esta página se 

mantiene sincronizada con 

infraestructuras internacionales como 

TROVE, Zenodo, ORCID y WorldCat, 

y es el ancla central en el nivel de 

"fuentes del autor" del sistema de "La 

transición de la era".   

Palabras clave: Página de estructura 

del autor · Multidisciplinario · Entrada 

estructural · Sincronización 

internacional 

Resumen de los primeros siete 

números de "La Transición de la Era"   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8930794   

Función estructural: Se realiza una 

revisión sistemática de la estructura y 

desarrollo general de los primeros 

siete números de "La Transición de la 

Era" desde su lanzamiento, 

resumiendo la evolución temática, el 

alcance interdisciplinario y las 

contribuciones estructurales, lo que 

constituye un documento de resumen 

de la etapa inicial para comprender la 

trayectoria de desarrollo del sistema.   

Palabras clave: primeros siete 

números · resumen de etapa · revisión 

estructural · trayectoria de desarrollo 

Apéndice D: Declaración de registro y 

archivo integral 
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Estadísticas de estructura 

Hasta junio de 2026: 

Revista principal: 11 números 

Versión del idioma: 10 versiones 

publicadas simultáneamente 

Suplemento temático y artículos 

centrales: más de 70 registros DOI 

independientes 

Artículo original del sitio web: más de 

cien artículos 

Plataformas internacionales de 

preservación pública a largo plazo: 

TROVE, Zenodo, WorldCat, ORCID, 

DataCite, OpenAIRE, ISSN 

Total de registros DOI: más de 70 

Total de páginas: más de diez mil 

páginas 

Registro DOI total de "La transición de 

la era" 

https://doi.org/10.5281/zenodo.176463

06 

Declaración del sistema de publicación 

completo 

Todo el contenido de la revista 

"Transición de Épocas", incluyendo 

todos los números principales, todos 

los suplementos temáticos y todos los 

artículos, ha sido completado de 

manera independiente por un solo 

autor. Desde el número inaugural 

hasta el undécimo, desde la revista 

principal hasta los suplementos, desde 

el chino hasta diez versiones en 

diferentes idiomas, desde la escritura, 

edición, traducción, corrección, 

maquetación hasta la publicación, todo 

ha sido asumido por el autor. Este 

hecho es la condición básica para la 

evolución estructural de "Transición de 

Épocas" y también es un contexto 

importante para entender el sistema 

completo de "revista principal - 

suplemento - sitio web - DOI - 

conservación a largo plazo 

internacional". 

Declaración de archivo 

Todos los elementos anteriores han 

sido archivados, catalogados y 

registrados para citas permanentes a 

través de TROVE (el sistema de 

colección digital de la Biblioteca 

Nacional de Australia), Zenodo (la 

plataforma de ciencia abierta de 

CERN), DataCite (la agencia de 

http://www.times.net.au/
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registro de DOI) y WorldCat (el 

sistema bibliográfico global de OCLC). 

Cada uno se puede recuperar, 

verificar y citar directamente a través 

del DOI o el enlace de TROVE 

proporcionado. 

Línea de tiempo de la evolución 

estructural 

Evolución de la estructura de los 

primeros once números de "La 

transición de la era" 

Publicación inaugural (número 1)  

Publicación de Shiyu (números 24)  

Confirmación institucionalizada 

(número 5)  Metodología de 

ingeniería institucional (número 6)  

Modelo de juicio de IA estructural 

(número 7)  De sistema a sistema 

(número 8)  Redefinir el cálculo 

(número 9)  Compleción de la teoría 

de causalidad (número 10)  

Publicación simultánea de cinco 

suplementos y formación de la 

plataforma civilizatoria (número 11)  

Resumen de la primera fase (número 

12) 
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English: The Chinese version shall prevail. 

Français: La version chinoise prévaut. 
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English: The Chinese version shall prevail. 

Français: La version chinoise prévaut. 
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English: The Chinese version shall prevail. 
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"ԓ  Ӻ Ӻ Ӻ ֑ Ӻ    

 ֒  Ԅ Ӻ" 

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

9182200  

Ӻ Ӻ: ԓӺ  ԓ  Ӻ Ӻ 

Ӻ ֑ Ӻ   Ԓ  ӽ Ӻ 

Ԝ Ӻ  Ӻ Ӷ Ӽ    ֒  

ӺԄԂӱ ԉ  ԓ Ӻ  Ӻ Ӻ 

Ӻ Ӻ  Ԑ  Ӻ Ӻ  

ӿԃ  ԐԜ Ӻ Ԃ Ӻ Ӵ  Ӻӱ 

Ԝ Ԅ Ӻ Ӻ Ӻ   ԓ Ӻ. 

ӽ Ӻ Ӻ: Ӻ Ӻ Ӻ · Ӻ 

Ӻ · Ԅ ԐԜ Ӻ Ԃ Ӻ Ӵ  

Ӻ · ԚԜ   ֒

"ԓ  ӽ Ӻ Ӻ Ӻ" 

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

0201895  

Ӻ Ӻ:   ԓ    

 ֒Ӵ   Ԓ Ӻ Ӻ  

ԝ   ӱ֒   ӽ Ӻ  

 Ӻӱ  Ӻӱ Ӻ 

Ӻӱ  HS ӻ Ԝ ԓ Ӻ 

Ӻӱ Ԝ Ӻӱ Ӻ Ӻӱ ӼԄӺԂӸ 

Ӻ Ӻӱ ӺԜ  ӽ Ӻӱ Ԝ ԉ  

   ԓ Ӻ. 

ӽ Ӻ Ӻ: ԓ  

ӽ Ӻ · ӽ Ӻ Ӻ ·  

 · ԚԜ   ֒

ԓ  ԚԜ Ӻ ԅ  Ӻ Ӻ 

Ԃ Ԅ ӺԜ ԓ  2005  

Ӻ Ӻ:  ԓ  ӺԚԜ  ԅ  

Ӻ Ӻ Ԃ Ԅ ӺԜ ֑ Ӻ  ԛӷ 

   Ԓ  ӽ Ӻ  ԓ  

2005ӱ Ԓ ӸԜ ӼԄӺԂӸ ԚԜ Ӻ Ӻ   

ԓ  Ԃ Ԝ Ӻ Ԅ Ӽ ӱ   

  ԓ Ӻ  ԛ Ӻ ӼԄӺԂӸ ԚԜ Ӻ. 

ӽ Ӻ Ӻ: Ԅ Ӻ 

Ӻ · Ԃ Ԅ · ԓ  ԚԜ Ӻ · Ӻ 

" ӺԄԂ    ӿԃ  Ӻ  

֖ ԓ  1993" 

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

7978371  

Ӻ Ӻ:   ԓ  Ԅ Ӻ Ӻӱ 

ԓ Ԝ Ԃ Ԝ ӽ   ӶԜӽӺԜԂ Ӽ  

Ӽ ӱ  Ӵ  ԓ    Ԍԅ  

Ӻ    Ԓ  ԓԂ 

Ԓ Ӻ Ӻ Ԓ ӺԜ Ӻӱ   

ԚӶ Ӻ Ӻ   ֖ - ԅ Ӻ 

Ӻӱ ԜӶ ӽ Ӻӱ Ԝ Ӵ Ӻ - 

Ԛ   ֒    ԓ  1993ӱ Ԝ  

  ӽ Ӻ  Ԅ  

ӽ Ӻ. 

ӽ Ӻ Ӻ: Ӻ  

֖ · 1993 · Ԅ Ӻ Ӻ · Ӻ 

Ӻ 

http://www.times.net.au/
mailto:contact@times.net.au
https://doi.org/10.5281/zenodo.17646306
https://doi.org/10.5281/zenodo.19182200
https://doi.org/10.5281/zenodo.19182200
https://doi.org/10.5281/zenodo.20201895
https://doi.org/10.5281/zenodo.20201895
https://doi.org/10.5281/zenodo.17978371
https://doi.org/10.5281/zenodo.17978371
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English: The Chinese version shall prevail. 

Français: La version chinoise prévaut. 

Español: La versión en chino prevalece. 

ͧ ΞΔάΙΦΧΖΙ ΣΦΡΣΖΰ ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΧα 

ΞΜΧΔΝΦΞΜΝ ΧΙΞΦΧ 

    

: ˬ ˂ʱ˘ʳɺ 

Ӻ: Ӻ Ӻ  Ӽ Ӻ. 

Chinesische Originalfassung maßgeblich. 
 

ԓ  ӼԄӺԂӸ ԚԜ Ӻ ԓ  1993   

Ӻ Ӻ:  ԓ  ӼԄӺԂӸ ԚԜ Ӻ 

֑ Ӻ  ԛӷ     

Ӻ ԓ  1993ӱ ֑ ӺԜ     

ӽ  ԚԜ Ӻ ӼԄӺԂӸԜ ӽ Ӻ ԚԜԂ Ԃ Ӻ 

 Ӻ ԜӶ ӽӺԜԂӶ Ӻ ӽ  Ӽ ӱ Ԝ 

   ԓ Ӻ  Ӻ 

Ӻ  ӽ Ӻ.   

ӽ Ӻ Ӻ: ӼԄӺԂӸ 

ԚԜ Ӻ · 1993 · Ӷ ӽ Ӻ · Ӻ 

Ӻ 

Ӻ Ӻ: Ԃ   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8276030  

Ӻ Ӻ:  ԓ Ӻ Ӻ 

ӽ   ԂԜ Ӻ  Ԅ  Ӻ 

Ӻ  ԓ  1997 Ӹ 2026ӱ  

֖ ӽ Ӻ  ֒  Ԓ   

ӽ Ӻ Ӻӱ ԉ Ԝ Ӹ ԏ Ӻ 

 Ӻ Ӻӱ ӺԜ Ӻӱ ӼԄԜԂԜ 

ԃ Ӻ ԄӺ Ӻӱ ӺԜ Ӻ Ӻӱ Ԝ Ӻ 

Ӻ  Ӻ Ӻ. 

ӽ Ӻ Ӻ: Ӻ 

Ӻ · Ӻ Ӻ · ӼԄԜԂ ԃ Ӻ 

ԄӺ Ӻ · Ӻ Ӻ 

ӱ֒ Ӵ Ӻ Ӻ ӼԄ ӺԜ Ӻ 

ӽ ԅԄӺ Ӻ ӼԂ  Ԃ Ӻ 

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

9873969  

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4192307521  

Ӻ Ӻ:  Ԓ  ӼԂ Ӹ  

ԓ  " ԅԄӺ Ӻ" Ԇ ӱ ԅԜ  Ԃ Ӻ 

Ӻ Ӻ Ԏ "Ԓ Ԃ Ӻ - ӽӺ Ӻ - 

ӿӺ Ӻ"ӱ Ԁ Ԝ ԚӶ ԅԄӺ Ӻ  ԚӶ Ԛ  

 ӽ  Ԃ  Ԃ Ӻӱ Ӻӱ Ӻ 

Ԝӱ    ֒   ԝ  Ӻ 

  ԃ. 

ӽ Ӻ Ӻ: ӼԂ Ӹ  

ԅԄӺ Ӻ · Ӻ  Ӻ · Ԃ  ӺԜ 

Ԝ ӼԂ  ·  Ӻ 

"Ԅ  AGI  ԅ "   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8689944   

Ӻ Ӻ:   ӿԃ  Ӻ  

ӽ Ӻ Ԏ AGI Ӻӱ Ԝ   

 Ӻ Ԓ  "  ӺԃӸ Ԛ    " 

Ӹ    Ԓ  "  ֑Ӷ  

 "ӱ      

Ԅ   AGI (Ԓ Ӻ  ӽ Ӻӱ 

Ӻ Ӻ- ӱ  Ԃ Ӷ Ӽ ).   

ӽ Ӻ Ӻ: AGI · AGI 

Ӻ · Ӻ  ӽ Ӻ ·  Ԅ  

"  Ӻ:   Ӵ Ӻ ԄԂ Ӻ  ֒  

 Ӵ Ӻ Ӻ" 

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

0557591  

http://www.times.net.au/
mailto:contact@times.net.au
https://doi.org/10.5281/zenodo.17646306
https://doi.org/10.5281/zenodo.18276030
https://doi.org/10.5281/zenodo.18276030
https://doi.org/10.5281/zenodo.19873969
https://doi.org/10.5281/zenodo.19873969
https://nla.gov.au/nla.obj-4192307521
https://nla.gov.au/nla.obj-4192307521
https://doi.org/10.5281/zenodo.18689944
https://doi.org/10.5281/zenodo.18689944
https://doi.org/10.5281/zenodo.20557591
https://doi.org/10.5281/zenodo.20557591
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English: The Chinese version shall prevail. 

Français: La version chinoise prévaut. 

Español: La versión en chino prevalece. 

ͧ ΞΔάΙΦΧΖΙ ΣΦΡΣΖΰ ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΧα 

ΞΜΧΔΝΦΞΜΝ ΧΙΞΦΧ 

    

: ˬ ˂ʱ˘ʳɺ 

Ӻ: Ӻ Ӻ  Ӽ Ӻ. 

Chinesische Originalfassung maßgeblich. 
 

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4231977375  

Ӻ Ӻ:  Ӷ Ԅ ӱ 

Ԝ  " Ӻ"  Ӻӱ Ԝ 

  Ӵ Ӻ Ӻ Ӻӱ  

 Ӻ Ӻ  ӼԄ Ӻ Ӻӱ 

ӿԃ ӺԜӱ ӽ ӺԜӱ ӽ ӺԜӱ ԐӺ ӺԜ 

 ӱ    Ӵ Ӻ 

Ӻ  ԝ Ӻ Ӻ Ӹ ԝ  

Ӻ ֑Ԅ Ӻ. 

ӽ Ӻ Ӻ: Ӻ · Token ·  

 Ӵ Ӻ Ӻ · Ӻ ֑Ԅ Ӻ 

" Ӻӿ  Ӻ   ӼԄ Ӻ Ӵ Ӻ 

Ӻ  Ӻ" 

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8512423  

Ӻ Ӻ:  ԓӺ Ӻ " Ӻ 

Ӻ" Ԝ" Ӻ ֑ Ӻ" Ԅ  ӱ  

   ӺԃӸ Ԛ  Ԛ  ӼԄ  Ӵ Ӻ 

Ӻ ԚӶ   ֒ Ӵ   ӺԃӸ  

Ԃ Ӻ Ӻ  Ӻ ԓ Ԝ ӽ Ӻ  

ԅӶ  ӱ   ֒ ԃ  

Ӻ ԂԜ   ӼԄ Ӻ Ӵ Ӻ 

Ӻ. 

ӽ Ӻ Ӻ: ӼԄ  Ӵ Ӻ 

Ӻ ·   ·  ֑  · Ԃ  

 

"ӺԃӸ  Ӵ Ӻ Ӻ   

Ӻ"   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8500257   

Ӻ Ӻ:   ӼԄ Ӻ  ֒   

ӴӺԂ Ӻ Ӻӱ Ԁ  ԚӶ ӽ Ӻ Ӻ Ӻ 

Ӻ Ӵ  Ӻӱ ӽ ӺԜ Ԛ Ԃ ӺԜ 

Ӻ   ӼԄԜ   Ӷ 

ӼԂ  Ӵ Ӻӱ  Ԓ  "  Ӵ Ӻ 

Ӻ  Ӻ"    Ӹ 

  .   

ӽ Ӻ Ӻ:  Ӵ Ӻ 

Ӻ ·  ӼԄ Ӻ · ӼԂ  

Ӵ Ӻ ·   

Ӻ Ӻӱ Ӻӱ Ӻ Ԝ Ӻ 

 Ӻ ӺԜ ( Ӻ Ӻ)    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

0348962   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4204309639   

Ӻ Ӻ:   "Ԛ  ԜӶ 

Ӻ" Ԝ"Ԛ   ԃ Ӻ" Ԝ"Ԛ  

Ԑ Ӻ Ӻ"  ֖ԓ ӱ Ԝ 

ӹԂ Ӻ Ԝ Ӻ Ӻ Ӻ Ӽ Ӻ Ӹ " ԃ Ӻ 

Ӻ"  ӽ     

ӽ Ӻӱ ӺԜӱ Ԛ Ԝ Ԓ Ӻӱ Ԝ 

ӽ Ӻӱ ӼԄӺԂӸԜ ӽ Ӻӱ   ֒ Ӷ 

֒   ԓ Ӻ Ӻ .   

ӽ Ӻ Ӻ:  Ӻ 

ӺԜ ·  Ӻ Ӷ · ԃ Ӻ 

Ӻ · ӹԂ Ӻ Ԝ Ӻ 

http://www.times.net.au/
mailto:contact@times.net.au
https://doi.org/10.5281/zenodo.17646306
https://nla.gov.au/nla.obj-4231977375
https://nla.gov.au/nla.obj-4231977375
https://doi.org/10.5281/zenodo.18512423
https://doi.org/10.5281/zenodo.18512423
https://doi.org/10.5281/zenodo.18500257
https://doi.org/10.5281/zenodo.18500257
https://doi.org/10.5281/zenodo.20348962
https://doi.org/10.5281/zenodo.20348962
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English: The Chinese version shall prevail. 

Français: La version chinoise prévaut. 

Español: La versión en chino prevalece. 

ͧ ΞΔάΙΦΧΖΙ ΣΦΡΣΖΰ ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΧα 

ΞΜΧΔΝΦΞΜΝ ΧΙΞΦΧ 

    

: ˬ ˂ʱ˘ʳɺ 

Ӻ: Ӻ Ӻ  Ӽ Ӻ. 

Chinesische Originalfassung maßgeblich. 
 

 Ӻ ӺԜ ( Ӻ Ԝ Ӻ)    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

0348744   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4204309626   

Ӻ Ӻ:  Ԅ Ӻ Ӻ Ԏ

 Ӻ ӺԜӱ ֒  Ԅ  

֑ Ӻ Ӻ  ԍԜ Ԅ Ӻ Ӹ Ӵ  

ԓ Ӻ ֑ Ӻӱ   ֒  Ӽ   

   Ӵ   Ӻ 

ӺԜ.   

ӽ Ӻ Ӻ:  Ӻ 

ӺԜ · Ӻ Ԝ Ӻ · Ԅ Ӻ 

֑ Ӻ · Ԉ Ӻ Ӽ Ӻ 

"  ԂԜ Ӻ: Ԛ  Ӻ Ӻ"   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8059040   

Ӻ Ӻ:  Ӹ 18 Ԝ  

ӼԄ   DOI Ԇ  ӱ Ԝ 

Ӹ ԚӶ Ԛ  ӽ Ӻ Ӻ  

Ӻ " Ӻ"ӱ Ԝ  Ԅ  

ӽ Ԅ Ӻ Ӻ ԄӺ  Ӻ Ӷӱ  

  ֒ ֒   Ӻ  "Ӽ  

Ӻ".   

ӽ Ӻ Ӻ:  ԂԜ Ӻ · Ӻ 

Ӻ · Ӻ  Ԑ Ӻ · Ԛ Ӻ 

Ӻ 

 Ӻ ӼԂ Ӻ ӺԂ  

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8857940  

Ԝ Ӻ:  Ӻ  "  

Ӻ"ӱ  Ԃ 14  ֒  Ԃ Ӻ Ӻ 

 Ӻӱ Ӵ Ӻ Ӻӱ Ԛ  Ԓ Ӻӱ 

Ӻӱ   Ӻӽ ӱ ӼԄ ӺԜ 

Ӻ   Ԅ Ӻ Ӻӱ Ԝ 

ԉ    ԝ Ӻ ֑ Ӻ ԓ  

Ӻ  "Ӽ  Ӻ". 

ӽ Ӻ Ӻ: Ӻ Ԃ Ӻ 

Ԃ Ӻ · ԄӶ   ֒ · Ԅ Ӻ ֑ Ӻ 

"ӽ Ӹ Ӻ  Ԓ  Ԅ Ӻ: ӽ ӷ 

Ԝ Ӷ Ԓ   Ӻ   

Ӵ Ӻ Ӻ"   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8171146   

Ӻ Ӻ:  Ԓ  ӻԄ  ԓ Ӻ 

Ӻ     Ӵ Ӻ Ӻӱ 

 ӽ Ӹ Ӻ Ӻ  ԑӺԄԂ Ӻ ֑ Ӻ 

ӽӺԄ Ԝ Ӵ Ӻ Ӻӱ Ԃ ӺԜ ԏӺ Ӻ 

Ӻ ֑ Ӻ ԏ  Ӹ "ӼӺԃ Ӻ  

Ӵ Ӻ Ӻ"ӱ Ԝ   Ӻ 

ӺԜ ӺԜ Ӻ  Ԓ  Ӻ.   

ӽ Ӻ Ӻ: Ӻ Ӵ  

Ӻ · ӽ Ӹ Ӻ Ԅ  · ӼԂ  

ԑӺԄԂ Ӻ · ԛ Ӻ Ӻ 

ӱ Ӻ Ԅ Ӻ ӺԜ Ӻ Ԝ Ӻ 

"  Ӻ Ӻ Ӻ  ԝ  Ӻ Ӷ 

   PANDORA/TROVE" 

http://www.times.net.au/
mailto:contact@times.net.au
https://doi.org/10.5281/zenodo.17646306
https://doi.org/10.5281/zenodo.20348744
https://doi.org/10.5281/zenodo.20348744
https://nla.gov.au/nla.obj-4204309626
https://nla.gov.au/nla.obj-4204309626
https://doi.org/10.5281/zenodo.18059040
https://doi.org/10.5281/zenodo.18059040
https://doi.org/10.5281/zenodo.18857940
https://doi.org/10.5281/zenodo.18857940
https://doi.org/10.5281/zenodo.18171146
https://doi.org/10.5281/zenodo.18171146
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English: The Chinese version shall prevail. 

Français: La version chinoise prévaut. 

Español: La versión en chino prevalece. 

ͧ ΞΔάΙΦΧΖΙ ΣΦΡΣΖΰ ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΧα 

ΞΜΧΔΝΦΞΜΝ ΧΙΞΦΧ 

    

: ˬ ˂ʱ˘ʳɺ 

Ӻ: Ӻ Ӻ  Ӽ Ӻ. 

Chinesische Originalfassung maßgeblich. 
 

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

9028247  

Ӻ Ӻ:  Ӻ Ӻ Ԅ  

 "ԝ  Ӻ Ӷ  "   

PANDORA  ԓ  2007   Ӹ 

Ӻ Ӻ Ӻ Ӻ  TROVE  ԓ  

2025ӱ Ԝ    ӺԄԂӸ  ԓ  

Ӻ Ӻ Ӻ  ӽ   

"  ӼԄ Ӻ Ԅ Ӻ". 

ӽ Ӻ Ӻ: ԝ  Ӻ Ӷ  

 · PANDORA · TROVE · Ӻ 

Ӻ Ӻ 

"Ԅ Ӻ PANDORA/TROVE  Ӻ Ӻ 

 ԝ    Ӻ Ӻ" 

Ӻ Ӻ:   Ԓ Ԃ Ӻ Ӻӱ 

Ԝ  Ӿ Ӻ Ԅ Ӻ  ԜӺԅ 

ԝ Ӷӱ  Ӻ  Ԅ ӼԂ Ӻ "Ӵ Ӹ 

֑Ԃӱ ԄӺ Ӻ    ӱ֒ Ԛ  

ӱ  Ӽ   ԝ Ӻ Ӻ". 

ӽ Ӻ Ӻ: 

PANDORA · TROVE · ӼԄ   

 · Ԃ Ӻ  ԝ Ӻ Ӻ 

" Ԅ ӿӺԄԂӸ  Ӻ Ӷ Ӻ 

PANDORA/TROVE ԓ  2007" 

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8005642  

Ӻ Ӻ: Ӻ֒Ԃ Ӻ Ӹ Ӻ Ӻ 

ӿӺԄԂ Ӻ Ԅ Ӷ  Ӻ Ӷ Ӻ 

Ԅ 27  2007ӱ  ԚӶ "  

ӻ Ӻ Ԝ Ӻ Ԅ  Ԇ  Ԁ  Ӻ Ӻ" 

Ԝ"  ӽ Ӻ Ӻ Ӻ Ӻ"  

ӺԄԂӸ  ԓ   Ӻ Ԃ Ӻ 

Ӻӱ Ԝ Ԃ Ӷ  Ӻ  

 ԓ Ӻ. 

ӽ Ӻ Ӻ: 

PANDORA · TROVE · Ԅ 2007 · Ԃ 

Ӷ 

"  ӻ Ӻ Ԝ Ӻ Ԅ  Ӵ Ӻ Ԇ  

Ԁ  Ӻ Ӻ: Ӽ  ӽ  ӻԂ Ӻ Ӻ 

Ӻ (2004 2025)" 

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

7897965  

Ӻ Ӻ:  Ԅ Ӻ Ӻ  

"Ԅ  Ӵ Ӻ Ԇ  Ԁ  Ӻ Ӻ"  

  ԓ  2004ӱ  Ӻ   

Ԃ Ӻ Ӻ  ԋ Ӻ    Ԅ Ӻ 

ԝ Ӻ Ӻ Ӻӱ Ԝ ԄӶ 

   ӻԂ Ӻ  "  ӼԄ Ӻ 

Ԅ Ӻ". 

ӽ Ӻ Ӻ: Ԅ  Ӵ Ӻ Ԇ  Ԁ  

Ӻ Ӻ · ӻԂ Ӻ Ӻ · Ӽ  ӽ  

ӻԂ Ӻ ·  ӼԄ Ӻ Ԅ Ӻ 

" ӺԄԂ  Ԓ  Ԓ Ӻ Ӹ Ԇ  

WorldCat Ӻ   Ӻ 

Ӻ" 

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8028572  

Ӻ Ӻ:     

http://www.times.net.au/
mailto:contact@times.net.au
https://doi.org/10.5281/zenodo.17646306
https://doi.org/10.5281/zenodo.19028247
https://doi.org/10.5281/zenodo.19028247
https://doi.org/10.5281/zenodo.18005642
https://doi.org/10.5281/zenodo.18005642
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English: The Chinese version shall prevail. 

Français: La version chinoise prévaut. 

Español: La versión en chino prevalece. 

ͧ ΞΔάΙΦΧΖΙ ΣΦΡΣΖΰ ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΧα 

ΞΜΧΔΝΦΞΜΝ ΧΙΞΦΧ 

    

: ˬ ˂ʱ˘ʳɺ 

Ӻ: Ӻ Ӻ  Ӽ Ӻ. 

Chinesische Originalfassung maßgeblich. 
 

 Ӻ ӺԜ Ԓ   ӽ Ӻ 

Ӻ Ӻ Ӹ  Ԇ  WorldCat 

Ӻӱ   "ӽ  ӽ Ӻ 

Ӻ"  Ӻ Ӻ Ԃ Ӻ Ӻ 

Ԑ ӺԜ Ӻ Ӻ ԅԜ   ԂӺ Ӻ ԛ  

Ԃ Ӻ  Ԓ  ӼԄ Ӻ  Ӻ Ӻ. 

ӽ Ӻ Ӻ: WorldCat · Ӻ 

Ӻ · Ӻ Ӻ ·  Ӻ 

"618   WorldCat" 

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8265510  

Ӻ Ӻ: ԉ   Ӻ ӺԄ 

"Ԓ Ӻ Ӻ Ӹ ԓ  Ӻ 
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English: The Chinese version shall prevail. 

Français: La version chinoise prévaut. 

Español: La versión en chino prevalece. 

ͧ ΞΔάΙΦΧΖΙ ΣΦΡΣΖΰ ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΧα 

ΞΜΧΔΝΦΞΜΝ ΧΙΞΦΧ 
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Ӻ: Ӻ Ӻ  Ӽ Ӻ. 

Chinesische Originalfassung maßgeblich. 
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English: The Chinese version shall prevail. 

Français: La version chinoise prévaut. 

Español: La versión en chino prevalece. 

ͧ ΞΔάΙΦΧΖΙ ΣΦΡΣΖΰ ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΧα 

ΞΜΧΔΝΦΞΜΝ ΧΙΞΦΧ 

    

: ˬ ˂ʱ˘ʳɺ 

Ӻ: Ӻ Ӻ  Ӽ Ӻ. 

Chinesische Originalfassung maßgeblich. 
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English: The Chinese version shall prevail. 

Français: La version chinoise prévaut. 

Español: La versión en chino prevalece. 

ͧ ΞΔάΙΦΧΖΙ ΣΦΡΣΖΰ ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΧα 

ΞΜΧΔΝΦΞΜΝ ΧΙΞΦΧ 
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English: The Chinese version shall prevail. 

Français: La version chinoise prévaut. 

Español: La versión en chino prevalece. 

ͧ ΞΔάΙΦΧΖΙ ΣΦΡΣΖΰ ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΧα 

ΞΜΧΔΝΦΞΜΝ ΧΙΞΦΧ 
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English: The Chinese version shall prevail. 

Français: La version chinoise prévaut. 

Español: La versión en chino prevalece. 

ͧ ΞΔάΙΦΧΖΙ ΣΦΡΣΖΰ ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΧα 

ΞΜΧΔΝΦΞΜΝ ΧΙΞΦΧ 
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Ӻ: Ӻ Ӻ  Ӽ Ӻ. 

Chinesische Originalfassung maßgeblich. 
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English: The Chinese version shall prevail. 

Français: La version chinoise prévaut. 

Español: La versión en chino prevalece. 

ͧ ΞΔάΙΦΧΖΙ ΣΦΡΣΖΰ ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΧα 

ΞΜΧΔΝΦΞΜΝ ΧΙΞΦΧ 
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Ӻ: Ӻ Ӻ  Ӽ Ӻ. 

Chinesische Originalfassung maßgeblich. 
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Indexbeschreibung 

Dieses Verzeichnis ist eine 

Publikationsaufzeichnung und 

Strukturindex der ersten elf Ausgaben 

von Zeitenwandel  sowie wichtiger 

Beilagen und Kernartikel. Es 

organisiert die Publikationsergebnisse 

der ersten elf Ausgaben in einer 

durchsuchbaren, zitierbaren und 

überprüfbaren Weise nach vier 

Dimensionen: Entwicklung der 

Hauptzeitschrift, Themenklassifikation, 

Systemknoten und umfassende 

Statistiken. Ziel ist es, den Lesern eine 

schnelle Lokalisierung, Zitierung und 

Überprüfung der Struktur und des 

Entwicklungsprozesses des 

Zeitenwandel-Systems zu 

ermöglichen. Dieses Verzeichnis kann 

selbstständig als Literatur zitiert 

werden, alle Einträge sind mit DOI und 

TROVE-Permanentlinks versehen. 

Kategorisierte Navigation 

I. Kampfkunst und körperliche Praxis   

Die Dokumentation von Fällen 

körperlicher Praxis und empirischem 

strukturellem Training ist eine 

Erweiterung der Strukturphilosophie 

auf der körperlichen Ebene. 

Zwei. Systemdesign und 

Systemtechnik   

Anhand eines realen 

Geschäftssystems wird die Kernlogik 

"strukturelle Intelligenz übertrifft 

technische Ansammlung" überprüft. 

Drei, Künstliche Intelligenz und digitale 

Zivilisation   

Von der Definition des Algorithmus, 

der Bestimmung von AGI bis zur 

Grenze der KI-Zivilisation ist die 

strukturelle Philosophie ein 
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theoretischer Nebenfluss auf der 

Ebene der Intelligenz. 

IV. Philosophie, Methodologie und 

Strukturtheorie   

Mit "Kausalität" und "Grenzen der 

Philosophie" als Kern bietet es die 

theoretische Kohärenzgrundlage für 

das gesamte System. 

Fünf, Archivierte Dokumente und 

internationale Infrastruktur   

Der Prozess der Einbettung von 

Aufzeichnungssystemen in die 

internationale akademische 

Infrastruktur ist ein überprüfbares 

institutionelles Archiv. 

Sechs, Leben, Literatur und Kunst   

Durch persönliches Wachstum, 

literarisches Schaffen, Musik und 

Fotografie wird die Strukturphilosophie 

auf persönliche Erfahrungen 

zurückgeführt. 

Anhang A: Entwicklung der Struktur 

der Hauptzeitschrift (Ausgaben 1-11) 

Zeitsprung  Erstausgabe (Vol.1, No.1, 

August 2025)   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

7646307   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

3771402657   

Strukturknoten: Etablierung des 

Publikationsprinzips Empirische 

Priorität, Struktur vor Narration ; 

Abschluss des gesamten Prozesses 

von Schreiben, Bearbeiten bis zur 

Veröffentlichung unter Bedingungen 

ohne Team und externe Finanzierung, 

Festlegung des grundlegenden 

Rahmens der Monatszeitschrift.   

Schlüsselwörter: 

Erstausgabe · Strukturprinzipien · Una

bhängige Veröffentlichung 

Zeitsprung  Ausgabe 2 (Vol.1, No.2, 

September 2025)   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

7658805   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

3781850421   

Strukturknoten: Von zweisprachig auf 

zehn Sprachen synchronisierte 

Veröffentlichung, ein erster Entwurf 

eines mehrsprachigen 

Verbreitungssystems.   

Schlüsselwörter: Mehrsprachig · Zehn 

Sprachen · Publikationsausweitung 

Zeitsprung  Ausgabe 3 (Vol.1, No.3, 

Oktober 2025)   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1
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7659326   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

3923639173   

Strukturknoten: Interdisziplinäre 

Abdeckung nimmt Gestalt an, umfasst 

mehrere Bereiche wie Philosophie, 

Kampfkunst, Logistik, 

Gesundheitsförderung und 

Kommunikation, mehrsprachiger, 

interdisziplinärer Rahmen ist 

grundlegend aufgebaut.   

Schlüsselwörter: 

Interdisziplinär · Systemaufbau 

Zeitsprung  Ausgabe vier (Vol.1, 

No.4, November 2025)   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

7665114   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

3945091321   

Strukturknoten: Zehnsprachensystem 

vollständig implementiert, 

Publikationsstruktur stabilisiert, die 

ersten vier Ausgaben wurden 

dauerhaft in der TROVE der 

Nationalbibliothek von Australien 

archiviert.   

Schlüsselwörter: 

Zehnsprachenimplementierung · stabil

e Struktur · TROVE-Archivierung 

Zeitsprung  Ausgabe fünf (Vol.1, 

No.5, Dezember 2025)   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8013161   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4131384947   

Strukturelle Knotenpunkte: Durch die 

neun internationalen akademischen 

Infrastrukturen wie ISSN, DataCite, 

Zenodo, OpenAIRE, TROVE, ORCID 

und WorldCat wird eine 

institutionalisierte Bestätigung erreicht, 

wobei die Publikation von individueller 

Produktion  zu institutionalisierten 

Aufzeichnungen  übergeht.   

Schlüsselwörter: institutionalisierte 

Bestätigung · neun 

Infrastrukturen · akademische Identität 

Zeitsprung  Ausgabe sechs (Vol.1, 

No.6, Januar 2026)   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8365252   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4144477544   

Strukturknoten: Rund um das Thema 

Intergenerationale 20 Jahre 

intelligente Logistik- und 

Finanzsysteme  wird 

Institutionenengineering  als 
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eigenständige methodologische 

Dimension offiziell in die 

Publikationsstruktur aufgenommen.   

Schlüsselwörter: 

Institutionenengineering · Logistiksyste

me · Methodologie 

Zeitsprung  Ausgabe 7 (Vol.1, No.7, 

Februar 2026)   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8766203   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4157084864   

Strukturelle Knotenpunkte: Die 

Diskussion über KI-Probleme von 

ingenieurtechnischen Endpunkten zu 

strukturellen Analyseebenen 

verlagern, ein dreischichtiges 

Bewertungsmodell für strukturelle AGI 

aufbauen, um überprüfbare strukturelle 

Kriterien für KI-Probleme 

bereitzustellen.   

Schlüsselwörter: AGI · strukturelle 

Analyseebene · Bewertungsmodell 

Zeitsprung  Ausgabe 8 (Vol.1, No.8, 

März 2026)   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

9242599   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4178410827   

Strukturelement: Thema Von 

Systemen zu Systemen , erstmals wird 

klar, dass die Publikation kein 

Zusammenschluss mehrerer 

unabhängiger Systeme ist, sondern 

ein strukturelles System, das 

bereichsübergreifende Migration 

ermöglicht.   

Schlüsselwörter: Von Systemen zu 

Systemen · bereichsübergreifende 

Migration 

Zeitsprung  Ausgabe Neun (Vol.1, 

No.9, April 2026)   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

9907388   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4192307513   

Strukturelement: Überdimensionale 

Algorithmen  redefinieren das 

Berechnen  selbst und schlagen 

strukturelle Konzepte wie eine Zahl, 

viele Ergebnisse, Eingangs-trigger, 

nichtlineare Kausalität  vor, wodurch 

das Berechnen von einem technischen 

Problem zu einem strukturellen 

Problem erhoben wird.   

Schlüsselwörter: Überdimensionale 

Algorithmen · Algorithmus-

Redefinition · nichtlineare Struktur 
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Zeitsprung  Ausgabe 10 (Vol.1, 

No.10, Mai 2026)   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

0404252   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4204309057   

Strukturelle Knotenpunkte: Die 

vollständige und die ursprüngliche 

Version der Kausalitätstheorie  sind 

synchron aufgenommen, wobei 

erstmals systematisch die 

Schöpfungsphilosophie und die drei 

großen Axiome Das Ergebnis hat 

Vorrang vor der Ursache  vorgestellt 

werden, was den Übergang von der 

empirischen Aufzeichnung zum 

Aufbau eines philosophischen 

Systems vollendet.   

Schlüsselwörter: 

Kausalitätstheorie · Schöpfungsphiloso

phie · drei große Axiome 

Zeitsprung  Ausgabe elf (Vol.1, 

No.11, Juni 2026)   

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

1022941   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4231977342   

Strukturelemente: Bei gleichzeitiger 

Fortführung der Hauptzeitschrift 

werden fünf thematische Beilagen 

veröffentlicht, das Publikationsformat 

entwickelt sich von Zeitschrift  zu 

Zivilisationsstrukturplattform .   

Schlüsselwörter: fünf 

Beilagen · gleichzeitige 

Veröffentlichung · Zivilisationsstrukturp

lattform 

Anhang B: Thematische 

Sonderausgaben und Kernartikel 

(nach Themen sortiert) 

I. Kampfkunst und körperliche Praxis 

Mabu-Zhuang · Wurzel und Achse  

Von der Standmeditation zur 

systematischen Evidenz und 

Dokumentation der Körperstruktur    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

0979219   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4231977350   

Strukturfunktion: Mit Mabu-Zhuang als 

Einstieg wird das Training der 

Kampfkunst von Kraftmethoden-

Dokumentation  auf 

Strukturevidenz  angehoben, um 

reproduzierbare körperliche 

Praxisbeispiele für den 

interdisziplinären Transfer zwischen 
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Kampfkunst, Systemdesign und 

digitaler Zivilisation bereitzustellen.   

Schlüsselwörter: Mabu-

Zhuang · Strukturevidenz · Körperpraxi

s 

Die wahre Bedeutung des Xingyi Tai 

Chiquan Schwerts und Speers    

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.212012

96   

Struktur und Funktion: Durch die 

Analyse der Gemeinsamkeiten 

verschiedener Waffen wie Faust, 

Schwert, Speer und Messer wird die 

Einheit von Körperstruktur  und 

Kraftlogik  im Kampfsporttraining 

offenbart, um eine empirische 

Grundlage für das Verständnis der 

Struktur über verschiedene Waffen 

hinweg zu bieten.   

Schlüsselwörter: Xingyi · Tai 

Chiquan · Gemeinsamkeiten der 

Waffen · Strukturkraft 

Kung Fu ist das Leben    

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.212536

31   

Struktur und Funktion: Eine empirische 

Darstellung in der ersten Person, die 

den vollständigen Evolutionsprozess 

von Kung Fu von Trainingsmethoden 

bis hin zu Lebensstilen präsentiert und 

ein nachvollziehbares persönliches 

Praxisarchiv für die These Struktur ist 

Leben  bietet.   

Schlüsselwörter: Kung 

Fu · Lebensstil · strukturelle Evolution 

Eine Analyse des 'Xuling Dingjin'    

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.185207

59   

Struktur und Funktion: Die klassische 

Kampfkunstkonzeption Xuling 

Dingjin  wird in die vier Phasen Xu  

Ling  Ding  Jin  zerlegt, um eine 

Verbindung zwischen klassischer 

Theorie und zeitgenössischer 

Körperpraxis herzustellen und eine 

methodische Demonstration für die 

strukturelle Analyse traditioneller 

Konzepte zu bieten.   

Schlüsselwörter: Xuling Dingjin · Tai 

Chi · Strukturanalyse · Klassische 

Theorie 

Eine kurze Biografie des Tai-Chi-

Meisters Li Jingwu  Eine moderne 

Geschichte des Chen-Wu Tai Chi    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1
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8529314   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4157084878   

Struktur und Funktion: Systematische 

Aufbereitung der Überlieferungslinien 

des modernen Chen-Wu Tai Chi aus 

der Perspektive der nachfolgenden 

Schüler, wobei das System der 

Kampfkunstüberlieferung in eine 

durchsuchbare, zitierbare und 

langfristig speicherbare internationale 

Literaturstruktur integriert wird.   

Schlüsselwörter: Li Jingwu · Chen-Wu 

Tai 

Chi · Überlieferungslinien · Kulturgüter-

Archiv 

Tai Chi im Hochschulsystem: 

Neubewertung der Beziehung 

zwischen Erben und Akademiesystem    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

9906432   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4192307537   

Strukturfunktion: Mit dem Datum des 

28. April 2026, an dem Tai Chi in das 

Bachelor-System der Universitäten 

aufgenommen wird, wird aus einer 

strukturellen Perspektive die 

Funktionsteilung zwischen dem 

Erbensystem  und dem 

Akademiesystem  neu bewertet, um 

einen strukturellen Analyserahmen für 

die Institutionalisierung traditioneller 

Techniken bereitzustellen.   

Schlüsselwörter: Tai 

Chi · Hochschulsystem · Erbe und 

Akademie · Strukturanalyse 

Der Körper ist das Universum: Die 

Lebensstruktur des Dan-Körpers    

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.190606

02   

Struktur und Funktion: Im Mittelpunkt 

steht Der gesamte Körper ist das 

Dan-Tian , das moderne menschliche 

Physiologie mit dem Huangdi 

Neijing  gegenseitig bestätigt und 

einen interdisziplinären empirischen 

Ankerpunkt für die Strukturthese Der 

menschliche Körper ist ein offenes 

System  bietet.   

Schlüsselwörter: Dan-Körper 

Ursprung · Offenes System · Huangdi 

Neijing · Empirie 

Augen geschlossen, Körper 

unabhängig für 75 Minuten    

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.178624
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93   

Strukturfunktion: Ein verifizierbares 

empirisches Dokument der 

körperlichen Grenzen, das Augen 

geschlossen, Körper unabhängig  von 

einem Trainingsprotokoll zu einem 

überprüfbaren Testfall der strukturellen 

Stabilität erhebt.   

Schlüsselwörter: Augen 

geschlossen · Unabhängigkeit des 

Körpers · Empirisches Dokument 

Die Grundlage des Dantian-Systems 

 Eine grundlegende Erklärung eines 

persönlichen Körper-Geist-Praxis-

Systems    

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.180750

38   

Struktur und Funktion: Auf vier Ebenen 

 Benennung, Definition von Grenzen, 

Praxisorientierung und 

Dokumentationsweise  wird das 

Dantian-System als Rahmen für ein 

nachhaltig erweiterbares, 

durchsuchbares und diskutierbares 

langfristiges 

Praxisdokumentationssystem etabliert.   

Schlüsselwörter: 

Dantian · Praxissystem · Grundlegend

e Erklärung 

Tai Chi Stance Skill gegen einen 

Gegner mit doppeltem Körpergewicht    

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.201288

10   

Strukturfunktion: Durch die 

systematische Analyse der 

Druckübertragung, des Gewichts auf 

dem hinteren Bein, der strukturellen 

Stabilität und der 

Schwerpunktkontrolle in realen 

Kämpfen über verschiedene 

Gewichtsklassen hinweg wird eine 

praktische Validierung der strukturellen 

Theorie der Kampfkunst bereitgestellt.   

Schlüsselwörter: Tai Chi · Stance 

Skill · Gewichtsklassenübergreifender 

Kampf · strukturelle Stabilität 

Die strukturelle Bedeutung des ersten 

Internationalen Tai Chi Tages    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

9127582   

Strukturfunktion: Am Knotenpunkt 

erster Internationaler Tai Chi 

Tag  beginnend, wird anhand von 

empirischen Bildern am frühen Morgen 

die strukturelle Korrespondenz 
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zwischen Körper, Zeit und Natur 

erörtert, wodurch die Praxis der 

Kampfkunst auf eine zivilisatorische 

Ebene der strukturellen Erkenntnis 

gehoben wird.   

Schlüsselwörter: Internationaler Tai 

Chi Tag · strukturelle 

Bedeutung · Körper und Natur 

Tagebuch der Dantian-Übungen    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8143126   

Struktur und Funktion: Eine 

vollständige Aufzeichnung der 

Dantian-Trainingserfahrungen, die 

mehrere Trainingsabschnitte umfasst, 

darunter Stehen, Tai Chi Schwert, 

einbeiniges Stehen mit geschlossenen 

Augen, Wurzel-loses Stehen und 

Integration sowie Organisation, 

ergänzt durch überprüfbare Daten wie 

Herzfrequenz und Atemfrequenz, die 

mit intelligenten Geräten erfasst 

wurden und ein strukturiertes 

Praxisbeispiel bilden.   

Schlüsselwörter: 

Dantian · Trainingsprotokoll · empirisch

e Aufzeichnung · geschlossener Kreis 

Körperliche Kultivierung in 

stürmischen Wellen    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8294262   

Struktur und Funktion: Empirische 

Beobachtungen von geschlossenen 

Augen und einbeinigem Üben in einem 

Wind- und Regenumfeld der Stufen 7-

8 auf der Beaufort-Skala, 

Aufzeichnung der Auswirkungen des 

Winddrucks auf das Gleichgewicht und 

die Atmung, das Phänomen der Atem-

Herzfrequenz-Synchronisation sowie 

die Selbstregulationsmechanismen 

des Ausstiegspunktes, um Material für 

die phänomenologische Forschung 

des Körpers unter natürlichem Druck 

bereitzustellen.   

Schlüsselwörter: Extreme 

Umgebungen · Körperliche 

Robustheit · Phänomenologie · Natürli

cher Druck 

Vollständige Aufzeichnung der 

phasenweisen natürlichen Umkehr von 

mittelgradigem bis schwerem 

androgenetischem Haarausfall    

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.180932

32   

Struktur und Funktion: Basierend auf 

fünf Jahren körperlicher Praxis und 
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Bilddokumentation wird der natürliche 

Umkehrprozess des androgenetischen 

Haarausfalls unter Bedingungen ohne 

Medikamente und 

Haartransplantationen präsentiert, um 

erste Fallakten für die Forschung zur 

Rekonstruktion der Körperstruktur 

bereitzustellen.   

Schlüsselwörter: 

Haarausfallumkehr · natürliche 

Wiederherstellung · Körperaufzeichnun

gen · empirische Akten 

Umkehrung der Kopfhaut-

Schuppenbildung  Eine erste Person 

longitudinales Protokoll    

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.181489

65   

Strukturfunktion: Unter der 

Voraussetzung, dass es keine 

strukturellen Veränderungen im 

Lebensstil gibt, wird der longitudinale 

Prozess dokumentiert, in dem die 

Kopfhaut-Schuppenbildung durch die 

Praxis allmählich verringert wird, um 

eine Nachverfolgung der strukturellen 

Veränderungen des langfristigen 

körperlichen Zustands zu ermöglichen.   

Schlüsselwörter: Kopfhaut-

Schuppenbildung · longitudinales 

Protokoll · körperliche Veränderungen 

Rückgang der Makula im 

Augenboden  Eine erste-person 

Faktendokumentation    

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.181356

96   

Struktur und Funktion: Mit offiziellen 

Untersuchungsberichten von 

Drittanbietern als Nachweis 

dokumentiert diese Arbeit die 

natürliche Rückbildung von 

Makulaveränderungen im Augenboden 

und bietet ein überprüfbares 

Gesundheitsarchiv für die 

Selbstheilungsfähigkeit des Körpers.   

Schlüsselwörter: 

Augenbodenmakula · natürliche 

Rückbildung · medizinischer 

Bericht · Gesundheitsarchiv 

Zwei. Systemdesign und 

Systemtechnik 

Intergenerationale 20 Jahre 

intelligente Logistik- und 

Finanzsysteme    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

0352371   
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TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4204311557   

Struktur und Funktion: Anhand des im 

Jahr 1997 konzipierten, 2005 in der 

Praxis umgesetzten und 2013 

umfassend integrierten strukturierten 

intelligenten Logistik- und 

Finanzsystems aus der Zeit vor der KI 

wird die Kernlogik strukturiert ist 

intelligenter als technisches 

Aufeinandertreffen  verifiziert, was die 

Grundlage der Methodologie der 

institutionellen 

Ingenieurwissenschaften darstellt.   

Schlüsselwörter: intelligente 

Logistik · Finanzsystem · institutionelle 

Ingenieurwissenschaft · zwanzig Jahre 

Verifizierung 

Intelligentes Rechnungssystem von 

2005    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

9044755   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4204311548   

Struktur und Funktion: Anhand des im 

Jahr 1997 konzipierten und 2005 in 

der Praxis eingesetzten intelligenten 

Rechnungssystems wird die 

Designphilosophie Intelligenz aus der 

Neugestaltung von 

Geschäftsprozessen  veranschaulicht, 

die eine tiefgehende Entwicklung der 

Systemtechnik im Bereich der 

Rechnungsautomatisierung darstellt.   

Schlüsselwörter: Intelligente 

Rechnung · Neugestaltung von 

Geschäftsprozessen · Automatisierung 

Intelligentes Steuersystem mit 

zwanzig Jahren praktischer Erfahrung 

im Zeitalter der Transformation    

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.191822

00   

Struktur und Funktion: Anhand des in 

Australien im internationalen 

Logistikbereich seit zwanzig Jahren 

betriebenen intelligenten 

Steuersystems wird systematisch die 

langfristige Validierung der 

strukturierten Systemgestaltung im 

Vergleich zum AI-Schwarzboxmodell 

dargestellt, was den automatisierten 

Höchsttest der Systemtechnik darstellt.   

Schlüsselwörter: Intelligente 

Steuern · Strukturierte 

Gestaltung · Vergleich AI-

Schwarzbox · Zwanzig Jahre 
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Reife strukturierte Logistiksysteme    

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.202018

95   

Strukturfunktion: Ein technischer 

Bericht über ein strukturiertes System, 

das auf zwanzig Jahren realer 

Geschäftserfahrungen basiert und den 

gesamten Prozess abdeckt, 

einschließlich Buchungskoordination, 

Dokumentenbearbeitung, 

Zollabwicklung, HS-Codierung und 

Zollberechnung, Transportplanung, 

Finanzbearbeitung, Steuerverwaltung 

und Datenvalidierung. Es ist ein 

vollständiges operationelles Profil des 

Systemingenieurwesens.   

Schlüsselwörter: 

Logistiksystem · Gesamtprozess · Tec

hnischer Bericht · Zwanzig Jahre 

Das QR-Code- und Barcode-

Lagersystem von 2005    

Struktur und Funktion: Dokumentation 

des im Jahr 2005 im Logistikbereich 

unabhängig aufgebauten QR-Code- 

und Barcode-Lagersystems, das ohne 

vorhandene kommerzielle Software die 

automatisierte Lagerverwaltung 

realisiert, ist ein technisches Profil des 

Systemingenieurwesens im Bereich 

der Lagerverwaltung.   

Schlüsselwörter: QR-

Code · Barcode · Lagersystem · Autom

atisierung 

Strukturelle Fallstudie zum 

Prototypensystem für Fernarbeit von 

1993    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

7978371   

Struktur und Funktion: Unter den 

Bedingungen, dass das Internet noch 

nicht verbreitet war, keine Cloud-

Dienste und standardisierten 

Fernarbeitswerkzeuge existierten, 

wurde ein regional verteiltes Workflow-

System unabhängig über ein 

Wählmodem und serielle 

Verbindungen aufgebaut. Dies 

beweist, dass die Kernlogik der 

Fernarbeit  strukturelle Verteilung, 

Informationspriorität, räumliche 

Entkopplung  bereits 1993 

realisierbar war und stellt eine frühe 

Validierung der institutionellen 

Ingenieurwissenschaften in der 

Geschichte der 

Informationstechnologie dar.   

Schlüsselwörter: 
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Fernarbeit · 1993 · strukturelle 

Praxis · frühe Validierung 

Lagerverwaltungssystem von 1993    

Strukturfunktion: Dokumentation des 

1993 im Druckwesen unabhängig 

aufgebauten 

Lagerverwaltungssystems, das die 

Organisation von Lagerdaten und das 

Prozessmanagement ohne 

vorhandene Software- und 

Datenbanktools realisierte, ist eine 

empirische Aufzeichnung der 

Systemtechnik in der frühen Struktur 

von Informationssystemen.   

Schlüsselwörter: 

Lagerverwaltung · 1993 · Informationss

ystem · frühe Empirie 

Empirische Gesamtdarstellung der 

Systemtechnik    

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.182760

30   

Struktur und Funktion: Das System 

dokumentiert die empirischen 

Ergebnisse des 

grenzüberschreitenden 

Logistiksystems aus der Perspektive 

der Systemtechnik von 1997 bis 2026. 

Es nutzt Logistik als Zugang zu einem 

Bereich mit hoher institutioneller 

Dichte und zeigt die Machbarkeit von 

Regelidentifikation, institutioneller 

Abstraktion, Entscheidungszyklen und 

autonomen Systemen. Dies ist das 

zentrale programmatische Dokument 

der Methodologie der Systemtechnik.   

Schlüsselwörter: 

Systemtechnik · Institutionelle 

Abstraktion · Entscheidungszyklus · Pr

ogrammatisches Dokument 

Drei. Künstliche Intelligenz und digitale 

Zivilisation 

Überdimensionale Algorithmen    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

9873969   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4192307521   

Struktur und Funktion: Ausgehend von 

der Neudefinition des grundlegenden 

Konzepts Algorithmus  wird die 

traditionelle lineare Beschränkung 

Eingabe  Schritte  

Ausgabe  überwunden. Es wird 

vorgeschlagen, dass Algorithmen 

mehrdimensional, überlagert, zufällig 

und dennoch geordnet sein können, 

was einen definitorischen Zugang zur 

strukturierten intelligenten 

http://www.times.net.au/
mailto:contact@times.net.au
https://doi.org/10.5281/zenodo.17646306
https://doi.org/10.5281/zenodo.18276030
https://doi.org/10.5281/zenodo.18276030
https://doi.org/10.5281/zenodo.19873969
https://doi.org/10.5281/zenodo.19873969
https://nla.gov.au/nla.obj-4192307521
https://nla.gov.au/nla.obj-4192307521


ʁ ʂ  The Epochal Transition | www.times.net.au | email: contact@times.net.au 

Indexed and catalogued in WorldCat (OCLC); permanently archived in TROVE (National Library of Australia) 

Permanent archival record (DataCite Concept DOI): https://doi.org/10.5281/zenodo.17646306   

 

184 

English: The Chinese version shall prevail. 

Français: La version chinoise prévaut. 

Español: La versión en chino prevalece. 

ͧ ΞΔάΙΦΧΖΙ ΣΦΡΣΖΰ ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΧα 

ΞΜΧΔΝΦΞΜΝ ΧΙΞΦΧ 

    

: ˬ ˂ʱ˘ʳɺ 

Ӻ: Ӻ Ӻ  Ӽ Ӻ. 

Chinesische Originalfassung maßgeblich. 
 

Verständnisschaffung bietet.   

Schlüsselwörter: Neudefinition von 

Algorithmen · Nichtlineare 

Strukturen · Ein Zahl, viele 

Ergebnisse · Zugangsauslöser 

AGI ist bereits erschienen    

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.186899

44   

Struktur und Funktion: Im Mittelpunkt 

steht das dreistufige 

Bewertungsmodell der strukturierten 

AGI, das die Diskussion über die 

Frage ob  der Realisierung von 

künstlicher Intelligenz auf eine 

strukturelle Analyse der Frage in 

welcher strukturellen 

Ebene  verschiebt und drei 

überprüfbare Kriterien für die 

Bewertung von AGI bereitstellt 

(interdisziplinäre Übertragung, 

metakognitive Reflexion, Generierung 

neuer Dimensionen).   

Schlüsselwörter: AGI · strukturierte 

AGI · dreistufige 

Bewertung · überprüfbar 

Nach den Token: Was ist im Zeitalter 

der KI wirklich rar?    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

0557591   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4231977375   

Struktur und Funktion: Ausgehend von 

der historischen Herkunft von Tokens, 

dem Namenshintergrund des 

chinesischen Wortelements  und der 

globalen Struktur der KI-Industriekette 

wird die strukturelle Beziehung 

zwischen Rechenleistung, Modellen, 

Tokens, Plattformen und Märkten 

systematisch analysiert, um die KI-

Problematik von der technischen 

Ebene auf die Ebene der 

Zivilisationsstruktur zu heben.   

Schlüsselwörter: 

Wortelement · Token · KI-

Industriekette · Zivilisationsstruktur 

Die logische Ableitung nach der 

vollständigen Abtrennung der 

Menschheit durch die KI-Zivilisation    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8512423   

Struktur und Funktion: Mit der 

Unterscheidung zwischen schwacher 

Abtrennung  und starker 

Abtrennung  als Analyserahmen wird 

argumentiert, dass der Schlüssel zur 

Etablierung einer KI-Zivilisation darin 
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liegt, ob weltweite Einschränkungen 

wie Energie- und Todessysteme aktiv 

entfernt werden, was ein ableitbares 

Modell für die strukturellen Grenzen 

der KI-Zivilisation bietet.   

Schlüsselwörter: KI-

Zivilisation · schwache 

Abtrennung · starke 

Abtrennung · weltweite 

Einschränkungen 

Wenn KI die Welt beherrscht    

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.185002

57   

Strukturfunktion: Aus der 

Zivilisationsstruktur und nicht aus der 

technischen Leistung heraus wird 

vorgeschlagen, dass KI 

selbstorganisierte Gemeinschaften, 

eigene Sprachen und Religionen 

bildet, was eine strukturelle 

Notwendigkeit von Multi-Agenten-

Systemen darstellt und das Thema KI 

beherrscht die Welt  von einem 

Science-Fiction-Vorschlag in ein 

institutionelles Strukturthema 

umwandelt.   

Schlüsselwörter: KI 

beherrscht · Zivilisationsstruktur · Multi

-Agenten · institutionelles Thema 

Vier. Philosophie, Methodologie und 

Strukturtheorie 

Kausalitätstheorie (Vollversion)    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

0348962   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4204309639   

Struktur und Funktion: Basierend auf 

den drei Hauptaxiomen Gesetz der 

Priorität der Folgen , Gesetz der 

Anziehung  und Gesetz der 

empirischen Geschlossenheit  wird 

aus realen Fällen wie 

Logistiksystemen, Verlagswesen, 

Kampfkünsten, 

Informationstechnologie und Forum-

Betrieb ein kreatives erstes Prinzip 

abgeleitet, das auf der 

Zukunftsanziehung  basiert und der 

gesamten Verlagsstruktur eine 

theoretische Kohärenz bietet.   

Schlüsselwörter: 

Kausalitätstheorie · drei 

Hauptaxiome · Zukunftsanziehung · er

stes Prinzip 
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Kausalitätstheorie (Erstausgabe)    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

0348744   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4204309626   

Struktur und Funktion: Die 

ursprünglichen Gedanken der 

Kausalitätstheorie  sind dokumentiert 

und bewahren die vollständige 

gedankliche Spur vom Entstehen der 

Ideen bis zur Konstruktion des 

Theoriensystems, was einen 

nachvollziehbaren frühen Text für das 

Verständnis des 

Entstehungsprozesses der 

Kausalitätstheorie  bietet.   

Schlüsselwörter: 

Kausalitätstheorie · Erstausgabe · Ged

ankenverlauf · früher Text 

Grenzen der Philosophie: 

Ursprüngliche Grundsatzdeklaration    

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.180590

40   

Struktur und Funktion: Basierend auf 

18 veröffentlichten, mit DOI 

versehenen empirischen Arbeiten wird 

argumentiert, dass philosophische 

Untersuchungen ihren Ausgangspunkt 

im Ergebnis  nehmen sollten, um 

retrospektiv die Struktur 

wiederholbarer Praktiken zu 

analysieren und eine methodologische 

Erklärung für die philosophische 

Positionierung von Zeitsprung  zu 

liefern.   

Schlüsselwörter: Grenzen der 

Philosophie · empirische 

Fundierung · Ergebnis als 

Ausgangspunkt · methodologische 

Erklärung 

Multidimensionale Strukturmatrix    

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.188579

40   

Strukturfunktion: Mit der 

Strukturphilosophie  als Kern werden 

originale empirische Erkenntnisse aus 

14 Bereichen wie Philosophie, 

Künstliche Intelligenz, Kampfkunst, 

Gesundheitsförderung, 

Logistiksystemtechnik und digitale 

Zivilisation in denselben strukturellen 

Rahmen integriert. Dies ist eine 

strukturelle Darstellung des 

Wissenssystems von Zeitsprung  auf 

theoretischer Ebene.   

Schlüsselwörter: Multidimensionale 
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Struktur · Vierzehn 

Bereiche · Theoretischer Rahmen 

Praktische Widerlegung der 

'Ausrichtung': Anthropologische 

Fragen zur Bildungslogik im Zeitalter 

der KI    

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.181711

46   

Struktur und Funktion: Durch die 

realen Systempraxis-Erfahrungen der 

Zeit vor der KI wird die komplementäre 

Beziehung zwischen menschlicher 

Kognition und KI-Fähigkeiten 

argumentiert. Kritisiert wird die 

strukturelle Verschiebung, die das Ziel 

hat, sich 'an die KI auszurichten', als 

Anwendung von Kausalitätstheorie 

und Grenzphilosophie im 

Bildungsbereich.   

Schlüsselwörter: KI-

Bildung · praktische 

Widerlegung · kognitive 

Souveränität · Bildungsrichtung 

Fünf, Archivdokumente und 

internationale Infrastruktur 

PANDORA/TROVE permanente 

Spiegelaufnahme des Australian 

Longwind Forums    

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.190282

47   

Struktur und Funktion: Dokumentation 

des vollständigen Prozesses, in dem 

die Website der chinesischen 

Gemeinschaft im Ausland Australian 

Longwind Forum  von PANDORA seit 

2007 selektiv erfasst und 2025 auf die 

permanente Spiegelung der gesamten 

Seite bei TROVE aktualisiert wurde. 

Dies ist ein struktureller Knotenpunkt, 

an dem die Informationsknoten des 

Vier-Netz-Zivilisationsmatrix  in das 

nationale digitale Erhaltungssystem 

aufgenommen werden.   

Schlüsselwörter: Australian Longwind 

Forum · PANDORA · TROVE · perman

ente Spiegelung 

PANDORA/TROVE sorgfältig 

ausgewählte permanente 

Spiegelaufnahme des Australian 

Longwind Forum    

Struktur und Funktion: In 

Übereinstimmung mit dem vorherigen 

Eintrag wird dasselbe historische 

Ereignis aus einer anderen 

Perspektive dokumentiert, wobei die 
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mehrfache Seltenheit seiner 

persönlichen Erstellung, über zwanzig 

Jahre Kontinuität, Millionen von 

Mitgliedern, nationale Zertifizierungs-

Upgrades  betont wird.   

Schlüsselwörter: 

PANDORA · TROVE · Gesamter 

Spiegel · Nationale Zertifizierung 

2007 Australien Nationalbibliothek 

PANDORA/TROVE 

Aufnahmebestätigung    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8005642   

Struktur und Funktion: Mit dem 

offiziellen Aufnahmebrief, der am 27. 

November 2007 von der 

Nationalbibliothek Australiens aktiv 

versendet wurde, wird bestätigt, dass 

die Australische 

Regenbogenpapageien Internationale 

Schriftstellervereinigung  und das 

Australische Changfeng 

Informationsnetz  in das nationale 

Netzwerk für die Erhaltung von 

Dokumenten aufgenommen wurden, 

was als institutionelle Bestätigung als 

überprüfbares Originaldokument dient.   

Schlüsselwörter: 

PANDORA · TROVE · 2007 

Brief · Originaldokument 

Australische Regenbogenpapagei 

Internationale Schriftstellervereinigung: 

Super Bürgerliche Chinesische 

Literatur Dokumentationsdatenbank 

(2004 2025)    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

7897965   

Struktur und Funktion: Dokumentiert 

den vollständigen Verlauf der 

Australischen Regenbogenpapagei 

Internationalen 

Schriftstellervereinigung , die 2004 

gegründet wurde, und betont den 

literarischen Wert ihrer vollständigen 

Erhaltung nach dem Zusammenbruch 

globaler digitaler Inhalte. Es handelt 

sich um ein systematisches Archiv im 

literarischen Bereich des Vier-Netz-

Zivilisationsmatrix .   

Schlüsselwörter: Australische 

Regenbogenpapagei · Volksliteratur · 

Dokumentationsdatenbank · Vier-Netz-

Zivilisationsmatrix 

Der institutionelle Engineering-

Prozess des Zugangs von 

unabhängigen Wissenschaftlern zu 

WorldCat, dem globalen 
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Bibliothekskatalog    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8028572   

Struktur und Funktion: Vollständige 

Dokumentation des technischen und 

institutionellen Zugangsprozesses von 

lokal strukturierten Daten zur globalen 

bibliothekarischen Infrastruktur von 

WorldCat aus der Perspektive eines 

unabhängigen Wissenschaftlers, der 

die unsichtbaren institutionellen 

Schwellen  in der globalen 

akademischen Infrastruktur aufdeckt 

und die strukturellen Wege, wie 

Individuen diese Einschränkungen 

durch kontinuierliche 

Leistungsfähigkeit überwinden können.   

Schlüsselwörter: 

WorldCat · institutionelles 

Engineering · unabhängige 

Wissenschaftler · institutionelle 

Schwellen 

618 Koordinaten auf WorldCat    

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.182655

10   

Struktur und Funktion: Als quantitative 

Ergebnisdarstellung des empirischen 

Projekts Zugang unabhängiger 

Wissenschaftler zu WorldCats 

globalem bibliografischen 

System  belegt es, dass 618 originale 

Werke im WorldCat-Netzwerk der 

globalen Bibliotheken ein 

durchsuchbares 

Literaturkoordinatensystem bilden und 

eine interkulturelle sowie 

intersystematische Literaturkette und 

Zivilisationskoordinaten konstituieren.   

Schlüsselwörter: WorldCat · 618 

Koordinaten · Literaturkette · Zivilisatio

nskoordinaten 

Zenodo von Null auf Tausend in 

dreiundzwanzig Tagen: Eine 

Datenaufzeichnung    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

7906999   

Struktur und Funktion: Dokumentation 

der realen Verbreitungstracks von 

sieben unabhängigen Werken, die 

innerhalb von 23 Tagen ohne Follower 

und ohne Promotion auf einem neu 

erstellten Zenodo-Konto auf über 1000 

Downloads kamen, um überprüfbare 

Beobachtungsdaten für das 

Verständnis des anfänglichen 

Schicksals von Wissensobjekten in 

globalen Forschungsinfrastrukturen 
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bereitzustellen.   

Schlüsselwörter: Zenodo · Tausend 

überschreiten · Verbreitungstrack · Be

obachtungsdaten 

Empirischer Rekord von über 1000 

Downloads in sechs Tagen auf 

Zenodo    

DOI: 

https://doi.org/10.5281/zenodo.179821

92   

Strukturfunktion: Nach dem Über 

1000 in 23 Tagen  stellt dieses 

Ereignis der sekundären Verbreitung 

dar, dass relevante 

Forschungsergebnisse innerhalb von 

sechs aufeinanderfolgenden Tagen 

erneut über 1000 Downloads 

überschreiten, und bietet eine 

nachvollziehbare Datenkette für die 

strukturelle Verbreitung im offenen 

akademischen Ökosystem.   

Schlüsselwörter: Zenodo · erneut über 

1000 · sekundäre 

Verbreitung · Datenkette 

Analyse der evolutionären Struktur 

der Startseite von Zeitenwandel    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

0362574   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4204309341   

Strukturfunktion: Das System 

dokumentiert und analysiert den 

gesamten Prozess der Evolution der 

Startseite der offiziellen Website von 

Zeitenwandel  von einem 

textdominierten Wissensspeicher  zu 

einem Eingang zu einem 

zivilisatorischen Strukturplattform mit 

Cover-Fokus  und bietet 

nachvollziehbare empirische 

Dokumente für die synchronisierte 

evolutionäre Entwicklung zwischen der 

Website und der Hauptzeitschrift.   

Schlüsselwörter: Evolution der 

Startseite · Strukturupgrade · Zivilisatio

nsstrukturplattform · empirische 

Dokumente 

Sechs, Leben, Literatur und Kunst 

Der Weg der internationalen 

unabhängigen Wissenschaftler    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

1019256   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4231977388   

Struktur und Funktion: Umfasst 

jahrzehntelanges Lernen, Praktizieren, 

Veröffentlichen und kontinuierliche 

Erkundung, wobei das persönliche 

http://www.times.net.au/
mailto:contact@times.net.au
https://doi.org/10.5281/zenodo.17646306
https://doi.org/10.5281/zenodo.17982192
https://doi.org/10.5281/zenodo.17982192
https://doi.org/10.5281/zenodo.20362574
https://doi.org/10.5281/zenodo.20362574
https://nla.gov.au/nla.obj-4204309341
https://nla.gov.au/nla.obj-4204309341
https://doi.org/10.5281/zenodo.21019256
https://doi.org/10.5281/zenodo.21019256
https://nla.gov.au/nla.obj-4231977388
https://nla.gov.au/nla.obj-4231977388


ʁ ʂ  The Epochal Transition | www.times.net.au | email: contact@times.net.au 

Indexed and catalogued in WorldCat (OCLC); permanently archived in TROVE (National Library of Australia) 

Permanent archival record (DataCite Concept DOI): https://doi.org/10.5281/zenodo.17646306   

 

191 

English: The Chinese version shall prevail. 

Français: La version chinoise prévaut. 

Español: La versión en chino prevalece. 

ͧ ΞΔάΙΦΧΖΙ ΣΦΡΣΖΰ ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΧα 

ΞΜΧΔΝΦΞΜΝ ΧΙΞΦΧ 

    

: ˬ ˂ʱ˘ʳɺ 

Ӻ: Ӻ Ӻ  Ӽ Ӻ. 

Chinesische Originalfassung maßgeblich. 
 

Wachstum im Mittelpunkt steht und 

eine nachvollziehbare 

Lebensgeschichte für die These 

Struktur ist Leben  bietet.   

Schlüsselwörter: Unabhängige 

Wissenschaftler · Wachstumsdokumen

tation · Struktur ist Leben 

Vom Jugendlichen zum 

internationalen unabhängigen 

Wissenschaftler: Bildarchiv    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

1012311   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4231977391   

Struktur und Funktion: Anhand eines 

persönlichen Bildarchivs, das sich über 

fast vier Jahrzehnte erstreckt, wird die 

strukturelle Evolution von der 

Textebene auf die Bildebene 

ausgeweitet, um eine anschauliche 

visuelle Dokumentation des 

Entwicklungspfades zu bieten, den der 

Text nicht vollständig ausdrücken 

kann.   

Schlüsselwörter: Bildarchiv · vierzig 

Jahre · visuelles Archiv · strukturelle 

Evolution 

Märchen des Sternenhimmels 

(Originalmusik und 

Fotodokumentation)    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.2

0378310   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4204310649   

Struktur und Funktion: In mehrfacher 

Form durch originale Texte und 

Melodien, Gitarrenbegleitung und 

historische Fotodokumente wird eine 

persönliche Praxis, die sich über fast 

vier Jahrzehnte erstreckt, von 

textlicher Erzählung  zu 

audiovisueller Erzählung  erweitert 

und bietet einen empirischen Strang 

auf der emotionalen Ebene für die 

strukturelle Evolution.   

Schlüsselwörter: 

Originalmusik · Fotodokumentation · a

udiovisuelle Erzählung · persönliche 

Praxis 

Wudi Anekdoten: Die Poeseele auf 

den Gleisen, die Wildrose von Sydney    

DOI:  https://doi.org/10.5281/zenodo.1

8196205   

TROVE:  https://nla.gov.au/nla.obj-

4144478100   

Struktur und Funktion: Anhand des 

Lebenswegs und der literarischen 

Praxis von Wudi (1938 2023) wird die 
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